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Oliveru Dertiju pazinu labi sen. Šad tad mūsu ceļi krus­tojās. Allaž izrādījās, ka Dertijs nupat uzgājis jaunu «zelta āderi», kas sola krietnu pieaugumu viņa jau tā diezgan prāvajam bankas kontam.
Kad tikāmies pagājušo reizi, viņam piederēja aģentūra, kura apgādāja izcilus kinoaktierus un tamlīdzīgus māk­slas dūžus ar meitenēm «laika kavēšanai». Dertijs vēlāk stāstīja, gan neatklādams sīkumus, ka uzņēmums bijis ļoti ienesīgs. Kā jau cilvēks, kas pamatīgi iepazinis dažādus apšaubāmus paņēmienus naudas taisīšanai, esmu pārlie­cināts, ka prāvo peļņu galvenokārt nodrošinājusi vairāk vai mazāk smalka šantāža.
Aizpagājušo reizi nejauši sastapāmies hipodromā. To­reiz Dertijam piederēja plaši pazīstami zirgu staļļi. Viņš pats lielījās, ka vismaz reizi mēnesī kāds no viņa zirgiem ienesot (prēmiju un derību summas kopā rēķinot) vairā­kus desmitus tūkstošu. Kāds tur brīnums!
Strādādams toreiz par operatoru nelielā televīzijas kom­pānijā, vairākiem lāgiem filmēdams zirgu skriešanas, šo to uzzināju par mahinācijām, kad zirgu staļļu īpašnieki un žokeji jau iepriekš vienojās par sacīkšu uzvarētāju.
Netiku redzējis Dertiju gadus trīs. Tieši pirms nedēļas ap pulksten pieciem pēcpusdienā viņš man pēkšņi piezva­nīja.
Mana sieva nule bija ieslēgusi televizoru, lai noskatītos daudzsēriju filmas «Kādas ģimenes aizkulisēs» 43. turpi­nājumu. Šīs kinolentes uzņemšanā tiku pats piedalījies kā palīgoperators — pateicoties Oliveram Dertijam. Proti, filmēšanu finansēja reklāmas aģentūra, ko tolaik vadīja Dertijs. Pats par sevi saprotams, atsevišķas epizodes ne tik daudz attēloja dažādus starpgadījumus un sarežģīju­mus kādas standartģimenes ikdienā, kā — Dertija pār­stāvēto firmu ražojumus.
Kopš pats biju kļuvis par ritentiņu mehānismā, kas ap­kalpo neskaitāmus miljonus skatītāju, jau palūkojoties uz ekrānu vien, jutu nelabumu. Ko nu vēl šīs «Ģimenes aiz­kulises», kuru gaitā man nācās filmēt tādus intīmus mo­mentus kā, piemēram, jaunas vieglās mašīnas iegāde (mo­delis «Butterfly», seši cilindri, sevišķi ērts pārīšiem).
Tātad tai momentā mani nodarbināja viena vienīga problēma — kā pēc iespējas ātrāk tikt ārā no mājām. Citādi nāktos augu stundu noklausīties komentāros, ar kādiem sieva pavadīja filmas darbībā ievīto elektronisko ierīču un tekstilpreču demonstrēšanu.
Starp citu, savu jauno triumfa markas automobili no­pirku tieši pēc 21. sērijas. No praktiskiem apsvērumiem vadoties, biju to izraudzījies jau labu laiku pirms tain, bet vienīgi ekrāns spēja pārliecināt sievu, ka triumfs pa­tiesi ir vislabākais, vismodernākais modelis.
Vārdu sakot, nebija ne mazāko šaubu, ka no mājam man jābēg. Toties lāgā nezināju, uz kurieni doties. Jau četrus mēnešus skaitījos bezdarbniekos. Pabalsta puslīdz pietika, lai kaut kā izsistos, bet no restorāniem un bāriem, jo īpaši pēc pēdējā, ar inflāciju saistītā cenu paaugstinā­juma, bija jāatsakās.
Aiziet uz kādu muzeju? Nekā daudz no mākslas nesa­protu. Vienīgais muzejs, ko apmeklēju puslīdz regulāri, ir mūsu plašais, pasaulē laikam unikālākais, policijas mu­zejs. Tajā sakopotas nācijas izcilāko noziedznieku ģīmet­nes un visplašākā sortimentā noziedznieku pielietotā teh­nika, sākot ar vienkāršu matadatu, beidzot ar viskompli­cētāko agregātu. Šī mazliet vienpusīgā interese man saglabājusies no tiem laikiem, kad'strādāju avīzē «Vakara Ziņas». Ievērojamākos kriminālnotikumus apgaismoja īpaša reportieru brigāde, kurā biju iedalīts kā fotogrāfs.
Šoreiz noskaņa bija tik draņķīga, ka pat šis muzejs ne­vilināja. Atlika vienīgi paklaiņot pa ielām, bet arī šī iespēja mani nesajūsmināja. Nav diez cik patīkami klīst gar vitrīnām, kas izšķērdīgi piesola visādus labumus, ap­zinoties, ka tavā rīcībā ir kapitāls, ar ko vari nopirkt čet­ras biļetes braucienam ar metro vai divas standziņas koš­ļājamās gumijas. . .
Tāpēc biju no tiesas iepriecināts, dzirdot Olivera Der­tija.aicinājumu apmeklēt viņu.
—    Pie tam nekavējoties! — telefona klausuli piepildīja viņa optimistiskā, pašpaļāvīgā balss. — Sēsties taksītī un brauc! Transporta izdevumi uz mana rēķina! — Viņš gar­šīgi nosmējās.
Mazliet apjucis, izteicu savu izbrīnu. Nebijām sastapu­šies vairākus gadus, no kurienes tad šis zina, ka man pat taksometrs nav pa kabatai.
—    Ej nu! — Dertijs pašapmierināti ķiķināja. 1 — Tu taču mani pazīsti. Vai tad nolīgšu darbinieku, neievācis iepriekš sīkāku informāciju? Zinu pat to, ka esi iekonser­vējis savu triumfu. Pilnīgi pareizi! Mūsdienās lētāk braukt ar autobusu nekā pirkt benzīnu… Nekas, tagad viss iz­mainīsies! Piedāvāju tev piecus simtus!
—    Mēnesī?
—    Nedēļā!
—    Par ko?
—    Neesi tik ziņkārīgs. Atbrauksi, tad parunāsim! — Un viņš nodiktēja adresi.
Apmaksāt manu braucienu Dertijam nevajadzēja. Uz­zinājusi, ka man piedāvā darbu, sieva noslēpumaini pa­zuda un pēc brīža atgriezās, turot rokā piecus desmitnie­kus. Izrādījās, viņa jau pusgadu krājusi naudu jaunam televizoram, kam ekrāns piemontēts pie sienas. Sākot.ar 36. sēriju, Braunu ģimenes locekļi pavadīja vakarus tieši pie tāda mūsdienu prasībām atbilstoša televizora.
Taksītis apstājās kādā ne visai iespaidīgā ielā. Apkaime ar daudzajiem trešās šķiras bāriem, bumbotavām, spēļu automātu zālēm, alus dzertuvēm šķita diezgan aizdomīga. Ari pati ēka, celta vēl lielās krīzes gados, prasīt prasījās pēc jaunas krāsas. Taču otrajā stāvā pāri aplupušajai, pe­lēki rudajai krāsai spoži gaismoja lieli neona burti «Oli- vers Dertijs». Sīkākie burti ļāva noprast, ka viņa jaunā firma ražo skaņuplates un filmas.
Uzgaidāmajās telpās no pirmā acu uzmetiena nopratu, ka uzņēmums sācis darboties pavisam nesen. Mēbeles bija pirmšķirīgas un pavisam jaunas. Paklājs pirmšķirīgs, tik: pat kā nelietots. Sekretāre pirmšķirīga (izskata ziņā), jauna (gados) un, galvenais, reti smaidīga. No pieredzes zināju, ka tās, kurām labu laiku nācies paciest Dertija patvaldniecisko optimismu, ātri vien atspēlējās uz ap­meklētājiem. Sekretāres smaids lieku reizi apliecināja, ka firma atrodas zīdaiņa autiņos.
Nosaucu savu vārdu. Sekretāre tūdaļ rausās kājās, iztapīgi murminādama:
—          Acumirkli! Noskriešu lejā, lai norēķinātos ar takso­metra šoferi.
—    Jau samaksāts! — es lepni atteicu.
Viņas smaids kļuva par dažiem grādiem saulaināks.
—           Dertija kungs jūs jau gaida. Vai nevēlaties cigareti? Viņš pašlaik …
Kabineta durvis strauji atrāvās. Iznāca patukls, pa­drukns apaļvaidzis, ģērbies ļoti dārgā un ļoti apburzītā uzvalkā. Vienā rokā viņš turēja mēteli un platmali, ar otru, garām iedams, pamāja sekretārei.
—          Kad jūs nāksiet pie manis izmēģināt balsi? — sārt­vaidzis apjautājās, zīmīgi pamirkšķinājis aci.
—          Vai jūs esat pārlifecināts, ka man tiešām tik laba balss? — sekretāre atteica.
—          Kļūdīties ir cilvēcīgi. — Sārtvaidzis paraustīja ple­cus. — Bet spriežot pēc augumiņa …
Nez kā izvērstos šī saruna, ja kabineta durvīs neparā­dītos Olivers Dertijs.
—- Ralf, liec mieru manām darbiniecēm! It kā es nezi­nātu, ko nozīmē tava balss nostādīšana.
•— Pārbaudīšana! Pārbaudīšana — un tikai! Sārtvai­dzis izlikās sašutis, noskaities. — Ar nostādīšanu lai no­darbojas citi. Neesmu nekāds klavieru skaņotājs.
•— Nestrīdēsimies par sīkumiem! Aizvakar tu pārbau­dīji balsi vienai manai režisorei.
—          Nu un? — izaicinoši apvaicājās sārtvaidzis. — Vai tas kaut kādā veidā ietekmējis viņas darbu tavā firmā?
—           Un kā vēl! Viņa tūdaļ pieprasīja algas pielikumu. Jo, lūk, pēc tam kad pats lielais Geršteins novērtējis…
Sārtvaidzis kādu brīdi purpināja sulīgus smieklus, ku­riem piebalsoja gan sekretāre, gan pats Dertijs.
—    Ceru — alga tiks pielikta? — viņš beidzot izmeta.
—    Uz kāda pamata?
—          Vai tad es savā ziņā neesmu firmas partneris? Kas ieteicis tavam režisoram galvenās lomas tēlotāju — Teu Kilseimuru? Es! Un Alberts, ar kuru tu ceri nopelnīt zelta kalnus? Vai viņš ir tavs krustdēls vai manējs?
Sārtvaidzis paskatījās pulksteni un, žigli uzmaucis galvā platmali, pagriezās uz durvīm.
—           Manas dāmas un kungi, atvainojiet, bet man pēc pusstundas orķestra mēģinājums. Nu tad sveiki! Un jūs… — Jau tverot rokturi, viņš atskatījās uz sekretāri. — Ja jums ievajadzēsies algas pielikuma, esmu jūsu rī­cībā. Jebkurā stundā, atskaitot no deviņiem rītā līdz de­viņiem vakarā. Šai laikā es strādāju… ar jau pārbaudī­tām un publikai pazīstamām balsīm.
Olivera Dertija kabinets bija plašs, pārspīlēti grezns, turklāt ārkārtīgi izraibināts. Visas sienas aizņēma afišas, kas smaržot smaržoja pēc svaigas iespiedkrāsas.
— Tas bija Ralfs Geršteins, mūsdienu spožākais džeza komponists, — Dertijs paskaidroja tādā tonī, it kā Ger­šteins būtu viņa personiskā manta. — Ko stāvi kājās, ap­sēdies! — viņš piebilda, noapaļoti pamādams ar roku. Pārprast šo žestu nevarēja. Tas daiļrunīgi pielīdzināja mani superērtajam klubkrēslam, kurā iegrimu līdz pat zodam. Mēs abi piederējām viņa firmai un kā tādi tikām uzskatīti par samērā vērtīgiem objektiem.
Dertijs tīšuprāt apklusa, atvēlēdams man pietiekami daudz laika afišu izstudēšanai.
Viskliedzošākās vēstīja: ««Dollijas Krimsones privātā dzīve». Kinostudijas «Olivers Dertijs» sensacionāla filma ar Albertu Geršteinu un Teu Kilseimuru galvenajās lo­mās.» No afišas manī raudzījās kūpoši pistoļu stobri. Uz grīdas mētājās pieci līķi, divi cilvēki maskās izgrāba no liela bankas seifa banknošu žūkšņus. Puscaurspīdīgas melnas maskas ļāva puslīdz sazīmēt sejas. Izaicinoši skaistā sieviete acīmredzot bija Tea Kilseimura, bet dien- vidnieciski glītais vīrietis — Alberts Geršteins.
Tas pats Alberts Geršteins figurēja arī uz cita pla­kāta — apjomā daudž prāvāka, toties ne tik raiba. Zelta burti uz melnā fona sludināja: «Džeza pasaules uzlecošā zvaigzne Alberts Geršteins un izcilākais mūsdienu džeza komponists Ralfs Geršteins gatavi iepriecināt jūsu izsmal­cināto dzirdi! Abus spožos talantus vienkopus jūs baudī­siet, iegādājoties firmas «Olivers Dertijs» skaņuplašu al­bumu «Geršteins X 2».»
Trešā afiša mani pagalam apmulsināja. Tā diezgan mig­laini attēloja dažnedažādus tipāžus, starp kuriem pazinu abus Geršteinus. Teksts bija šāds: «Aleksandrija — maz­pilsēta, ko 1821. gadā nodibinājis Kristus Trešās atnāk­šanas apustulis Jeremija Aleksanders. Dokumentāla filma, kas nesaudzīgi atklāj provinciālās dzīves tikumus un ne­tikumus. Filmas centrālā epizode — vietējās bankas sen­sacionāla aplaupīšana, kurā piedalās džeza pasaules uzle­cošā zvaigzne Alberts Geršteins. Ralfa Geršteina mūzika. Režisors…»
Tieši režisora vārds lika man apstulbt. Turpat četrdes­mit gadus zināju, kā mani sauc. Bet, ieraugot labi pazīs­tamo burtu salikumu uz afišas, kādu brītiņu sāku šaubī­ties, vai tiešām esmu tas pats Oskars Latorps, kurš, pus­duci gadu nostrādājis par operatoru, pirms četriem mēnešiem atlaists telestudijas bankrota dēļ.
Pēkšņi uzzinājis, ka ar burvja zižļa mājienu esmu kļu­vis par dokumentālas filmas režisoru, aiz brīnumiem at­plētu muti.
Dertijs nekā nedarīja, lai izklīdinātu manu apjukumu. Acīmredzot tīksminādamies par man sagādāto pārstei­gumu, viņš aplaizīja biezās lūpas, nebilzdams ne vārda. Ar nevērīgu žestu atgaiņājis jautājumus; kas man sasala ūz mēles, 1 beidzot uzmundrinoši paplikšķināja man uz pleca ar mīkstu, pēc koldkrēma smaržojošu roku.
—    Par to vēlāk! Bet tagad iesim paklausīties Albertu.
Droši vien mute man tā arī palika pusvirus, jo, kad
abi šķērsojām uzgaidāmās telpas, Dertija jauniņā sekre­tāre iesprauslojās.
Firmas šefs uzmeta viņai izteiksmīgu skatienu. Ar to pietika, lai sekretāre mudīgi noslēptu smieklu raustīto seju aktu vākos.
—    Lai kontrakts ar Latorpa kungu būtu uz mana galda, kad atgriezīšos! — Dertijs stingri piekodināja.
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Sēdēdami ieskaņošanas studijā Ne 3, caur stikla sienu vērojām zāli, kur notika ieraksts. Ar vismodernāko elek­tronisko aparatūru apgādātais orķestris atstāja teicamu iespaidu, diriģents rādījās īsts profesionālis, kurš turklāt apzinās konkrēto uzdevumu. Proti, izcelt Alberta Ger­šteina stiprākās puses un notušēt vājākās.
Alberts izskatījās pēc meksikāņa — iezilgani melni, cir­taini mati, kupli bakeni, koptas, smalkas ūsas, ļoti tumšas un izteiksmīgas acis. Pievilcīga āriene, it īpaši, ja salī­dzina ar tīšu prātu nekoptajiem, garmatainajiem, garbār- dainajiem modernās publikas standartelkiem. Bet tas arī bija viss.
—    Ko teiksi par viņa balsi? — noprasīja Dertijs.
—    Kliegt viņš māk. Kas attiecas uz dziedāšanu.. s
—    Tu gan esi naivs. It-kā nekad nebūtu dzirdējis pa­saules slavenības, kurām balss saišu vietā ir ķērkstoša kanalizācijas caurule. Pats svarīgākais, kā tiek pasniegts ēdiens. īsts gardēdis novērsīsies no visizsmalcinātākā ēdiena, ja to pasniegs mazgājamā bļodā. Un otrādi — uz­liec uz zelta šķīvja visparastāko siļķi, un tūdaļ visiem tecin tecēs siekalas. Kas attiecas uz Albertu, tad viņam ir dabiska priekšrocība — iespēja tīri automātiski pār­mantot sava slavenā krusttēva popularitāti. Pats galve­nais — viņš nokļuvis Olivera Dertija rokās!
—   Tāpat kā es, — mazliet ironiski izmetu.
—    Tu? — Dertijs izbrīnā pavērās manī, tad ātri atta­pās: — Nu, protams, dokumentālā "filma, ko tu uzņemsi, tev ir ļoti svarīga. Tā būs visa tava nākotne…
—    Cik apjēdzu, runa drīzāk par Alberta Geršteina nā­kotni. — Es pavīpsnāju, bet atbildi' tā ir nesagaidīju.
Dertijs izmantoja pārtraukumu mēģinājumā, lai izrī­kotu skaņu režisoru.
—    Pasakiet Albertam, lai vēlreiz izrauj cauri «Trešo atnākšanu». — Pagriezies pret mani, viņš paskaidroja: — Šo gabalu Ralfs speciāli sacerēja mūsu albumam. Tas veltīts Aleksandrijai — mazpilsētai, kurai drīz vien lemts izkāpt no aizmirstības. Pateicoties man!
«Tāpat kā Jeremija Aleksanders gaidīja pie Zilā ezera Kristus Trešo atnākšanu, tā gaidu tavu trešo atnākšanu, tavu ceturto, tavu piekto. Zilais ezers jau sen vairs nav zils, bet tavas acis būs zilas tik ilgi, kamēr gaidīšu tavu atnākšanu. Ja gribi zināt, kas ir īsta gaidīšana un īsta mīla, atbrauc uz Aleksandriju. Atbrauc uz Aleksandriju, kur esmu piedzimis, lai gaidītu tevi mūžmūžam…» — tā apmēram skanēja šis šlāgera pabanālais teksts. Mūzika gan bija diezgan izteiksmīga — sakausēdams modernus ritmus ar puritāņu baznīcdziesmu intonācijām, Ralfs Ger­šteins bija panācis īpatnēju efektu.
—    Iedomājies pilsētiņu, kuras iedzīvotāji lielākoties ir šī reliģiskā untumnieka Jeremijas Aleksandera pēcteči… Kur katrs otrs saucas par Aleksanderu… Kur gandrīz visi ir untumnieki un savdabji… Kur viens no dullajiem Aleksanderiem, būdams pilsētas galva, pierunājis līdzpil­soņus nokrustīt ielas un sabiedriskās ēkas ķēmīgos sen­grieķu vārdos… Kur fabrika, kas līdz nesenam laikam ražojusi galīgi nebaudāmus konservus, saucas «Poseidons».
Dertijs aprāva stāstījumu, lai izšņaukātos. Droši vien aiz aizkustinājuma. Manīja, ķa vēstījums par Aleksan­driju izraisa šai slīpētajā veikalniekā viņam gluži nepie­dienīgu sentimentalitāti, kuras cēloņus apjēdzu. Dertijs uzskatīja Aleksandriju par savu personisko atradumu, par zelta tīrradni, kas daudzus gadus neviena neievērots mē­tājies kaut kur starp gružiem.
—    Banka saucas «Hermeja palāta», un tai ir četras do- riešu kolonnas, gluži kā templim. Iedomājies tikail Un pie tam tik atpalikusi province, kādu līdz šim nekur netiku redzējis… Pilsēta, kurā nekad nekas nenotiek… Kura noziegumu statistikas ziņā ieņem vai pēdējo vietu…
—    Un kuras vienīgais vēsturiskais nopelns slēpjas tanī apstāklī, ka tieši tur piedzimuši divi Geršteini. Jau sla­venais Ralfs un Alberts, kuru, pateicoties tev, sagaida tāda pati slava! — es izsmējīgi teicu. Dertijam mana iro­nija pagāja secen.
—    Bravo! Tu esi uztvēris manas dokumentālās filmas pamatideju! Tas ir, piedod, tavējās. Galu galā tu esi re­žisors, es esmu tikai veikalnieks, kurš nekā nesajēdz no mākslas.., Bet zini, — Dertijs tā kā atvainojās, — taisīt naudu, protams, ir solīds mērķis, bet gribas ari kādu mazumiņu dvēselei… Uzmini, ar ko pelnījos vēl pavisam neseni Ar nelegālu skaņuplašu ražošanu, pārrakstot citu firmu labākos ieskaņojumus. Izdevumi niecīgi, ienākumi procentuāli ieguldījumam fantastiski… Tu teiksi, tā savā ziņā ir zādzība.
Es klusēju. Vispirms Dertijs bija mans jaunais darba devējs, un ne jau man mest uz viņu evaņģēlijā pieminē­tos akmeņus. Turklāt dzīves smilšpapīrs ar teicamām sek­mēm noberzējis manu sirdsapziņu, izveidodams no tās elastīgu plūdlīniju. Jau ar pirmajiem soļiem masu infor­mācijas industrijā noģidu, ka veikalnieciskās darīšanās pastāv tikai viens morālais etalons — pelnīt naudu.
Dertijs nez kādēļ bija noskaņots grēksūdzei. Kad at­griezāmies kabinetā, kur mūs gaidīja gan mans kontrakts, gan karsta kafija, viņš atzinās:
—    Tas nebūt nenozīmē, ka pie reizes neesmu ķēries pie zādzības šī vārda tiešajā nozīmē. Tev varbūt nav zināms, ka man pirms dažiem gadiem piederēja neliela parfimē- rijas firma. Muskuss un ambra, kas vēl šobaltdien pamatā vai katrai smaržai, ir dārgi. Vienai ārzemju laboratorijai bija izdevies atrast sintētiskus aizvietotājus, Tālāko vari pats iedomāties. Patents būtu man izmaksājis neizmēro­jami vairāk par zagtajām receptēm.
—   Rūpnieciskā spiegošana kļuvusi par modernās dzī­ves neatņemamu sastāvdaļu, — es atteicu, citēdams kādu pazīstamu sociologu.
—    Tātad tu mani nenosodi? — Dertijs apvaicājās, it kā manos spēkos būtu atlaist viņam grēkus.
—    Es? Domāju, ka esam gluži līdzīgi. Tikai tu vairāk orientējies mūsdienu sabiedrības sarežģītajos labirintos, Pasaulē, kur taisni ceļi parasti lemti tādiem neveiksmi­niekiem kā es, tu proti līkumot. Tas arī viss.
—    Līkumot, to tu trāpīgi pateici, — Dertijs uzsmaidīja man. — Jā, līkumot jāprot, ja gribi kaut ko sasniegt. Bet ja vien tu zinātu, kā tas apnīk — allaž meklēt kādu spraugu, kādu apkārtceļu. Kad pirmo reizi iegremdējos Aleksandrijas atmosfērā, sapratu, ka var būt arī taisni ceļi. Dokumentāla filma, kādu vēl neviens nav pasniedzis mūsu publikai, caur mikroskopu vērota aizvēsturiska ve­ģetēšana rēcošu reaktīvo lidmašīnu un skaļfrāžainu starp­tautisku konferenču laikmetā!… Filma par Aleksandrijas Hamletiem, kas zobenu vietā apbruņoti ar lietussargiem, par provinces miestiņā dzīvojošām lēdijām Makbetām, kas indes vietā pacienā viesus ar bojātiem «Poseidona» konserviem… Un, kad iepazinos ar Albertu Geršteinu, kad uzzināju, ka viņa slavenais krusttēvs ir dzimis alek- sandrietis, apjēdzu, kāds ceļš man ejams!
—    Taisns? — es pasmīkņāju.
—    Taisns kā federālā šoseja! Kalns — tunelis! Purvs — dambis! Aiza — tilts! … Nē, šoseja tomēr neder salī­dzinājumam. Tur — plakanā horizontāle, te — vertikāla kāpšana slavas debesīs! Tas būs trīsstāvīgs tornis. Pašā augšā — Alberta Geršteina iedziedātās Ralfa Geršteina dziesmas. Vidējais posms — gangsteru filma, kas tiks uzņemta Aleksandrijā ar Albertu galvenajā lomā. Ēka* pamats — mūsu dokumentālā lente, kurā tu iemūžināsi gan to, kā top šī gangsteru filma, gan pašu Aleksandriju ar tās neatkārtojamo kolorītu… Ko tu teiktu par tādu montāžu? Alberts ar lietussargu padusē iznāk no mājām. Garām vietējās bankas četrām doriešu kolonnām vii?š dodas uz bāru «Skaistā Helēna», kur nu jau trīs gadus izšķērž savu vienreizējo balsi, palīdzot trulajiem alek- sandriešiem baudīt alkoholiskus dzērienus. Nākamais kadrs — Alberts uzliek masku, paņem rokā pistoli un dodas aplaupīt banku… Protams, filmā, ne jau īstenībā. Viņš ir bandas vadones Dollijas Krimsories mīļākais. Šī loma Albertam kā radīta. Nešaubos — šī filma būs grā­vējs. It sevišķi, ja uzņemšanas gaitā notiks neparedzēti starpgadījumi.
—      Kādi?
—    Pieņemsim, bankas ierēdnis, domādams, ka notiek īsts uzbrukums, šauj uz Albertu. Vai arī otrādi — beigas noskaidrojas, ka pa filmēšanas laiku notikusi īsta laupī­šana, Alberts uz aizdomu pamata tiek apcietināts un tā tālāk… Pie tam visi šie sensacionālie notikumi tiek sin­hroni fiksēti tavā dokumentālajā lentē … Starp citu, par tavu lenti esmu jau noslēdzis līgumu ar visām lielākajām televīzijas kompānijām. Reklāma būs vienkārši fantas­tiska.
—    Pieņēmums, ka banku pa īstam izlaupīs, manuprāt, skan ne mazāk fantastiski, — es nosmējos.
—    Vai tu vairs jokus nesaproti? — Dertijs mani no­rāja. . — Atgriezīsimies pie montāžas uzbūves. Pēdējie kadri: tieši no cietuma Alberts dodas uz lidlauku. Lid­mašīna nosēstas. Albertu jūsmīgi sagaida desmitiem tūk­stošu cilvēku, kas tikmēr jau noskatījušies «Dollijas Krim- sones privātās dzīves» spožo pirmizrādi. Rēkdams aiz sa­jūsmas, pūlis uz rokām aiznes Albertu līdz ieskaņošanas studijai. Top albuma pirmais ieraksts. Lidmašīna kaisa pār Aleksandrijas miegainajām ieliņām tūkstošiem neplīs­tošu skaņuplašu. Filmas beigas! Punkts.
Runādams Dertijs bija tā iekaisis, ka viņam vajadzēja ķerties pie mutauta, lai atvēsinātu nosvīdušo pieri.
—    Skaisti, skaisti, — es nomurmināju. — Vienīgais vājais punkts — cietums. Par ko mēs ietupināsim Al­bertu? Varbūt par sabiedriskās kārtības traucēšanu, auro­jot dzērumā Ralfa Geršteina dziesmas?
—    Ja tas ir humors, tad es esmu divritenis. —- Dertijs neapmierināti novaibstījās. — Un vispār atstāj to manā ziņā!
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Ar nokavēšanos atskārtu, ka Dertija izšķērdība nesnie­dzās tālāk par greznu mēbeļu iegādi. Mani viņš bija nolī­dzis tikai tādēļ, ka vienā personā (par vienu algu) pratu apvienot režisoru un operatoru. Nevarēju pat apgalvot, ka Olivers Dertijs apzog savus darbiniekus. Viņš vien­kārši šo to ietaupīja uz viņu rēķina.
Skopuma dēļ Dertijs pat iegalvoja man, ka nav vērts braukt viņa mašīnā. Daudz ērtāk izlietot manējo, kas man turklāt lieti noderēs, kamēr filmēšu Aleksandriju.
Uzdrošinājos jautāt, vai Aleksandrijā man blakus reži­sora, operatora (un pats par sevi saprotams, arī scenā­rista) pienākumiem jāuzņemas arī viņa personiskā šofera loma. Dertijs vēlīgi paskaidroja, ka šad tad man tiešām nākšoties pavizināt viņu, bet tūdaļ piebilda, ka tādās rei­zēs par benzīnu maksāšot pats.- Bez tam Dertijs apsolījās mani pārāk neapgrūtināt — viņa rīcībā būšot gan spe­ciāls autobuss, gan vieglā mašīna.
Kamēr izskaidrojāmies, pagāja diezgan daudz laika. Kad beidzot biju samierinājies ar savu likteni (gan nosolī­damies pie pirmās izdevības prasīt algas pielikumu), šose­jas malā parādījās uzraksts «Sveicināti Jaunvindzorā!».
Līdz Aleksandrijai vēl bija patālu, tādēļ nolēmām ietu­rēties. Es biju par restorānu, Dertijs taupības nolūkos pa­stāvēja uz to, lai pusdienojam, neizkāpdami no mašīnas. Benzīntanka kafetērijas zēns iznesa paplātes ar salātiem, kotletēm, kas garšoja pēc salmiem, un bagātīgu mērču sortimentu salmu garšas dažādošanai.
Kamēr ēdām, no šķērsielas iznira bēru krāsā nolakots lendrovers. No tā izkāpa smaidīgais Alberts Geršteins.
—    Ko jūs te darāt-, Albert? — Dertijs apvaicājās, kad bijām sasveicinājušies.
—    Ričards Beidevans palūdza mani nopirkt Jaunvin­dzorā kapuces un maskas. Aleksandrijā tāda manta ne par kādu naudu nav sameklējama. Šaubos, vai tur vispār kāds jebkad dzirdējis par maskarādēm un karnevāliem.
—    Vai vietas motelī «Augeja stallis» rezervētas?
—    Jā. Kā jūs likāt, viena istaba abiem.
—    Motelī? — es eksplodēju. — Kāpēc ne viesnīcā? Un kādēļ man, radošam cilvēkam, netiek pat sniegta iespēja vienatnē apdomāt savas ieceres?
—    Tieši tādēļ! — samierinoši dūdoja Dertijs. — Mums taču filmēšanas gaitā nāksies daudz ko saskaņot. Vai būtu kāda jēga ik brīdi skraidīt vienam pie otra? Bez šaubām, ja tu vēlies un esi ar mieru pats maksāt par numuru…
—    Tādā gadījumā nevēlos, — es piekāpos, aplēsis sa­vas finanses.
—    Kas attiecas uz moteļa nosaukumu, esi drošs. Ar sengrieķu ķēniņa staļļiem, kurus tīrījis Hērakls, nekā ko­pīga. Sterila tīrība! Un, lūdzams, nedomā, ka izvēlējos moteli lētuma dēļ. īpašnieks Hugo Aleksanders ir visla­bākais pilsētas vēstures pazinējs. Viņam pieder retu do­kumentu kolekcija. Uzskatu, ka tieši viņš ir tas cilvēks, kas spēj tevi ievadīt Aleksandrijas īpatnējā atmosfērā… Pie viena, aiznes, lūdzams, paplātes un samaksā! Vēlāk norēķināsimies!
Atgriezdamies pie mašīnas, ievēroju, ka abi par kaut ko strīdējušies. Dabūju noklausīties vienīgi sarunas beigas.
—    Vai tad jūs nesaprotat, Albert? — čukstēja Dertijs. — Jums taču nekas pa īstam nedraud!
—    Nezinu, — Alberta balsī izskanēja šaubas. — Vai jūs garantējat, ka …
Ieraudzījuši mani, viņi spēji. aprāva sarunu. Alberts, tēlodams pēkšņu nevaļu, steigšus atvadījās. Mēs ar Der­tiju turpinājām ceļu uz Aleksandriju.
Pa Jaunvindzoras galveno ielu izbraucām uz šosejas N® 251, kura, pēc kartes spriežot, stiepās līdz pašai Alek- sandrijai. Kādu stundu braucām ar pilnīgu komfortu pa spoguļgludu gudronu. Pamazām satumsa. Kad kļuva pa­visam tumšs, pēkšņi konstatējām, ka šoseja izbeigusies. Mūsu priekšā, cik tālu vien sniedzās starmešu gaismas kūlis, pletās mežs, caur kuru vijās izdangāts, šaurs lauku ceļš.
Vēlāk uzzinājām, ka darbs pārtraukts enerģētiskās krī­zes dēļ. Benzīnam sadārdzinoties, automobiļu firmas, kas daļēji finansējušas šosejas izbūvi, nolēma, atlikt projektu līdz labākām dienām.
Tobrīd mēs nekā nezinājām un tāpēc vainojām viens otru. Es uzskalīju, ka Dertijam, kurš jau pabijis Aleksan­drijā, būtu jāzina, kā uz turieni tikt. Viņš taisnojās, ka braucis no citas puses. Bez tam par maršruta pareizību atbildot automobiļa īpašnieks, nevis pasažieris.
Pēc ilgāka ķīviņa Dertijs piedāvāja kompromisu. Lai es paguļot, viņš tikmēr mēģināšot atrast ceļu vai kādu ci­vilizētu cilvēku apmetni.
Es tūdaļ aizmigu. Sapnī man rādījās visādi ērmi. Dertijs nostādīja viņus rindā un, laizdams garām citu aiz cita, ar sarkanu tinti uztriepa katram uz pieres numuru. Pēk­šņi visi apkrita kā koka figūras bumbotavā.
Es noslīdēju no sēdekļa un pamodos.
—    Šķiet, esam bezcerīgi iestrēguši, — Dertijs teica.
—    Blēņas, — miegaini murmināju, mēģinādams atcerē­ties nule redzēto sapni. — Galu galā arī lauku ceļam kaut kur taču jābeidzas.
—    Principā — gan, — Dertijs piekrita. — Bet, ņemot vērā, ka mums beidzas benzīns, varam uzskatīt, ka esam jau atbraukuši.
Jāatzīstas, tieši degvielas aptrūkums saērcināja mani visvairāk.
Savā laikā, kad iegādājos jauno mašīnu, triumfs iekār­dināja mani tieši tāpēc, ka pēc konstruktoru ieceres ļāva īpašniekam taupīt benzīnu.
Pirkta tieši enerģētiskās krīzes uzplūdos, kad manas sie­vas viešņas, ne ar pušplēstu vārdiņu nepieminēdamas mo­des jaunumus, runāja vienīgi par benzīna dārdzību, mana mazlitrāžas mašīna iedvesa man lepnu neatkarības izjūtu. Satikdams kāpņu telpā kaimiņu, elegantā mustanga īpaš­nieku, kuru agrāk slepus apskaudu, tagad noskatījos viņā ar pārākuma apziņu — impozantais mustangs patērēja divkārt vairāk degvielas nekā mans ārēji neizskatīgais triumfs.
—    Kādai fermai taču jābūt kaut kur tuvumā, — nikni norūcu.
—   Bet kā mēs to uzzināsim? ■— Dertijs melanholiski atteica. — Šādā tumsā var pabraukt garām pat zilonim.
—   Nezinu. — Es.apmulsu. Tik ilgi nebiju bijis laukos, ka īsti nespēju iedomāties, kādā veidā tumšā vakarā uz­ejams tāds jauks fermeru miteklis, kur ceļas ar gaiļiem un liekas gulēt ar sauli.
—   Tiešām nezinu, — es atkārtoju. — Varbūt govs maus vai zirgs iezviegsies? Galu galā pastāv taču suņi, kuru amats riet uz garām braucošām mašīnām.
—    Re, kur beidzot tava ferma! — Dertijs pēc brīža iesaucās, norādīdams uz neskaidrām uguntiņām kaut kur pa labi. — Bet tie, rādās, būs suņi. Tikai vai tev neliekas, ka parasti suņi nerej tik muzikāli?
Viņš izslēdza motoru. Tagad arī es saklausīju skaņas, kas apslāpēti atlidoja no tās puses, kur blāvoja ugunti­ņas. Skanēja tā kā pēc riešanas, taču īstenībā tie bija aiz­smakuši izsaucieni ģitāras pavadībā, kuru ritms aptuveni atgādināja bigbītu, bet noskaņa — drīzāk nēģeru korāļus. Skaļruņu pastiprināti, tie apdullināja ar savu neparastumu, hipnotizēja ar gandrīz vai maniakālu vienas un tās pašas muzikālās frāzes atkārtojumu.
Aizbildinājies, ka visu pēdējo stundu vadījis mašīnu un tādēļ pārāk noguris, lai ietu kājām, Dertijs palika ma­šīnā. Staipīdams no ilgās sēdēšanas notirpušos locekļus, es devos pretī tālumā mirgojošām uguntiņām.
Tā patiešām bija ferma, pēc izskata spriežot, saimnieku senis pamesta.
Kamēr es, orientējoties drīzāk pēc taustes nekā pēc re­dzes, virzījos cauri dadžu biežņām, mūzika kļuva arvien skaļāka. Šaubu nav, tas nebija haotisks skaņu sablīvē­jums, bet īpatni mežonīga dziesma. Kaut kas līdzīgs se­najām pagānu himnām, kad reliģiskā ekstāze un pirmat­nējie instinkti guva izteiksmi monotonā un reizē ugunīga ritmā.
Negaidot sastingu. Kādā logā pavīdēja baits stāvs. Vai nu tā bija savādās mūzikas radīta halucinācija, vai pa­tiesi redzēju dzīvu sievišķi? Pie tam pilnīgi pliku!
Biju jau nolēmis griezties atpakaļ, kad no tumsas iznira cilvēks. Laimīgā kārtā tas bija vīrietis, turklāt apģērbts.
—    Piedodiet, kur te tuvākais benzīntanks? — vaicāju.
—    Jūs uz pilsētu? — savukārt noprasīja svešinieks. Viņš runāja aprauti. Aizsmakušajā basā jautās kaut kas nelokāms, kategorisks.
—    Uz pilsētu gan, tikai nezinu, uz kādu. Esam apmal­dījušies, — es skaidroju.
—    Uz kurieni tad jūs īsti dodaties?
—    Uz Aleksandriju. Bet tik ilgi metām lokus, ka vairs nezinām, kādā virzienā tā meklējama. Turklāt mums bei­dzas benzīns.
—    Braucam! — viņš strupi pavēlēja.
Kamēr pienācām pie automobiļa, visādi pūlējos izvili­nāt no svešinieka sīkāku informāciju, bet viņš ietiepīgi klusēja. Atlika vienīgi cerēt, ka viņš, tāpat kā mēs, dodas uz Aleksandriju, ka pilsēta atrodas tuvumā un benzīn­tanks vēl tuvāk.
Ieraudzījis mūs, Dertijs iededzināja prožektorus — pie­sardzības solis, kas jau kļuvis par refleksu. Ne velti dzī­vojam tādā laikā, kad. sēdināt savā mašīnā svešu cilvēku ir bīstami. Nesen tiku lasījis par diviem policistiem, kuri, nakts braucienā uzņēmuši savā patruļmašīnā nejaušus pa­sažierus, no rīta atrasti grāvī ar sadragātiem galvaskau­siem. Patruļmašīna lieti noderējusi slepkavām, lai, nera­dot aizdomas, iebrauktu pasta .nodaļas pagalmā tieši to­brīd, kad pastniekiem izsniedz naudas pārvedumus.
Ciešāk ieskatījies svešiniekā prožektoru gaismā, sāku šaubīties, vai var sēdināt tādu mašīnā. Ar divriteņa ķēdi kaklā iekarināta ģitāra neradīja manī sevišķu vēlēšanos iepazīt viņu tuvāk. Pārējais izskats tēlojās vēl aplamāks.
Kājas ar aplauztiem nagiem, pie pirkstiem pielipušām izkaltušu dubļu pikām bija basas. Izbalējuši džinsi kā divi bezformīgi cilindri slābani turējās ap stilbiem, iezīmēdami krokainu ieplakumu pāri iekritušajam vēderam. Šis cil­vēks izskatījās līdz nejēdzībai novājējis. Rupja virve, ap­jozdama melnu kreklu, tik cieši apvija vidukli, ka likās — viņš tūdaļ salūzīs. Askētiskā, bezmiesīgā seja ar degošām acīm vai pazuda garajā, līdz pašām krūtīm noaudzētajā, melnajā bārdā. Skruļļainajos, sen nesukātajos, mugurpusē nevīžīgi apcirptajos matos bija iestrēguši dadži.
Klusuciešot viņš atlaidās pakaļējā sēdeklī. Ģitāra ietrinkšķējās, atsizdamās pret stiklu, tad atkal iestājās klusums.
—    Šis džentlmenis, cik noprotu, brauc uz Aleksandriju un pa ceļam parādīs benzīntanku, — es teicu, tīšu prātu runādams ar zināmu izsmieklu. Taču viņš nekādi ne­reaģēja.
—    Kurp braukt? — Dertijs īgni vaicāja.
—    Uz priekšu! — aprauti norādīja mūsu ceļabiedrs. Pēc dažām minūtēm viņš tikpat lakoniski pavēlēja: — Pa labi un atkal uz priekšu!
Viņa klusēšana nomāca. Dertijs veltīgi mēģināja rosināt svešinieku uz sarunām. Beidzot, novests līdz izmisumam, viņš norūca:
—    Vismaz savu vārdu jūs varētu nosaukt!
—  .Es esmu Pravietis! — atskanēja rējienam līdzīgi.
Pēc zināma laika apjēdzām, ka, pateicoties svešiniekam,
tomēr esam izglābušies no visai nepatīkamas perspektīvas pārnakšņot mežā. Lauku ceļa grambas nomainīja gudrons, tumšajās debesīs iezīmējās apgaismotas pilsētas sārtenā atblāzma. Nopriecājos, jau iepriekš izbaudīdams pelnītu atpūtu uz mīkstiem porolona matračiem, kas mūs sagaida motelī.
—    Ponts! — negaidot ierējās mūsu ceļabiedrs. — Aiz­veriet logu!
—    Nesaprotu, kāpēc, — es teicu, ar patiku aplūkodams ezera sidrabaino spoguļvirsmu, kas' pēkšņi iegaismojās uz tumšo debesu fona. Ponta ezers, kura labais krasts pie­kļāvās Aleksandrijai, bija iezīmēts manā kartē, tāpēc uz­skatīju to par labu paziņu. Kāda velna pēc, braucot tam garām, jāaizver visas spraugas?
Vēl turpināju priecāties par romantisko ainavu, kad smirdoņas vilnis iešļāca automobilī.
Mūsu ceļabiedrs beidzot atguva valodu.
—    Beigtas zivis! Pūstoša civilizācija! Ķimikālijas! Maz­gā jampulveri! — Katra viņa frāze izklausījās pēc rējiena. — Dievs radījis dabu visām būtnēm! Cilvēks to izvarojis! Kristus atnācis virs zemes sludināt mīlestību! Cilvēki viņu nosituši! Viņi nogalināja Kristu, viņi nogalina dabu, viņi ik dienu aprij visu, kas tiem apkārt! Un teica tas kungs: «Cilvēks pats sevi lēmis iznīcībai!» Putns ir svēts! Ūdens ir svēts! Koks ir svēts! Viņu vārdā! Kristus vārdā! Iznī­cināt! Iznīcināt! Iznīcināt!"
It kā aizrijies, svešinieks apklusa tikpat negaidot, kā bija ierunājies.
Sapratu, ka nule nācās noklausīties savdabīga evaņģē­lija asinskāro kvintesenci. Pati jēga nebija diez cik oriģināla. Bet nekad negadījās dzirdēt tik tieši un nesau­dzīgi izteiktu pārliecību, ka cilvēks, pakāpeniski saindē­dams dabu, no kuras cēlies, pierādījis, ka pats nav pelnī­jis labāku likteni.
Nez kādēļ cerēju, ka svešinieks turpinās savu kaislīgo monologu. Velti. Manas replikas atdūrās pret pirmītējo mēmo mūri.
—    Lūk, benzīns, — Pravietis teica pēc piecām minūtēm, ar netīru roku pamādams tajā virzienā, kur mirgoja zaļ­gans neona uzraksts «Augeja stallis».
Mēs paskaidrojām, ka tālāk nebrauksim. Šo vēsti viņš uzņēma vienaldzīgi. Klusuciešot atrāva vaļā durtiņas —• ģitāra atkal ietrinkšķējās —, klusuciešot pazuda tumsā.
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Mēs sēdējām moteļa bārā, kur bijām vienīgie ciemiņi. Pēc ceļa likstām nelielā telpa likās sevišķi omulīga. Pat uzbāzīgie metāla bareljefi pie sienām nespēja mazināt labsajūtu, kāda parasti pārņem ceļinieku, kad tas nakts vidū nokļūst līdz viesmīlīgam pavardam. Pavards šoreiz nebija vienīgi simbolisks apzīmējums. Mums par godu moteļa īpašnieks Hugo Aleksanders lika sakurināt no laukakmeņiem veidoto lielo kamīnu.
Tīksmi staipīdamies, nolūkojos, kā tumšsarkani at­spulgi lēkā pa metāla figūrām. Veidotas modernā pus- abstraktā manierē, tās acīmredzot attēloja ainas no sen­grieķu mitoloģijas.
—    Mūsu vietējā skulptora Dīna Pančeka darbs. — Hugo Aleksanders pareizi iztulkoja manu vaicājošo ska­tienu. — Sākumā, jāatzīstas, Aleksandrijas iedzīvotāji uz­skatīja viņu par pusjukušu. Tagad viņš ir uz zaļa zara. Pančeka popularitāti stiprā mērā veicinājis Vincents Ba- sāni, kuram prāva modernās skulptūras kolekcija, arī vai­rāki Pančeka darbi… Kā redzat, mūsu mazajā pilsētā var atrast visu ko — gan mecenātus, gan talantus.
—    Šis, kā viņu tur, Basāni ir kāds miljonārs? — apvai­cājos, malkodams uzsildīto portvīnu.
Dzēriena marku neiegaumēju, uzraksts bija spāņu vai portugāļu valodā, taču gads — 1939. — neprasījās pēc īpaša tulka un, dabiski, iespaidoja. Te prata uzņemt cie­miņus pēc senlaiku tikumiem — ar liesmojošu kamīnu un lielisku vīnu.
—    Basāni? — Hugo Aleksanders pārjautāja. — Pro­tams, viņš ir krietni bagāts. Vincentam Basāni pieder vairāki alus brūži un vīnu darītavas, viņš apgādā ar dzē­rieniem visas Aleksandrijas alus dzertuves un restorānus. Pēc mūsu zemē iecienītās metodes — ja neņemsi manu preci, rēķinies ar nepatikšanām… Savu karjeru Basāni sācis kā gangsteris. Bet nedomājiet, ka vēl šobaltdien staigā apkārt, vicinādams šaujamos. Šodienas Vincents Basāni ir plaši pazīstams filantrops, ietekmīgs veikalniēks, svarīga politiska figūra …
—    Cik esmu dzirdējis, visādā ziņā kolorīta persona! — Dertijs negaidot iesprūda sarunā. Līdz šim viņš bija klu­sējis. Pagriezies pret kamīnu, saraucis pieri dziļās grum­bās, Dertijs neatlaidīgi vēroja uguns rotaļu. Droši vien meklēja šaudīgajā liesmu rakstā kādu līdzību ar sarežģī­tajām kombinācijām, kas nepārtraukti uzvilnīja sma­dzenēs.
Hugo Aleksanders palūkojās Dertijā ar tādu kā nepa­tiku. Sākumā nodomāju, ka viņu kaitina Dertija balss. Jā­atzīstas, Dertija intonācijai piemita kaut kas aizskaroši privātīpašniecisks. Neraugoties uz ārējo demokrātismu, pat familiaritāti, sarunas biedrs (ja tas nebija galīgs stul­benis) ātri vien pārliecinājās, ka viņš interesē Dertiju vienīgi tai gadījumā, ja šādi vai citādi izmantojams. .
Vēlāk gan atskārtu — Hugo Aleksanders vienkārši pie­derēja pie tiem ļaudīm, kas uzskata monologu par vie­nīgo patīkamo sarunas formu. Viņš gan neko daudz neie­bilda pret īsiem starp jautā jumiem, jo tie deva iespēju pa­plašināt stāstījumu līdz bezgalībai.
—    Gribētu, lai tu šim gangsterim ierādītu savā filmā pienācīgu vietu. īstie pipari mūsu mērcei, — Dertijs man autoritatīvi piesacīja, tad pagriezās pret Aleksanderu.
—    Negribas ticēt, ka šis Basāni galīgi aizmirsis bijušās gaitas. Droši vien klusībā viņš ir pastrādājis ne vienu vien vērienīgu noziegumu. Vietējai policijai varbūt pat bijušas aizdomas, bet… rokas par īsām.
—    Jūs gaužām maldāties. — Hugo Aleksanders no­ņēma acenes un, turot tās pirkstos, palūkojās uz Dertiju kā caur lupu. Skatiens pauda izsmalcināti inteliģenta cil­vēka vieglu nicinājumu pret garīgi nelīdzvērtīgu partneri.
—    Nespēju iztēloties, kā jums ienācis prātā uzņemt do­kumentālu filmu par mūsu pilsētu, ja tās modus vivendi, tā sakot, dzīves satvars, jums palicis svešs.
—    Proti? — es arī šoreiz aprobežojos ar īsu starpjautā- Jumu, par ko tiku apbalvots ar atzinīgu smaidu.
•— Pie mums nekas vērienīgs nenotiek. — Hugo Alek­sanders rezignēti pašūpoja galvu. — Zādzības, pa reizei kāda ielaušanās, kautiņš dzērumā, kāds vizināšanās nolū­kos piesavināts automobilis, ģimenes disputs ar miesas bojājumiem — tas arī puslīdz viss… Tiesa, no Vincenta Basāni bīstas visi, ieskaitot policiju, bet viņam daudz smalkāki paņēmieni savas varas nostiprināšanai. Viņš pie mums drīzāk uzmeties par sabiedrisko interešu aizstāvi… Baņķiera Jonatana Krjudešanka fabrika līdz nesenam lai­kam sagandēja ļaužu veselību ar gluži nebaudāmiem zivju konserviem. Ar valdības komisijas rīkojumu tā ne­sen slēgta, un tas daļēji Vincenta Basāni nopelns.
—    Tad jau viņš patiesi saucams par labdari! — es at­zīmēju.
—    Neesiet tik naivi! — Hugo Aleksanders aizrādīja.
—   Vienkārši izmantoja izdevību, lai satriektu sāncensi. Līdz fabrikas slēgšanai Krjudešanka bagātība ļāva tam nerēķināties ar Basāni iespaidu. Tas arī galvenais iemekls, kādēļ abi mūžīgi klupa viens otram matos… Tātad smalks aprēķins, un kā bezmaksas piedeva vēl dažas la­piņas filantropa lauru vainagā.
Dertijs, iztukšojis trešo glāzi portvīna, nožāvājās.
—    Ļoti vērtīga informācija, — viņš uzslavēja stāstītāju.
—    Es jau teicu manam draugam Oskaram Latorpam, ka izprast Aleksandriju bez jūsu palīdzības būtu tas pats, kas uzkāpt debesskrāpja simtajā stāvā bez lifta. Rīt viņš augu dienu būs jūsu rīcībā… Es arī, ja vien atlicināšu kādu brīvu mirkli, — Dertijs aši piemetināja. —• Pašlaik gan mums abiem laiks likties uz auss.
—    Tik ātri? — Aleksanders jutās manāmi vīlies.
—   Kādu pusstundiņu varam taču vēl patērzēt! — Un, ne­nogaidījis mūsu priekrišanu, viņš jau atkal runāja:
—   Uzprasiet man — kas visraksturīgākais Aleksan- drijai? Tieši tas, ka pie mums nekas nenotiek. Un nekad nenotiks!
—   Kas to zina! — Dertijs miegaini nomurmināja un, nolicis tukšo glāzi uz galdiņa, aizvēra acis. Pēc brīža viņš jau bija aizmidzis.
Vai nu Aleksanders to nemanīja, vai arī uzskatīja, ka monologam pilnīgi pietiek ar vienu cilvēku.
— — Vienīgā vērienīgā parādība Aleksandrijā ir «Lielie grēku plūdi», — viņš turpināja. — Vai esat atveduši lie­tussargus? Nē? Nu tad ,rīt no rīta skrieniēt mudīgi uz veikalu un nopērciet!. Citādi noslīksiet! Kad pie mums sākas lietus periods, dažas ielas var izbraukāt vienīgi Noasa šķirstā… Meteorologi prognozē — šogad lietus sākšoties stipri ātrāk. Tādā gadījumā par filmēšanu nav ko domāt.
—    Vai tiešām tik traki? — es apšaubīju.
*— Paši redzēsiet. Ja aleksandrieši nebūtu tik konser­vatīvi, stāvus bagāts kļūtu tas cilvēks, kas sadomātu tir­goties ar ūdenslīdēju tērpiem … Bet tālāk par marihuānas lietošanu progress vēl nav pavirzījies. Manuprāt, Alek­sandrijā pa simts gadiem nekas liels nav izmainījies. Tā pati kūtrumā iestigusi provinciālā ligzda, kur ikviens pa­zīst ikvienu…
—   Vai paizīstat cilvēku, kas dēvē sevi par Pravieti? — es pēkšņi pārtraucu, tikai tagad īsti apjautis, ka manas domas visu laiku atgriežas pie viņa.
—    Reju Krosvinu? — pabrīnījās Hugo Aleksanders. ■— Ko jūs par viņu zināt?
Pavēstīju par mūsu tikšanos.
Hugo Aleksanders noskurinājās.
—    Senlaiku aleksandrieši būtu viņu izvārtījuši piķi un spalvās… Kopā ar duci meiču šis apdzīvo sagruvuša fermu, kas kādreiz piederēja mana brālēna vectēvam Da- nielam Aleksanderam. Viņi sauc sevi par komūnu. Kas tā par komūnu, nekādi nevar saprast. Vai nu modernas daudzsievības sludinātāji, vai arī reliģiskas psihopātijas apsēsti hipiji… Staigā apkārt pliki, neatzīst nedz ūdeni, nedz ziepes. Dabas pielūdzēji? Bet, ja paklausās, ko spre­diķo šis viltus pravietis, iznāk pretdabisks krustojums — šis tas no budisma, šis tas no kristiānisma, kopsummā tāda kā cilvēkēdāju reliģija. Uzkāpt virsū mēslu vabo­lei — nāves grēks. Bet iznīcināt cilvēkus — svēts pie­nākums …
Portvīns bija patiešām lielisks, kamīns izstrāvoja tīkamu siltumu, magnetofons spēlēja populāras Ralfa Geršteina melodijas, abstrakti mitoloģiskās figūras pie sienām it kā aicināja atminēt, ko īsti tās attēlo, — vārdu sakot, tik omulīgā atmosfērā varēja paciest ari lielāku ļaunumu par Hugo Aleksandera daudzvārdību.
•— Vai Pravietis gadījumā nepacienāja jūs ar kādu savu muzikālu šedevru? — viņš pavaicāja, acīmredzot meklē­dams ieganstu kādam jaunam stāstam,
—    Dzirdēju tikai iztālēm.
—    Šis dulburis iedomājas esam izcils komponists. Ap­galvo, ka viņa džeza himnas, tā viņš sauc savus murgo­jumus, esot mūsu mūzikas rītdiena. Skaidrs, apmeties viņš pie mums ne bez nolūka. Ralfs Geršteins taču ir šejienie­tis. Viņa mātes uzvārds — Aleksanders, tāpat kā piec­desmit procentiem vietējo iedzīvotāju. Jūsu zināšanai — Jeremija Aleksanders apmetās Ponta krastos, toreiz tas vēl tika dēvēts par Zilo ezeru, kopā ar visai kuplu ģi­meni. Vairums aleksandriešu ir viņa tiešie pēcteči. * *
—    Jūs stāstījāt par Pravieti, — es atgādināju.
—    Pareizi! Pavisam nesen šis trakais vēlā vakarā ielau­zās pie Ralfa Geršteina. Gandrīz vai ar varu piespieda visu nakti klausīties savos mežonīgajos bļāvienos… Lika saprast, ka Ralfs Geršteins, pats būdams beztalantīgs, to­ties plaši atzīts komponists, ir providences izraudzīts vie­nam vienīgam svarīgam uzdevumam — nolīdzināt. ceļu īstenam ģēnijam Rejam Krosvinam. Uzstājās, lai Ralfs ieteicot viņu skaņuplašu firmai, draudēja… Uz rīta pusi
Ralfs neizturēja. Piesolījās izsaukt policiju, ja šis neaiz­vākšoties.
—    Un ko Pravietis?
—    Šim uznāca nevaldāma dusmu lēkme. Sasita ģitāru pret grīdu, nozvērējās, ka Ralfam vēl nākšoties smagi nožēlot. Ralfs tā nobijās, ka jau nākamdien aizbrauca no Aleksandrijas. .
Klausoties Hugo Aleksandera stāstījumā, pamazām uz­taustīju savas nākamās filmas aptuvenos apveidus. Tā bija pirmā reize mūžā, kad sajutu sevi kā radošu perso­nību. Diezgan neparasta sajūta, apmēram tāda kā sausze­mes dzīvniekam, kuram pēkšņi jāpārpeld jūra. Līdz šim, strādādams par televīzijas operatoru, biju mazāk vai vai­rāk prasmīgs rīks pārraides režisora rokās. Tagad varēju balstīties vienīgi uz sevi pašu. Dertija pieeja, par spīti skaistajām deklarācijām, ne ar ko neatšķīrās no reklāmu aģenta viedokļa — jebkurš paņēmiens ir augsti māksli­niecisks, ja vien veicina preces noietu.
Jutu — Aleksandrija patiesi spēj sniegt bagātīgu vielu īpatnējai dokumentālai lentei, kas, iespējams, pievērsīs sev lietpratēju uzmanību. Jau iztēlojos, kā apspēlēšu Vin­centa Basāni, Pravieša un Alberta Geršteina tik atšķirīgās figūras, kā iekomponēšu Aleksandrijas notikumiem naba­dzīgajā ikdienā visu to krāsaino balagānu, kas būs sais­tīts ar gangsteru filmas uzņemšanu.
Vēl nesen raudzījos uz Albertu Geršteinu kā uz preci, par kuras spilgto iesaiņojumu jāgādā man, saņemot pie­cus simtus nedēļā. Tagad uztvēru viņu kā izaicinājumu savai radošajai iztēlei. Dertijs sagaida no manis filmu, kas «dokumentāli» nopamatotu leģendu par provinces gru­žos atrastu zelta tīrradni. Es turpretī nolēmu parādīt pa­saulei parastu oli, ko tik ilgi uzspodrina ar reklāmas pa­līdzību, kamēr tas patiesi iesāk starot kā pirmā lieluma zvaigzne. Tas būtu neviltots stāsts par to, kā mūsdienās taisa publikas elkus no tukša gaisa.
Lai cik pieticīgu mani bija vērtusi dzīve, Dertija no­sliece apieties ar cilvēkiem kā ar kravas mašīnām, kurās jāsabāž pēc iespējas vairāk, turklāt izspiežot no motora maksimālo jaudu, radīja manī dabisku pretreakciju. Biju cieši nolēmis ar savu filmu pierādīt viņam, ka neesmu nekāds ampelmanis, ko var raustīt aiz diegiem.
Iēgrimis pārdomās, palaidu gar ausīm Hugo Aleksan­dera vārdu plūdumu. Mani atskurbināja skaļa krākšana.
Dertijs ar vaļā atvāztu muti un skaļi bazūnējošu degunu izskatījās tik vulgārs, ka ar skubu sapurināju viņu. Der­tijs pa pusei atvēra acis un saldi nožāvājās.
—    Mēs ejam gulēt! — es kategoriski paziņoju. Šoreiz Hugo Aleksanders nepretojās. Pavadījis mūs līdz
slieksnim, viņš piekodināja:
—    Neaizmirstiet nopirkt lietussargus! Un galošas arī!
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Naktī redzēju nelāgu sapni. Skaidri apzinājos, ka guļu. Un tomēr pilnīgi reāli saskatīju cilvēku maskā, kas, zag- damies uz pirkstgaliem, tuvojās manai gultai. Rokā viņam bija kāds spīdīgs priekšmets, varbūt nazis. Par spīti tum­sai un maškai, es viņu pazinu. Tas bija Pravietis.
Mani izrāva no miega policijas sirēnas skaļie kaucieni. Zibenīgi atcerējos naksnīgos murgus. Un tikpat zibenīgi iešāvās prātā, ka policijas sirēnai it kāds sakars ar Pra­vieti. Mani, kuram, strādājot «Vakara Ziņu» speciālajā krimināireportieru brigādē, gadījies sastapties ar visvi­sādiem ļaundariem, pirmītējā tikšanās ar šo neprātīgo naida sludinātāju nez kādēļ satrauca. Sirds dziļumos bija jāatzīstas, ka Pravietis iedveš man bailes.
Sirēna apklusa tieši tai brīdī, kad izlēcu no gultas. Pār­laidu skatienu istabai. Uz galda atradu Dertija atstātu zī­mīti, bet izlasīt to nepaguvu.
Durvis atsprāga. Aiz muguras izdzirdēju bargu balsi:
—    Policija! Pacelt rokas! Nekustēties no vietas!
Es paklausīju, drudžaini pūlēdamies apjēgt, kas noticis. Atcerējos Dertija miglaino solījumu sagudrot kādu īpašu triku vēl nedzirdētas reklāmas īstenošanai. No viņa mā­jieniem varēja pie labas gribas izlobīt, ka tas kaut kādi saistās ar Alberta Geršteina apcietināšanu. Tagad nu iz­nāk, ka Alberta vietā aiz restēm nokļūšu es. Galu galā, ja Aleksandrijas cietumā ietupina režisoru, kurš atbraucis veidot Aleksandrijas kinoportretu, arī tā nav smādējama sensācija.
—   Jūs esat Oskars Latorps? — tikpat bargi noprasīja balss.
—    Ko jums no manis vajag? — Gribēju pagriezt galvu, lai redzētu runātāju, bet mani apstādināja draudošs ap- sauciens:
—    Nekustēties! Rokas augstāk! Stāvēt un atbildēti
—    Es protestēju! — izmetu nedrošā balsī.
—    Pirms desmit gadiem jūs strādājāt laikrakstā «Va­kara Ziņas»? Jā vai nē?
Apstiprināju šo faktu, brīnīdamies par vietējās policijas operativitāti. Ja jau viņi paspējuši izpētīt manu biogrā­fiju, tad tur nekas labs nav paredzams. Vismaz tik ilgi, kamēr nepārliecināšu viņus, ka esmu nevainīgs kā jērs.
—    Vai jūs pazīstat tādu Gregoru Abušu?
Ar tīru sirdsapziņu spēju tādu pazīšanos noliegt. At­skaitot Albertu GerštSinu un Teu Kilseimuru, Dertijs ne­bija minējis vārdā nevienu gangsteru filmas dalībnieku. Varbūt par Gregoru Abušu sauc kādu no aktieriem, kura dēļ esmu iepinies ķezā?
—   Tādā gadījumā atsvaidzināšu jūsu atmiņu! Ar Gre­goru Abušu jūs bijāt pazīstams tieši tai laikā, kad strā­dājāt «Vakara Ziņās» par fotogrāfu.
Beidzot atcerējos. Tā sauca pajaunu policijas leitnantu no provinces, kas stažējās vietējā kriminālmeklēšanas divizionā. Simpātisks puisis, ar viņu mums bija izveido­jusies tāda kā draudzīga sacensība. «Strādājot» pie kāda nozieguma, katrs izvirzījām savas hipotēzes. Man dažkārt laimējās aptuveni uzminēt pareizo atrisinājumu, tāpēc Abušs mēdza jokot, ka neesmu izvēlējies īsto profesiju.
—    Pazīstu gan, — es atviegloti iesaucos. —• Bet kāds tam sakars ar manu apcietināšanu?
—    Apgriezieties, tad pats sapratīsietl
Vēl neuzdrīkstēdamies nolaist rokas, apsviedos apkārt. Manā priekšā stāvēja smaidošs policijas kapteinis, kurā pēc īsa apjukuma brīža pazinu toreizējo leitnantu.
—   Nupat uzzināju, ka esat atbraucis, un tūdaļ nolēmu jūs pārsteigt, — viņš smējās.
—    Pareizāk būtu — pārbiedēt līdz nāvei, — es atteicu, berzēdams notirpušās rokas.
—    Neņemiet ļaunā, Latorp! Jūs vienkārši neesat piera­dis pie īpatnējā aleksandriešu humora. Jums ar to būs vēl bieži vien jāsastopas. Ko tik neizgudro tāds garlaicības apsēsts provinces niekkalbis? It sevišķi, ja tas skaitās po­licijas priekšnieks, bet īstus noziedzniekus redz vienīgi uz ekrāna.
Mans pirmītējais izbrīns spēji izgaisa, dodams vietu pārgalvīgai noskaņai. Kādu brītiņu jautri tērzējām. At­stāstīju dažus amizantus • piedzīvojumus. Gregors Abušs savukārt iepazīstināja mani ar raibraibiem notikumiem Aleksandrijas dzīvē, kuri nudien izklausījās pēc anek­dotēm.
Gregors Abušs jau grasījās atvadīties, kad istabā ienāca Dertijs Alberta pavadībā. Ieraudzījis manu Ciemiņu, Al­berts neviļus sarāvās. Taču, uztvēris Dertija drošinošo skatienu, smaidot paspieda policijas priekšniekam roku.
•— Iepazīstieties! — viņš sacīja ar ironisku pieskaņu.
—    Mūsu policijas galvenais pīlārs Gregors Abušs. Un te jūs redzat brīnumdari, vārdā Olivers Dertijs, kas apņē­mies nopelnīt uz manām balss saitēm dažus miljonus. Ceru, ka viņš arī man atlicinās kādu grasi.
—    Lai jau veicas, tu zini, es neesmu skaudīgs, — Gregors Abušs uzsita Albertam uz pleca. — Godīgi sakot, savā provinciālajā stulbumā līdz šim uzskatīju, ka tādas balsis kā tavējā mētājas uz katra stūra. Tikai noliecies, pacel un iebāz mikrofonā. Acīmredzot modernā mūzika ir sevišķs hipnozes paveids. Nemaz nebrīnītos, ja kādu baltu dienu pat mūsu dullo Pravieti pasludinātu par vienreizēju dziedoni.
Salīdzinājums ar Pravieti Albertu manāmi nokaitināja.
—    Policists paliek policists, — viņš nievājoši izmeta.
—    Ne velti kāds mūzikas kritiķis atzīmēja, ka starp es­trādes koncertu klausītājiem neesot redzējis nevienu tava amata brāli. Toties — tikko publika aiz sajūsmas ņemas lauzt krēslus, tā policija klāt.
—    Albert, jūsu vietā es ar Abuša kungu gan neru­nātu tik augstprātīgi, — Dertijs aizrādīja. — Kas to lai zina, varbūt radīsies tādi apstākļi, ka …
—    Gregors atšķirībā no jums saprot humoru. — Al­berts piesarka. — Ja ņemtu nopietni visu, ko aleksan- drieši sarunā cits citam …
Es aizgāju pavadīt savu veco paziņu līdz policijas ma­šīnai. Tā stāvēja pie benzīntanka uzpildāmā automāta un, sirēnām klusējot, rādījās tikpat ikdienišķs transporta līdzeklis kā visi pārējie automobiļi. Gregors Abušs iz­vilka maku, taču benzīntanka īpašnieks atteicās no sa­maksas.
Gregors Abušs neuzstāja.
—    Pie mums uzskata, ka policists, kas neņem kuku­ļus, nav nekāds īsts policists, — viņš smīnēdams pa­skaidroja, iekāpdams mašīnā.
—    Nu labi. — Viņš pamāja benzīntanka īpašniekam ar roku. — Tikai ņem vērā, ja tu šim kungam, kas iepa­zīstinās kinoskatītājus ar visādām aleksandriešu neģēlī­bām, mēģināsi pastāstīt, cik galonu benzīna esi par velti iepildījis manā automobilī, apzvērēšu, ka tie ir nešķīsti meli!
Kad atgriezos istabā, dzirdēju Dertiju sakām:
—    Novēlu veiksmi! Un nedomājiet pēdējā brīdī de­zertēt! Viss būs kārtībā! Reiz Olivers Dertijs to apgalvo, tad tā arī būs.
—    Par ko jūs runājat? — es apjautājos.
—    Blēņas vien. — Dertijs, stāvēdams pie loga, ar ska­tienu pavadīja tālumā izgaistošo policijas mašīnu. — Al­bertam pēkšņi uznācis skatuves drudzis. Baidās, ka prak­ses trūkuma dēļ nenospēlēs pienācīgi savu lomu, aplau­pot banku. Tiesa kas tiesa, atbildība ir liela. Albertam jāiznes uz saviem pleciem epizodes vislielākā slodze. Pēc tam kad Tea… Tu taču atceries, Tea Kilseimura tēlo bandas vadoni Dolliju Krimsoni, — viņš atgādināja man, tad turpināja: — Tea ar pārējiem bandas locek­ļiem paliek augšā, lai turētu uz grauda bankas darbi­niekus un apmeklētājus … Albertam vienam pašam jā­nokāpj apakšā, kur atrodas naudas glabātava, jāatbruņo sargs un jāsabāž laupījums īpaši šim nolūkam sagatavotā maisā… Vai ne tā, Albert? — Dertijs viltīgi pamirkšķi­nāja.
—    Izklausās vienkārši. — Alberts nervozi aizsmēķēja.
—    Bet… «
—   Nekāda bet! Ričards.; s Ričards Beidevans, kuram uzticēju režiju, — Dertijs komentēja manai zināšanai.
—    Beidevans vēl nekur sevi nav parādījis, atskaitot vienu filmu, ko tā arī nedabūja pabeigt. Viņš pats ap­galvo, ka saecējies ar kinostudiju personisku iemeslu dēļ. Pa ausu galam dzirdēju gan kaut ko citu — no uz­ņemšanai atvēlētās summas Ričards turpat pusi esot iebā­zis savā kabatā.
Alberts pasmīkņāja.
—   Es viņu gan nepazīstu tik labi kā Tea. Bet tā vien liekas ■>— otra versija drīzāk atbilst patiesībai.
—    Pieļauju. Kas par to? Pats arī neesmu eņģelis. Un necienu tos, kas pretendē uz baltajiem nevainības spār- niņiem. Vai vismaz izliekas, ka nekad nav pieskārusies grēcīgajai zemei. Kas nav ielaidis visus piecus pirkstus dziļdziļi dubļos, lai izvilktu krietnu naudas žūksni, tas manās acīs ir vienkārši ķerts. Turklāt Ričards ir lētāks par citiem.
—    Tāpat kā es, — rūgti piemetināju.
Dertijs uzskatīja par prātīgāku nereaģēt.
—    Pats galvenais, Ričardu Beidevanu rekomendējis cil­vēks, ar ko Dertija kungam negribas sabojāt attiecības,'— Alberts izsmējīgi noteica.
—    Arī tas. Lai uzņemtu Aleksandrijā divas filmas, man ' nepieciešams aleksandriešu atbalsts.
—    Visiespaidīgāko aleksandriešu, ne jau kaut kādu plikadīdu, — Alberts turpināja ironizēt. — Vincents Ba­sāni ubagu kategorijā nekādi nav ierindojams.
—    Nav mūsu interesēs ar viņu sanaidoties! Sevišķi jums neieteicu. — Dertijs nez kādēļ noskaitās. — Iedo­mājieties: būšu uzbūvējis turpat visus pakāpienus uz jūsu zelta troni, un pēkšņi šis Basāni ņemas izvilkt no netīras veļas groza jūsu grēkus. Nemēģiniet man iestāstīt, kas jums tādu nav.
' — Kas ir, tas ir. — Alberts pasmaidīja.
Vēlēdamies izbeigt šo tukšo salmu-kulšanu, es ierosi­nāju:
—    Ja Alberts patiesi baidās, ka netiks galā, kāpēc ne­aizstāt viņu attiecīgajā epizodē ar dublieri? Ja tas val­kās masku. * *
—    Kapuci, kas viscaur nosedz seju, — Alberts izla­boja.
—    Jo labāk. Ja tas valkās kapuci un būs augumā līdzīgs, kurš skatītājs gan šaubīsies, ka seifu izlaupa gal­venās lomas tēlotājs?
Izsacīdams šo zobgalīgo padomu, vēl nesapratu, ka tas, pašam neapjaušot, atspoguļoja zemapziņā iestrēgušu domu gājienu.
—    Arī Ideja. — Dertijs aizgūtnēm smējās. — Bet šo­reiz nekas neiznāks. Laupījums no bankas jāiznes tieši Albertam. Viņš tam pilnīgi sagatavojies. Ričards ar viņu vairākkārt mēģinājis. Pēdējo reizi tieši bankas naudas glabātavā, lai Alberts pienācīgi iejustos vidē. Pats baņ­ķieris arī bija klāt. Droši vien baidījās, ka tik neapzog pa īstam. — Dertijs smējās vēl skaļāk nekā pirmīt.
Alberts piebalsoja, taču smiekli drīzāk izklausījās pēc diloņslimā kāsa.
—   Starp citu, vai Krjudešanks nav jums zvanījis? — Alberts pēc brīža atcerējās.
—    Ko tad šim vēl no manis vajag?
—    Cik sapratu, cer izspiest no jums izdevīgākus notei­kumus. Lūdza, lai jūs pie viņa aizkāpjot.
—    Vēl izdevīgākusl Es jau tā nodrošinu viņa bankai reklāmu, turklāt bezmaksas! Šis laikam iedomājies, ka tagad, kad viss jau gatavs filmēšanai, rāpošu viņa priekšā uz ceļiem, lai tikai atļauj, izmantot viņa draņ­ķīgo krājkasīti. Tā ir nekaunīga izspiešana! Vakar esam jau visu norunājuši pa telefonu.
Mazliet nomierinājies, Dertijs sacīja Albertam:
—    Nu labi! Tas niekkalbis vēl tiešām var iespītēties. Bet es gan neiešu. Lai aizbrauc Ričards. Galu galā viņš ir režisors, nevis es. Ja viņš tam vecajam āzim neaplau­zīs ragus, tad lai savāc mantiņas un lasās, no kurienes nācis! Katram gadījumam vēl pats piezvanīšu Krjude- šankam.
Pie durvīm delikāti pieklauvēja.
—    Arā! — norēcās Dertijs. — Tas ir — otrādi, iekšā!
Hugo Aleksanders palika stāvam uz sliekšņa.
—    Vai kungi jau brokastojuši?
—    Un tad?
—    Esmu gatavs iepazīstināt jūs ar savu kolekciju. Varu ne bez lepnuma apgalvot, ka viens otrs dokuments, papildināts ar attiecīgiem komentāriem, dos jums izsme­ļošu priekšstatu par Aleksandrijas vēsturisko gaitu, no kurienes savukārt izriet tās šodienai raksturīgie vaibsti.
Dertijs saviebās, taču ar teicamu māku pārvērta gri­masi par "neizdevušos smaidu.
—    Mīļu prātu! Diemžēl, — viņš paskatījās rokas- pulkstenī, — man tūlīt jābrauc uz Jaunvindzoru sagaidīt mūsu mākslas filmas galveno operatoru Voltu Karpen- teru. Citādi viņš vēl apmaldīsies tāpat kā mēs. Ņemot vērā, ka viņam trūkst manas apķērības, nav izslēgts, ka viņš braukās riņķī starp Jaunvindzoru un Aleksandriju tik ilgi, kamēr visiem aktieriem no vecuma izkritīs mati. Lai dievs nedod! Bet jūs nebēdājiet, Aleksandera kungs! Mana drauga Oskara Latorpa personā jūs_ atradīsiet vis­pateicīgāko klausītāju. Pat rītu viņš lāgā nevarēja sa­gaidīt — tā alka pēc iespējas ātrāk iegremdēties jūsu zināšanu krātuvē.
Hugo Aleksanders pietvīka aiz prieka. Man viņš vel­tīja tik pateicīgu skatienu, ka neviļus noriju Dertijam adresētu nelaipnu vārdiņu.
— Nu tad novēlu jums teicami izklaidēties, Latorp! — Dertijs pagriezās uz iešanu. — Jūs, Albert, mani pava­dīsiet kādu gabaliņu. Mums šis tas vēl precizējams.
Alberts tā kā sastomījās, bet, paklausot Dertija pavē­lošajam skatienam, paķēra no galda platmali. Galvā viņš to uzmauca ar gandrīz vai Izaicinošu kustību, kas šķita sakām: «Ek, lai jau!»
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Hugo Aleksanders aizveda mani uz savu kabinetu. Viņš dzīvoja tepat motelī gan taupības dēļ, gan aiz tīri prak­tiska apsvēruma — daudzas istabas lielākoties stāvēja tukšas. Diez cik spoži viņam vispār neklājās. Uzzināju, ka motelis pret aizdevumu ieķīlāts Krjudešanka bankā, pie tam procentu likme esot tik augsta, ka agrāk vai vē­lāk viesnīca būšot vienkārši jāpārdod par puscenu.
—    Jūs laikam pārspīlējat? — es apšaubīju, aplūko­dams spartiski iekārtoto telpu. Daži krēsli, rakstāmgalds, skapis. Mēbeles bija vecvecas. Masīvais ozolkoka rak­stāmgalds ar neskaitāmām atvilktnēm šķita tikai papil­dinām vēl masīvāko skapi. Abi acīmredzot bija viena un tā paša amatmeistara darināti un izšķērdīgi apgādāti ar apjomīgām sarežģītas konstrukcijas atslēgām, ar kādām pagājušajā gadsimtā mēdza nodrošināties pret zagļiem.
—    Neesmu jums izstāstījis ne pusi, — Hugo Aleksan­ders teica ar tādu kā izmisīgu žestu. — Negribas ļauni domāt par citiem, bet man tādas aizdomas, ka Jonatans Krjudešanks tīšu prātu grib mani izputināt. Ne jau aiz naida. Bet man pieder kaut kas tāds, pēc kā viņš jau sen tīko. Vēlāk parādīšu …
Teicamais portvīns atkal tika likts galdā. No pārru­nām, kādu es īsti iedomājos filmu par aleksandriešiem, pēc dažām glāzītēm pārgājām pie pašas Aleksandrijas.
Pilnīgi aizmiisis savas finansiālās grūtības, Hugo Alek­sanders ņēmās aizgūtnēm klāstīt tās vēsturi.
Laikos, ko tagad varētu saukt par leģendāriem, laikos, kad Zilais ezers vēl nebija pāi knisli ts par Pontu, tā ūdeņi bijuši tik tīri un dzidri, ka saulainā dienā dzelmē varēja
saredzēt katru zvīņu neskaitāmām zivīm. Zivju bijis at­liku likām, pie tam visvērtīgākās, retas sugas. Jeremija Aleksanders saskatījis šai apstāklī dieva pirkstu. Atbrī­vots no rūpēm par iztiku, Kristus Trešās atnākšanas apus­tulis varējis netraucēti pievērsties reliģijas sludināšanai.
— Vēlāk kādam no Jeremijas dēliem ienāca prātā uzcelt nelielu rūpnīciņu zivju konservēšanai, pamazām sāka darboties veikali un dzertuves, dzertuves gan pirms veikaliem, beidzot 1853. gadā tika dibināta banka. To­reiz tā vēl saucās «Aleksandera banka». Vecais nosau­kums palika arī tad, kad to vienlaikus ar konservu rūp­nīcu nopirka Jonatana Krjudešanka vectēvs. Par «Her­meja palātu» to nokristīja stipri vēlāk, laikā, kad mana vectēva brālis, Nikolajs Aleksanders, kļuva par pilsētas galvu. Sengrieķu vēstures apsēsts, viņš tad arī sadomāja, daļēji tūristu pievilināšanai, visus šos mitoloģiskos no­saukumus. Pie mums tas kļuvis par tradīciju. Nokrustī­dams moteli par «Augeja stalli», arī es esmu maksājis savus meslus, gan mazliet ironiskus.
Hugo Aleksanders stāstīja vienā laidā. Labi apzinājos, ka tuvākas ziņas par pilsētas pagātni noderīgas filmas izveidošanai. Tomēr, pieradis pie mūsdienu cilvēku virs- pusīgās tieksmes aprobežoties ar pašu nepieciešamāko informāciju, sāku pamazām garlaikoties. Ik piecas minū­tes slepus nopētīju rokaspulksteni cerībā, ka atgriezīsies Dertijs un atpestīs mani.
Dertijs nerādījās. Sāku jau sirds dziļumos piesaukt kādu dabisku katastrofu, lai tikai izspruktu no stāstījumā, par neskaitāmiem Aleksanderiem, kas ietina mani necaur­ejamā mudžeklī. Nekas nenotika. Un tad pēkšņi izrādī­jās, ka dievs tomēr uzklausījis manu lūgsnu.
Hugo Aleksanders tobrīd vēstīja par vienu no Alek­sandrijas vislielākajām ērmotībām. Līdz ar Jeremijas Aleksandera pēdējo dēlu bija izmirusi arī Trešās atnāk­šanas sekta. Pēc turpat simt gadiem šī mācība ieguva fanātisku atjaunotāju Jonatana Krjudešanka personā. Un tas…
Hugo Aleksanders nepaguva izrunāt teikumu līdz ga­lam. Istaba uzreiz satumsa, nodārdēja pērkons, spožs zi­bens zāģim līdzīgi pāršķēla tumsu, tad sākās kaut kas pilnīgi neaprakstāms.
Sēdējām pie atvērta loga. Pēkšņi iekliegdamies lēcu augšā, pilnīgi pārliecināts, ka man kāds izlējis uz galvas spaini ūdens. Tas bija lietus. Varonīgi šķērsodams peļķi, kas vienā sekundē bija paguvusi aizkļūt līdz ska­pim, Hugo Aleksanders metās pie loga. Bez manas palī­dzības diez vai izdotos to aizvērt. Kā no ugunsdzēsēja šļūtenes raidītas lietus brāzmas sitās pret rūtīm tik spē­cīgi, ka dabūjām krietni pamocīties.
—    Sākušies lielie grēku plūdi, — paziņoja Hugo Alek­sanders, .pūlēdamies ar mutautu nosusināt viscaur sali­jušos matus.
Tumsa mazpamazām kliedējās, bet, kad atgriezos savā istabā, nācās tomēr iededzināt elektrību. Putojošais ūdens, bungodams pa stiklu, veidoja tik blīvu aizkaru, ka skopā gaisma, ar pūlēm izsitusies caur mākoņu blā­ķiem, tomēr palika ārpusē.
Azaidu ieturēju moteļa nelielajā, omulīgajā kafetē­rijā. Ēdiens izrādījās stipri garšīgāks par Jaunvindzoras salmiem. Jāatzīst, vislielāko baudījumu man, kad biju paguvis apvilkt sausas drēbes, sagādāja citi apmeklētāji. Lietus pārsteigti, tie izskatījās kā pēdējā brīdī no ūdens izvilkti slīcēji.
Јēc maltītes mazliet nosnaudos. Pamodos no klu­suma — lietus bija mitējies.
Hugo Aleksanders, atnācis, lai demonstrētu savu uni­kālo dokumentu krājumu, izklīdināja manu pāragro prieku. Tā esot tikai īslaicīga atelpa. Aleksandrijas plūdi ievelkoties vismaz nedēļu, reizēm pat ilgāk.
—    Esmu sagatavojis jums mazu dāvanu, — viņš pazi­ņoja, kad atgriezāmies kabinetā. Ūdens bija uzslaucīts, bet grīda vēl dvakoja pēc mitruma, tāpēc Aleksandera ieslēgtais elektriskais kamīns lieti noderēja.
—    Jūs taču manas vainas dēļ šorīt nepaguvāt aiz­skriet uz veikalu. — Hugo Aleksanders pasmaidīja, pa­sniegdams man lietussargu. — Varat to zināmā mērā uz­skatīt kā honorāru par cītīgu klausīšanos… Tagad nāks pats interesantākais — uzskates līdzekļi.
Kādu brīdi Aleksanders nopūlējās ar skapja atslēgām. Vispirms nācās atslēgt durtiņas, pēc tam kādu sekretē- ram līdzīgu plati, visbeidzot aiz tā paslēpto prāvo at­vilktni.
Hugo Aleksanders bijīgi izņēma divas neparasta iz­skata lādītes, Viena pagaidām palika aizslēgta. Otru Alek­sanders attaisīja ar slēdzeni, kas glabājās vienā no ne­skaitāmajiem rakstāmgalda nodalījumiem. Izšķērdīgi bār­stīdams komentārus, Aleksanders sāka citu aiz cita vilkt ārā nodzeltējušus papīrus. Darīja viņš to ar tādu svēt­svinīgu sejas izteiksmi, it kā tie būtu dārgakmeņi.
Visi dokumenti izrādījās šā vai tā saistīti ar Aleksan­drijas pagātni. īpaši satraukts, viņš mani iepazīstināja ar Jeremijas Aleksandera pašrocīgi rakstītiem (pie tam — ar zoss spalvu) sprediķiem.
Tikai tagad ciešāk ieskatījos kolekcijas īpašniekā. Sausnējs, gludi noskuvies, ar lielām acenēm vienkāršos metāla ietvaros uz pagarā, pilienveidīgā deguna, viņš, ma­nuprāt, nebijā izvēlējies sev īsti piemērotu nodarboša­nos. Daudz vairāk viņam piestāvētu būt par arhivāru nekā par moteļa saimnieku. Viņa smalkie, mezglainie pirksti tūdaļ atdzīvojās, kļuva apgarotāki, kad Hugo Aleksanders, pavadīdams ar izteiksmīgu vaikstienu katru jaunu dokumentu,' ņēmās izklāt savus retumus uz gal­diņa virsas. Peļu apgrauztie stūrīši, tinte, kurai ve­cums bija piešķīris violeti zaļganu ietonējumu, — viss liecināja, ka dažiem papīriem turpat simtgadīgs mūžs.
Hugo Aleksanders, it kā atvainodamies, pasmaidīja.
—   Tas ir mans hobijs. Mūsu pilsētā visi kaut ko ko­lekcionē. Citādi aiz garlaicības var vai nobeigties. Ba­sāni, lai arī bijušais gangsteris, par skulptūrām iztērējis veselu bagātību,,*
Es aplūkoju pašu lādīti, Vara virsmu klāja ilggadēja patina purva sūnas nokrāsā. Stipri apsūbējuši bija arī spārnotie vara ķerubi, uz kuru pleciem, līdzīgi Derību šķirstam, balstījās lādīte..
—   Tā ir ģimenes relikvija, — Hugo Aleksanders pa­skaidroja. — Desmit tādās kastītēs Jeremija Aleksanders glabāja savus svētos rakstūS, kas stipri atšķīrās no ka- noniskajiem.
Otra lādīte "tika atvērta ar vēl lielāku bijību. Tajā gulēja vīstokļi, ktiril vecums, cik varēju spriest, krietni pārsniedza pārējo dokumentu tnūžu. Uz pamata, ko ne­zināšanas dēļ noturēju par tekstilizstrādājumu, virknē­jās ķeburaini burti, kas mazliet atgādināja hieroglifus.
—    Kas par dīvaiņu materiālu! — es neviļus izsaucos.
—    Tas ir papiruss! Burti — senebreju.
—   Patiesi? — nobrīnījos. —* Jūs taču negribēsiet ap­galvot, ka Aleksandrija pastāvējusi jau ķēniņa ^Zāla­mana laikos.
—    Nebūt ne! — Hugo Aleksanders pasmaidīja. — Un tomēr -šiem dokumentiem visciešākais sakars ar mūsu pilsētu. Tās ir personiskas vēstules. Adresāts nav zināms. Kas attiecas uz rakstītāju, tas, pēc Jeremijas Aleksandera ciešās pārliecības, bijis neviens cits kā Jēzus Kristus.
•— Fantastiski! — Es pasmējos, jau apsvērdams, ka manā filmā šiem vīstokļiem noteikti jāierāda pienācīga vieta.
Tā bija ne tikai eksotiska, savā naivumā reti krāšņa leģenda. Šie vīstokļi saturēja sevī zināmu Aleksandrijas kvintesenci, ietverot visu, ieskaitot pat aleksandriešu ne­parasto humoru. Sāku apjēgt, kāpēc Pravietis ar savu garmataino draudzi apmeties tieši šeit un ne citur.
Pilsēta, kur lietus periods atgādina vienu no desmit Ēģiptes sodībām, kur ar retām un vērtīgām zivju sugām kādreiz bagātais ezers samērā īsā laikā pārvērties smir­došā zaņķī, varēja patiešām vienam otram iedvest ticību, ka pastāv atriebīgs, dusmīgs dievs.
—    Vainīga ne tik daudz fantāzija, cik izglītības trū­kums. — Hugo Aleksanders pasmaidīja. — Jeremijam Aleksanderam nebija ne jausmas, ka atšķirībā no Ēģip­tes Palestīnā, kur, saskaņā ar Jauno derību, dzīvojis Kris­tus, sarakstei lietojuši nevis papirusu, bet pergamentu. Bez šaubām, tas ir viltojums. Bet rokraksts pats par sevi, manuprāt, vismaz tūkstoš gadu vecs. Jonatans Krjude- šanks piedāvāja man par to desmit tūkstošus. Iedomā­jieties tikai, viņš, tāpat kā Jeremija Aleksanders, pār­liecināts, ka vēstules patiešām rakstījis Kristus. Un zi­nāt, kāpēc? Vienā no vēstulēm sacīts: «Es atnākšu otru reizi, bet cilvēki mani atkal noliegs, un tikai mana Trešā atnākšana nodibinās dieva valstību zemes virsū…» Tad katrs tikšot tiesāts vienīgi par saviem grēkiem, saujiņa izredzēto paglābšoties no iznīcināšanas.
—    Izklausās, it kā Trešajai atnākšanai jāsakrīt ar trešo pasaules karu, — es pajokoju.
—    Pravietis tā gan nedomā. Tūlīt pēc ierašanās Alek­sandrijā viņš apciemoja mani. Gribot iepazīties ar Kris­tus vēstulēm, par kurām esot dzirdējis. To vietu, kur ir runa par grēcinieku sodīšanu, Pravietis attiecina uz mūsu dienām.
—    Tad no turienes atvasināma viņa teorija, ka cil­vēki jāiznīcina, jo viņi paši nolēmuši sevi iznīcināšanai?
Vai jums neliekas, ka viņš izraudzījies Aleksandriju par apmešanās vietu tieši šo vēstuļu dēļ? — es prātoju.
Hugo Aleksanders izbrīnā pavērās manī.
—    Neesmu par to domājis, bet…
—    Skatieties, ka tik neizzog, — es brīdināju.
-^ Pats domāju, ka visvairāk jāpiesargās no Jona­tana Krjudešanka. Šis cer mani izputināt un tādējādi tikt pie papirusiem… Esmu pārliecināts, ka vēstulēm ir lie­lāka vēsturiska vērtība senuma dēļ. Reiz sasparojos un aizvedu uz ekspertīzi profesoram Pētersenam, bet…
Hugo Aleksanders pusvārdā aprāvās. Paskatījies pulk­stenī, viņš mudīgi ieslēdza radio.
—    Vietējās ziņas. — Viņš atvainojās. — Parasti ne­klausos, bet šoreiz esmu personiski ieinteresēts. m
Pārraides sākumu nokavējām. Diktors pašlaik stāstīja:
—    … reta reize, kad meteoroloģiskās prognozes pie­pildās. Aleksandrieši atceras, ka pērn tika pareģota ļoti karsta vasara. Īstenībā dažas dienas trāpījās tik vēsas, ka viens otrs jau grasījās izvilkt no skapja kažoku. Tur­pretī šoreiz lietus periods patiešām iestājies krietni vi^ņ ātrāk. Orkāns, kas, nākdams no rietumu piekrastes, iz­platās aizvien tālāk vidienes rajonos, izraisījis nepiere­dzēti spēcīgas lietus gāzes. Tamlīdzīgi plšdi Aleksandrijā nav reģistrēti kopš 1932. gada. Dažu stundu laikā Ponta ezers, izkāpis no krastiem, pārplūdināja apkaimi. Ezera tuvumā dzīvojošie aleksandrieši steidzīgi evakuējas…
—    Ļoti labi, — man par pārsteigumu, nopriecājās Alek­sanders. — Motelis tagad būs pilns. Tūlīt likšu sagata­vot papildu gultas … Lūdzu mani atvainot! — Un viņš ņēmās steigšus sakravāt lādītēs savu kolekciju.
Tieši tad ieradās Gregors Abušs. Ieraudzījis vīstokļus, viņš zobgalīgi pamirkšķināja. Pelēkās acis, "kuru pašos dziļumos vīdēja zaļgana dzirkstele, likās īsti nesaderam ar smago galvu un platplecaiņo, platgurnaino augumu, īsti piemērotu tādam provinces kārtības balstam.
—    Ko es redzu! Izdaudzinātās vēstules! Droši vien esi mēģinājis iegalvot Latorpam, ka tās ārkārtīgi vērtīgas. Neticiet viņam, Latorp! Manuprāt, viņš vienkārši ķer muļķus. Visiem aleksandriešiem ir kāda «fiksa ideja» … Man, piemēram, sapņos rādās kāds sarežģīts noziegums, ko vienīgi man būs pa spēkam atrisināt. Hugo cer ar šīm pasaciņām pievilināt kādu lētticīgu bagātnieku, kas ap­maiņai pret Kristus faksimilu nokārtos viņa parādus.
—    Zobojies, cik gribi, bet man patiešām tāda nojauta, ka šiem vīstokļiem ir stipri lielāka vērtība, nekā jūs visi domājat.
—    Tādā gadījumā tu glabātu savu unikālo dārgumu bankā, nevis skapī, ko katrs puišelis var atlauzt ar cirvi.
—    Nav tava darīšana! — Hugo Aleksanders nobālēja aiz niknuma.
Gregors Abušs, apmierināti smaidīdams, izveda mani ārā.
—    Atbraucu jums pakaļ, — viņš paskaidroja. — Apso­līju jums parādīt Aleksandriju, un kāpēc gan atlikt uz rītdienu to,, ko var izdarīt šodien? Pie tam rajons, uz kuru dosimies, ir viens no visraksturīgākajiem Aleksandrijas nostūriem. Tieši lietus periodā tas kļūst par tādu kā brī­dinājuma signālu.
Labprāt piekritu, jo — kur garantija, ka, izkārtojis pa­pildu guļvietas, Hugo Aleksanders nesāks man atkal uz­bāzties ar kārtējiem nostāstiem par Aleksandrijas vēs­turi?
Katram gadījumam aizgāju uz savu istabu cerībā satikt tur Dertiju. Taču velti. Administrators apliecināja, ka Dertijs ne pats rādījies, ne zvanījis pa telefonu.
Kad apsēdos automobilī, Gregors Abušs paskaidroja, ka braucam satikt kādu Nepomuku Berlundu.
—    Biju Jaunvindzorā ievākt dažas ziņas, — viņš stās­tīja. — Nupat tikai atgriezos. Policijas dežurants teica, ka pāris reižu zvanījis Berlunds. Apgalvojis, ka viņam no­teikti jārunā ar mani. Lai braucot pie viņa, tikko atgrie­zīšos.
—    Var manīt, ka vietējai policijai nav ko darīt, reiz jūs varat atļauties pa galvu pa kaklu drāzties pie jebkura, kurš vien vēlas jūs redzēt.
—    Gluži tā jau nav. Berlunds kādu laiku dienēja pie manis. Ja tam nebūtu sakara ar maniem pienākumiem, viņš noteikti nebūtu mani apgrūtinājis.
Es nemierīgi sagrozījos mašīnas sēdeklī. Drošības siksna sāpīgi iegriezās krūtīs. Un tikpat sāpīgi, apziņā iedzēla doma, ka biju pēdējais nelga, ielaizdamies ar Dertiju. Nebija nekāda pamata saistīt gluži nepazīstamā Berlunda telefona zvanu ar Dertija pasākumiem Aleksandrijā, bet gadās — kāds ārēji neitrāls vārds izraisa ķēdes reakciju. Pilnīgi pret paša gribu cita pie citas virknējās atsevišķas ne gluži izprotamas frāzes, ko biju uztvēris no Dertija sarunām ar Albertu.
• Pārplūdinātā iela apmētāja aizsargstiklu dubļainām šļa-1 katām, liekot man ikreiz satrūkties. Man bija tāda sajūta, ka esmu. ierauts kādā tumšā spēlē, kurai nevarētu iztēlo­ties piemērotāku fonu par Aleksandrijas lielajiem grēku plūdiem.
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Kad iebraucām kvartālā, kas saskaņā ar aleksandriešu lepno terminoloģiju dēvējās par Ponta krastmalu, tvirtas strūklas, it kā savītas no dučiem parastu lietus strūkliņu, jau pilnā spēkā kapāja nemīlīgos nameļus, gar kuriem braucām. Tālumā saredzamos fabrikas «Poseidons» kor­pusus aizsedza tumšs lietus aizkars.
Sajā vietā ezers, kas aiz pilsētas izplētās nepārskatāmā plašumā, sašaurinājās.
Mūsu automobilis apstājās blakus nelielai kravas ma­šīnai, juku jukām piebāztai ar mēbelēm un dažādām man­tām. Tā stāvēja pie mājiņas, kuras slieksni jau apskaloja ūdens. Nama īpašnieks parādījās durvīs ar mugursomu plecos un televizoru rokās.
—    Kur dzīvo Berlunds? — policijas priekšnieks apvai­cājās.
Atbrīvojies no nastas, nama īpašnieks parādīja mums kādu no kaimiņu ēkām — nožēlojamu būdeli ieplakā, kas pa pusei jau atradās zem ūdens.
Pret palodzi, ik sekundi apšļākdams netīro stiklu, ska-. lojās kaut kas balts. Kopā ar ziepju putām un tajā līgo­jošiem atkritumiem pie loga piepeldēja liela zivs. Skaista zivs ar zilu, purpursarkanām svītrām izraibinātu muguru. Taču tagad tā peldēja, pagriezusi pret lietus šaltīm balto, uzpūsto vēderu.
—    Beigta, — es īsi konstatēju.
Policijas priekšnieks paraustīja plecus.
—    Ko lai dara? Aizliegumi, instrukcijas — tas viss ka­ķim uz astes. Rūpnieki joprojām ielaiž ķimikālijas ezerā. Namsaimnieces ari nav nekādi eņģeļi..,
—   Bet kā ar kanalizāciju, priekšniek? — iejaucās plūdu apdraudētā namiņa saimnieks. — Centrā, pats par sevi
saprotams, tā ir nevainojama, gluži tāpat kā viss pārējais. Reiz aiz gara laika saskaitīju — centrālajā skvērā vien stāv trīsdesmit atkritumu urnu. Bet līdz Ponta krastmalai progress vēl nav aizgājis… Un kas tad būtu aizgājis?
— Netīrs ūdens? — Greizi pasmaidīja policijas priekš­nieks. i
Pamanījis, ka ūdens, pārlēcis pāri slieksnim, jau afr- draud pašu māju, mūsu sarunas biedrs metās iekšā. Pēc brīža viņš atgriezās, nesdams uz pleca kamolā sarāvušos, izbailēs ņaudošu kaķēnu.
— Bija uzrāpies skapja augšā, nekādi nedabūju nost, t- viņš skaidroja, glaudīdams kaķēnu, tad nikni sacīja: — Gribat zināt, kur tagad atrodas Berlunds? Meklējiet fabrikā! Krjudešanks žēlīgi atļāvis visiem trešatnācējiem, kurus dievs tas kungs sodījis pagaidām ar maziem grēku plūdiem, pārvākties uz konservēšanas cehu. Pilnīgi tais­nīgi, reiz no turienes izdzītās saindētās zivis savukārt iz­dzinušas no mājas cilvēkus! — Un, ielēcis kabīnē, viņš ar izteiksmīgu žestu norādīja uz Berlunda mitekli.
Strauji kāpjošais ūdens bija jau paguvis applūdināt to. līdz pašai augšai un uzmest beigto zivi uz zemā jumta. Aizķērusies aiz televīzijas antenas, tā apvēlās uz mugu­ras. Nikni izvalbītām, stiklainām acīm zivs šķita sargā­jam savu pēdējo atdusas vietu no tukšām pudelēm un sa­rūsējušām konservu kārbām, kas šūpojās netīrās mazgā­jamā pulvera putās.
Konservēšanas cehā Berlundu tā ir neatradām, toties ieraudzījām neparastu skatu.
Starp sterili baltiem, milzīgiem katliem un automātisko līniju mudžekli stāvēja saliekamās gultas, zem tām — ko­feri, saiņi, trauki. Vietām darbojās krāsainie televizori.
Plūdu upuri skatījās basketbola sacīkstes. Kontrasts starp šiem nelaimes piemeklētajiem cilvēkiem, tik sīci­ņiem milzīgo katlu vidū, un uz ekrāna redzamo priecīgi satraukto pūli atstāja nomācošu iespaidu.
Vecītis ar krunkainu seju, kurš vārīja uz elektriskās plītiņas kādu brūnganu viru, ieteica pameklēt Berlundu pakošanas cehā, ko Ričards Beidevans izmantojis kā uz­ņemšanas paviljonu.
— Visi mūsu kinoaktieri tur sapulcējušies. — Uz mir­kli novērsdamies no ekrāna, atieza zobus kāds jauns puisis.
Mēs soļojām pa pagalmu, kur itin viss liecināja par nesenu rosīgu darbību. Zem nojumes vizēja stiepļu kastēs saliktas konservu kārbas.
—    Tās ir Jonatana tēva izgudrojums, — policijas priekšnieks paskaidroja, paņemdams rokā vienu kārbu. — Katrai zivju šķirnei — atbilstošs īpašs iekrāsojums. ŠI te ir tā pati, ko pirmīt redzējām uz Berlunda mājas jumta. Pie mums to iekrustījuši par «ezera taimiņu». Savā ziņā pēdējais mohikānis. Pārējās retās sugas izmirušas. Arī «zelta ezera taimiņš». Tas esot bijis tik gards, ka Jere­mija Aleksanders kādā sprediķī nosaucis to par vis­spilgtāko apliecinājumu dieva brīnumdarbiem.
Mēs pagriezāmies pa kreisi un drīz vien nokļuvām šaurā ejā starp noliktavu ēkām. Turēdamās uz tērauda balstiem, tās stiepās gar krastu. Par spīti metāla segumam, kas mūs atdalīja no smirdīgā ūdens, neviļus aizspiedu degunu.
—    Noderētu gāzes maska, — es ironizēju.
—    Laipni lūdzu! — Policijas priekšnieks ar acīm no­rādīja uz plastikāta konteineru, no kura izlīda gumijas šļūtene ar respiratoru. — Lietus sezonā strādāt noliktavā bez maskām nebija iespējams. Visi ņemtu kājas pār ple­ciem, pat tie, kas dabūja tā saucamo bezlaulības pie­maksu.
—    Piemaksa par bezlaulību? — es nobrīnījos. — Pirmā dzirdēšana!
—- Jonatana Krjudešanka ^ntums. Tos, kas, iestājoties viņa sektā, deva svinīgu solījumu nelaulāties, viņš visādi atbalstīja.
Ar atvieglojuma sajūtu beidzot ieraudzījām pakošanas cehu. Tas atradās atstatus no krasta, turklāt uzkalnā, tādēļ pretīgo dvaku te tikpat kā nemanīja.
Uz sliekšņa izbrīnā apstājos. Man pretī slējās daļa «Hermeja palātas» fasādes ar durvīm un divām doriešu kolonnām. Mazliet tālāk — makets, kas atveidoja' bankas operāciju zāles nostūri.
—    Ričards Beidevans izmantoja šo telpu kā uzņemšanas paviljonu un vienlaicīgi arī kā kantori, — Gregors Abušs paskaidroja, sasveicinādamies ar gaišmati, kuras galva vīdēja tipiskā bankas lodziņā.
Ozola panelis lejā un matēts stikls augšdaļā šķīra iedo­mātos bankas darbiniekus no iedomātajiem apmeklētā­jiem. Taču šī no ģipša, apmālēta kartona un stikla radītā ilūzija aizņēma tikai kādas divdesmit pēdas. Abpus deko­rācijai, piešķirdamas tai ērmīgu izskatu, stiepās trans- portlentes, pa kurām vēl nesen slīdējusi spīdīgu konservu kārbu straume. īsta bija vienīgi gaišmatainā meitene ban­kas lodziņā, kura cītīgi darbināja aritmometru.
—    Tā ir uzņemšanas grupas kasiere Bella, — policijas priekšnieks iepazīstināja mūs, tad vaicāja: — Kur tad jūsu statisti? Es meklēju Berlundu.
—    Nezinu, — īsi atteica meitene, neatraudamās no sa­vām aplēsēm. — Visus padzinu. Sacēla tādu troksni, ka galva dūc. Man vēl šodien jāizsūta norēķini. , i
—    Ričards Beidevans nav rādījies?
—    Kur nu tas! Sēž mājās. Pirms stundas zvanīju viņam. Spriežot pēc balss, pilns kā mārks… »
Berlundu mēs uzgājām pilnīgi nejauši — fabrikas ka­pelā, kurā ieskatījāmies aiz tīras ziņkāres.
No kaila dzelzsbetona, bez logiem un izgreznojumiem, ja par tādu neuzskata sektas dibinātāja veidolu uz jumta — tā iekšpusē atdarināja-no neaptēstiem baļķiem celto baznīciņu, ko Jeremija Aleksanders 1822. gadā uz­būvējis aptuveni tajā pašā vietā.
Sienas, baznīcēnu soli, vienkāršs altāris un primitīva katedra, no kuras Jonatans Krjudešanks mēdza lasīt savus sprediķus, — viss bija veidots no neapdarināta koka. Modernos laikus iezīmēja vienīgi neona gaismekļi un elektriskie vadi, kas no katedrai piestiprinātā mikrofona aizstiepās uz skaļruņiem.
Kapela varēja uzņemt ap divsimt dievlūdzēju. Krju­dešanks bija pietiekami saprātīgs, lai apjēgtu, ka lielāku skaitu neatvilināt ne ar dienesta paaugstinājumiem, ne ar piemaksu par nelaulāšanos.
Ja viņš šajā mirklī ienāktu kapelā, viņu droši vien ķertu trieka. Altāris bija pārvērsts par dzertuves gal- diņUļ Apklāts ar avīzēm, tas tagad deva patvērumu vai­rākām «Aleksandrijas nektāra» pudelēm pamīšus ar vā­rītām kukurūzas vālītēm un konservētas desas šķēlēm. Ap altāri uz kopā sabīdītiem soliem sēdēja kādi desmit cilvēki.
-— Vai Nepomuku Berlundu kāds redzējis? — nopra­sīja policijas priekšnieks.
—    Tas esmu es! — No krēslaina nostūra iznāca pagarš, gadus trīsdesmit vecs vīrietis džinsu auduma uzvalkā, gar kovboja platmali galvā. Iedzēris tieši no pudeles pa­matīgu malku un nesteidzīgi uzkodis virsū kukurūzas vālīti ar desu, viņš sacīja:
—    Labi, ka atnācāt. Gribēju …
—    Vai jums tiešām nav neērti? — Policijas priekš­nieks izteiksmīgi palūkojās uz altāri. — Neesmu nekāds morālists, bet tā, manuprāt, ir piedauzība.
—    Es to dēvētu drīzāk par smalkjūtību. — Berlunds pasmīkņāja. — Vai tad būtu labāk, ja mēs iemestu kon­servēšanas cehā, visiem redzot? Daži no Krjudešanka bi­jušajiem strādniekiem nevar sev pat kausu alus atļau­ties. Te mūs redz vienīgi dievs, kuram nav pamata mūs apskaust…
—    Jo viņš, re, ir atturībnieks, — iesmējās kāds no iedzeršanas dalībniekiem. — Neņemiet ļaunā, priekšniek! Kamēr Krjudešanks mums maksāja, bijām gatavi noti­cēt visam, kaut vai tam, ka rīt mūsu ezers vairs nesmir­dēs. Kam lai mēs tagad ticam? Vincentam Basāni, vai?
Lietus mazliet pierima. Mēs ar Berlundu apsēdāmies zem nojumes uz caurspīdīgām plastikāta kārbām. Tajās raiboja līmēšanai sagatavotas etiķetes, kurām nekad vairs nenāksies greznot «Poseidona» kādreiz izslavētos konservus.
—    Kas tad ir uz sirds? — policijas priekšnieks iesāka. — Ja izrādīsies, ka esi mani atvilinājis nolūkā izspiest kādu desmitnieku, par ko iegādāties vēl dažas pudeles, ietupināšu tevi saskaņā ar sesto pielikumu pie krimināl­kodeksa 121. paragrāfa!
—    Sestais pielikums? — Berlunds atbīdīja pakausī savu kovboja platmali. — Kādas personas maldināšana nolūkā nelikumīgi izspiest naudu, ja atmiņa mani neviļ?
—    Neviļ, — Gregors Abušs apstiprināja. — Paredzē­tais sods — no viena līdz trim gadiem. Vaļsirdīgi atzīs­toties, apsūdzētais, ja vien nav jau agrāk notiesāts par kādu noziegumu, var cerēt uz vienu gadu nosacīti.
—    Apsūdzētais piekrīt. Bet vispirms desmitnieku! — Berlunds izstiepa roku.
Šīm replikām apmainoties, abi neatļāvās ne mazāko smaidu. Toreiz vēl īsti neaptvēru vienu no aleksandriešu humora iezīmēm — nopietna, pat drūma sejas izteiksme piešķīra jokiem īsto sālījumu.
Biju gatavs izsniegt Berlundam desmitnieku no paša maka — tādu atvieglinājumu sajutu, pārliecinājies, ka manas tumšās nojautas izčākstējušas kā ziepju burbulis.
Taču, man par izbrīnu, Berlunds ierunājās gluži citā
tonī:
—          Neesmu drošs, bet man tā rādās, ka policijai … — Berlunds aprāvās, neuzticīgi paskatīdamies manī.
—          Latorps ir mans vecs paziņa, — Gregors Abušs mie­rināja. — Vari droši runāt. Kas noticis?
—          Karpenters solījās būt pirms četrām stundām, lai izmaksātu mums atlikušo naudu. Pazudis, kā akā iekritis. Apzvanīju visu Aleksandriju, neviens viņu nav redzējis.
—    Karpenters?
—          Jā, tās filmas galvenais operators, kurā piedalos kā ierindas gangsteris. Saņēmis dūšu, piezvanīju pat režiso­ram, nu, tam Ričardam Beidevanam. Izklausījās, it kā viņam iekšās Basāni vīna brūža gada produkcija. Pasū­tīja mani pie velna.
—          Nesaredzu vēl iemesla uztraukumam. — Gregors Abušs paraustīja plecus. — Droši vien dzer aiz bēdām.
—    Aiz kādām bēdām?
—          Ka lietus periods iestājies ātrāk, nekā paredzēts. Filmēšana būs tagad jāatliek uz nenoteiktu laiku.
—           Ha! — Berlunds īsi iesmējās. — Tādā gadījumā varu jūs iepriecināt. Pirmkārt, no režisora alkoholiskā murgojuma izlobīju, ka viņš Karpenteru šodien vispār nav redzējis …
—           Un otrkārt? — Gregora Abuša rāmā, parasti ne vi­sai izteiksmīgā seja saspringa.
—          Filmas «Dollijas Krimsones privātā dzīve» svarī­gākā epizode jau uzņemta.
—           Jūs maldāties! — es iesaucos. — Dertijs tikai šo­rīt aizbrauca uz Jaunvindzoru sagaidīt galveno opera­toru … Kā viņu tur sauc… Karpenteru. Bez tam man uzticēts dokumentāls kinoapraksts par Aleksandriju, kurā, starp citu, parādīšu, kā tiek uzņemta jūsu piemt- nētā gangsteru filma.
—           Ko jūs ar to gribat teikt? — Berlunds piemiedza acis.
—          To, ka bez manas klātbūtnes neviena svarīga epi­zode netiks filmēta!
—           Jūs uzdrošināties mani saukt par meli?! — Ber- lunda roka zibenīgi pašāvās pie platās kovboja jostas, imitējot raksturīgo žestu, ar kādu vesternu varoni iz­rauj no maksts šaujamo. — Ak tā, gluži aizmirsu, mans
revolveris ieķīlāts lombardā. — Viņš jocīgi savaikstījās, katram gadījumam pablenzdams manī, vai esmu novēr­tējis viņa humoru. — Nu labi, pieņemsim, ka esmu melis. Cikos Dertijs aizbrauca pakaļ Karpenteram uz Jaunvin­dzoru?
—    Kaut kas ap desmitiem.
—    Bet man ir kādi divdesmit liecinieki, kas redzējuši Karpenteru tieši desmitos uzņemšanas paviljonā. Uņ vis­maz divtik redzējuši viņu bankā no pusvienpadsmitiem līdz vienpadsmitiem. Pēc tam viņu gan neviens nav ma­nījis … Nu labi, neesmu nekāds sadists, nespēlēšu uz jūsu nerviem. Karpentera vadībā mēs šodien filmējām bankas aplaupīšanas epizodi.
—    Ko?! — es iekliedzos.
—    Pilnīgi pareizi. Tas apstāklis, ka filmēšanā nepie­dalījās ne režisors, nedz galvenās lomas tēlotāja, man jau pašā sākumā šķita aizdomīgs. Kad Karpenters, kas solījās tūdaļ atvest naudu, nebija nekur sameklējams, uz­skatīju par pareizu piezvanīt policijas priekšniekam. Spriežot pēc tā, ko jūs sacījāt, tur noteikti kaut kas nav kārtībā.
—    Kur tuvākais telefons?! — Gregors Abušs, atrāvis savu smago ķermeni no kastes, uz kuras sēdējām, pie­lēca kājās.
Tuvākais telefons atradās uzņemšanas paviljonā. Lai tiktu pie tā, policijas priekšniekam bija jāienirst ar visu galvu butaforiskās bankas kases lodziņā. Pēc brīža no butaforiskajām durvīm, skaļi raudādama, izskrēja uzņem­šanas grupas kasiere.
—* Vai tā ir dzīve? — Viņa šņukstēja. — Kad Ričards Beidevans pieņēma mani darbā, aiz prieka pat piedevu Krjudešankam viņa idiotiskos sprediķus. Un kas tagad? Kādi tur veiklinieki dažās minūtēs tiek pie miljona, un tikpat laika vajadzīgs, lai es paliktu bez darba… Ko nu lai iesāku? Mazgāju kādā restorānā netīrus traukus?!
—   Ja nepatīk, apmazgā Kristum kājas, — ieteica Ber­lunds.
Meitene pēkšņi pārstāja raudāt.
—    Tā tiešām ir izeja! — Viņa jau smējās, projām skriedama.
—    Kas tā par kāju mazgāšanu? — es stulbi jautāju, vēl īsti nespēdams aptvert, kas noticis.
—    Tipisks aleksandriešu humors. Pakalpojumu, ko Magdalēna sniegusi Jēzum, folklora pārvērtusi zināmas profesijas apzīmējumā, — Gregors Abušs sausi paskaid­roja, tad pagriezās pret Berlundu. — Apsveicu! Tu lai­kam esi vienīgais cilvēks, kas aptīrījis banku, pats to nezinot!
—    Tas nu gan joks! — Berlunds nosprauslojās. — Man par to tiek simtnieks, turklāt puse kopā ar Karpenteru izgaisusi visos vējos, bet šim un Albertam Ј. 5
—    Albertam? — Es apmulsumā raidīju skatienus no viena pie otra, kā meklēdams atbalstu, lai nepakristu. Kādu mirkli sāka pat likties, ka viņi mani tīšuprāt izāzē..
—    Galva griežas riņķī, — es atzinos. —■ Pasakiet skaidri un gaiši! Banka izlaupīta?
—    Un kā vēl! — Gregors Abušs apstiprināja. — Gal­venais seifs -iztukšots pa tīro.
—    Kāda summa nolaupīta?
—    To zina tikai pats Krjudešanks. Jums jāņem vērā, Latorp, tā nav akciju sabiedrības kontrolēta sabiedriska banka, bet maza privāta bodīte, kur, atskaitot saimnieku, neviens nezina, vai iegrāmatotie skaitļi kaut cik atbilst īstenībai.
—    Nu tad piezvaniet Krjudešankam!
—    Viņš nav runājams. Pašlaik ap viņu nopūlas mūsu labākais ārsts dakteris Metjuzals. Vēsts par uzbrukumu bankai, burtiski, nogāzusi Krjudešanku gar zemi. Dak­teris baidās, ka tik neuznāk insults. Tādā gadījumā bū­šot jāpārved uz Jaunvindzoru, mums pat kārtīgas slim­nīcas nav, Bankas sargs jau aizvests uz turieni… Bet tagad, Latorp, piedodiet! … Es gribētu dzirdēt, kas stās­tāms Berlundam.
—    Protokolam? — Berlunds saviebās. — Nopratiniet kādu citu laupīšanas dalībnieku. Mana klāstīšanas ma­niere oficiālam dokumentam ne visai piemērota. Vai tad neatceraties? Tieši tādēļ jūsu Jaunvindzoras priekš­niecība nosprieda, ka ar tādu muti man nav ko darīt policijas dienestā. Labi vēl, ka pusbeigtās zivis, ar kurām man pēc tam bijusi darīšana, neko daudz neiebilda.
—    Zinu, zinu. — Gregors Abušs smejoties uzsita Ber­lundam uz plēca. — Oficiālo protokolu vēlāk rakstīs Ser­žants Aleksanders. Šauj tik vaļā!
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Lūk, ko pastāstīja Nepomuks Berlunds:
«Sapulcējāmies pakošanas cehā pulksten desmitos. Ik dienu ap to laiku pie mums parasti ieradās režisors Ri­čards Beidevans. Reizēm tika filmēts kāds neliels ska- tiņš, biežāk — notika mēģinājumi. Dažkārt Beidevans nebija īstā omā, varbūt mocīja paģiras, tādā reizē mums paziņoja, ka varam lasīties/pie velna.
Visi mēs, gan vienkāršie statisti, gan tie, kas tikuši pie sīkām lomiņām, agrāk strādājām konservu fabrikā, Tāpēc uzskatījām par debesmannu pat to artavu, ko at­meta Dertijs. Maksāja mums pēc akordlikmes, par mēģi­nājumiem no darba brīvajās dienās nesaņēmām nekā.
Šodien bija tā kā paredzēts izmēģināt aplaupīšanas epi­zodi, konkrēti — skatus, kas risinājās bankas priekšā un operācijas zālē pie lodziņiem. Pistoles ar salūtpatronām un melnas maskas saņēmām jau iepriekš.
Precīzi pulksten desmitos pie ceha piebrauca uzņem­šanas grupas autobuss ar jumtā uzstādīto aparatūru. No kabīnes izkāpa cilvēks, kurā pazinu mūsu galveno ope­ratoru Karpenteru.
Pirmajā dienā, kad režisors atlasīja statistus un epizo­disku lomu tēlotājus, tātad arī mani, Karpenters grozījās turpat, taču drīz vien aizbrauca.
Vārdu sakot, viņam nebija nekādas vajadzības paskaid­rot mums, kas viņš tāds ir. Tomēr Karpenters atgādi- dāja, ka viņam esot tas gods iemūžināt lentē filmu «Dol­lijas Krimsones privātā dzīve», kurā mums savukārt bū­šot tas gods aplaupīt banku.
Puiši uzņēma šo joku atzinīgi. Lai nu kā, humora izjūtas viņiem netrūka.
—    Un cik liela būs mūsu tiesa? Desmit tūkstoši uz gal­viņu iznāks? — paamizējās Kristiāns Arčinskis.
Pirms fabrikas slēgšanas Arčinskis veica Trešās atnāk­šanas sektas pērmindera pienākumus. Tieši tāpēc reži­sors arī uzticēja viņam tēlot bijušo garīdznieku, kurš brīvprātīgi piebiedrojies Dollijas gangsteru bandai.
—    Prāva tiesa, — tādā pašā tonī atteica Karpenters. — Bet tikmēr saņemiet avansu.
Statistiem viņš iedeva desmit monētas, epizodisku lo­miņu tēlotājiem — piecdesmit.
Pēc tam pavēstīja, ka saskaņā ar pēdējo meteoprognozi lietus periods varot sākties kuru katru brīdi, tālab ban- "kas aplaupīšanas filmēšanu nedrīkstot atlikt. Režisors sa­slimis, viņš pats to aizvietošot. No repetīcijas jāatsakās, jo vairāk tāpēc, ka neko sevišķu no mums neprasot.
—    Katrs no jums neskaitāmas reizes redzējis televīzijā vai kinohronikā, kā gangsteri ielaužas bankā. Dariet to pašu, ko visi. Šaujiet gaisā un bļaujiet «rokas augšā!».
Tad viņš sadalīja mūs divās grupās. Statistiem uzdeva vicināt pistoles un šaut ar tukšām patronām pāri bankas darbinieku un apmeklētāju galvām. Tā saucamajiem ak­tieriem, tātad arī man un Kristiānām Arčinskirņ. lika tur­klāt bļaustīties.
Dažas minūtes viņš veltīja Danielai Aleksanderai. Vi­ņai bija jānotēlo nejauša bankas apmeklētāja, kuru gang­steru iebrukums pārbiedējis līdz nāvei.
—    Starp citu, cik mums naudas kasē? — Karpenters apvaicājās uzņemšanas grupas kasierei Bellai.
—    Aptuveni tūkstotis. Bija vairāk, bet galvenās lomas tēlotāja Tea Kilseimura izņēma avansu.
—    Dodiet šurp! — Karpenters, saskaitījis naudu, ielika to Danielas somiņā. Tad viņš parādīja, kā viņai jānotēlo epizode.
Viņa pieiet pie lodziņa, lai maksātu. Tajā brīdī ielau­žas gangsteri. Izbīlī viņa izmet naudu no rokām, bank­notes izbirst pa grīdu… Daniela nospēlēja šo ainiņu diez­gan neveikli. Toties pēc tam radīja, kā mēdz izteikties kinokritiķi, «pārliecinošu tēlu». Noskatoties, kā viņa, rā­pojot uz ceļgaliem, rūpīgi savāc zemē nokritušās asig­nācijas, varētu domāt, ka tā ir viņas personiskā nauda.
—    Un kur tad galvenie tēlotāji? — es apvaicājos
—    Piebrauks tieši pie bankas, — Karpenters īsi atteica.
■— Tad mums nav ko steigties, — Kristiāns Arčinskis
apmierināti aizrādīja. — Varam pa ceļam apstāties pie «Skaistās Helēnas» un iemest kādu glāzītf.
—    Nekā nebūs! — Karpenters atrūca, pārbaudījis laiku pēc pulksteņa. — Tieši otrādi, mums katra minūte dārga. Nekādā ziņā nedrīkstam nokavēt.
—    Jūs varbūt, bet ne jau mēs. Kamēr jūs filmēsiet Teas Kilseimuras «solo partiju», pārējiem nav ko darīt,— Kristiāns Arčinskis strīdējās pretī. — Saskaņā ar scenā­riju Dollija Krimsone, kuras lomu tēlo Tea Kilseimura, pirmā ieiet bankas operāciju zālē. Tikai pēc tam iebrūk viņas mīļākais, tas ir, Alberts Geršteins, kopā ar pārē­jiem bandas locekļiem, tas ir, mums.
Kristiāns Arčinskis tiešām bija izlasījis scenāriju no pirmās rindas līdz beidzamai. Ne jau velti viņš daudzus gadus pildīja pērmindera pienākumus. Manuprāt, arī scenāriju viņš studēja vienīgi tādēļ, lai zinātu, kurā vietā jāsaka «āmen!».
Karpenters pacietīgi izskaidroja, ka scenāriju autori ierosinājuši vairākus labojumus. Sākumā patiesi bijis paredzēts izveidot Dollijas Krimsones tēlu atbilstoši pro­totipam — slavenajai gangsteru barvedei Dimantu Molli- jai. Ģērbusies kā vīrietis, bez maskas, ar divām pistolēm rokās — viņa izrādījusi savu leģendāro bezbailību, pa­rādoties vien, iedvesdama šausmas.
Taču Dertija kungs pēdējā brīdī pieprasījis no scenā­ristiem krietni sarežģītāku intrigu. Jaunajā variantā uz­brukumu bankai vada Dollijas mīļākais. Atrazdamās pa­slēptuvē, Dollija plāno un organizē noziedzīgās akcijas, bet pati tajās vairs nepiedalās. Viņa pat uz laupījuma dalīšanu ierodas parūkā un plastiskā maskā.
—    Iznāk — Tea Kilseimura šodien vispār nefilmē- sies… — es secināju. Man šī izmaiņa diez kā nepatika. Glītuma ziņā Tea Kilseimura, manuprāt, pārspēja visas man pazīstamās aleksandrietes. Labprāt būtu norunājis ar viņu tikšanos, bet, jūs paši saprotat, man, ierindas bandītam, nav ko cerēt, ka neizmērojami augstāk stā­vošā bandas vadone, kurai maksā milzīgu naudas žūksni, būs ar mieru, pakavēties manā sabiedrībā. Tāpēc jau iepriekš nopriecājos, ka vismaz bankā varēšu pamielot acis.
Pēc instruktāžas mūs iesēdināja autobusā. To vadīja pats Karpenters, un šis apstāklis radīja manī zināmu iz­brīnu. Uzņemšanas grupas šoferi biju no paša rīta re­dzējis bārā «Skaistā Helēna».
It kā uzminējis manas domas, Karpenters uzsauca no kabīnes:
—    Eh, šodien man vienam jāraujas par desmitiem! Esmu operators, režisors un šoferis vienā personā. Bet nebaidieties, no tā jūsu laupījuma tiesa nesamazināsies, drīzāk otrādi. •
Karpentera asprātība izraisīja smieklus. Atskaitot mani un Kristiānu Arčinski, neviens vairs lāgā neklausījās Karpentera papildu paskaidrojumā, ka šoferis aizsūtīts uz Jaunvindzoru pēc palmām, kas nepieciešamas nāka­mās epizodes filmēšanai.
—    Zinu, — Kristiāns Arčinskis piebalsoja. — Tā ir aina, kurā Dollija sadala nolaupīto miljonu bandas lo­cekļiem. Es, tas ir, bijušais garīdznieks, kura loma man uzticēta, esmu neapmierināts ar savu tiesu. Tad Dollija dusmu lēkmē apšauda palmu, zem kuras stāvu …
—    Nekā tamlīdzīga, — no kabīnes atsaucās Karpen­ters. — Palmas paliek, toties šaušanas vairs nebūs.
—    Nebūs? t Kristiāns Arčinskis jutās vīlies. Viņš taču bija cerējis tieši šajā ainā pa īstam izrādīt savu aktiera māku un, iespējams, saņemt attiecīgu piemaksu. — Kāpēc nebūs?
—    Tāpēc, ka, laupījumu dalot, nekādas domstarpības neizcelsies. Visi būs apmierināti, — Karpenters turpi­nāja jokot.
Ceļā uz banku apstājāmies pie policijas pārvaldes, kur mums iedalīja divus policistus. Karpenters ieskaidroja viņiem uzdevumu — gādāt par kārtību filmēšanas laikā. Konkrēti — norobežot ielu bankas priekšā ar troses pa­līdzību un nelaist pāri iežogojumam ziņkārīgos aleksan- driešus.
Autobuss apstājās netālu no bankas, policisti nokāpa no motocikliem un nostiepa trosi. Sākumā garāmgājēju bija pamaz, bet, tikko cilvēki ieraudzīja mūsu melnās maskas un pistoles, tā tūdaļ saskrēja vesels lērums. Uz­zinājuši, ka notiks vienīgi filmēšana, nevis īsts uzbru­kums, viņi jutās tā kā vīlušies, tomēr projām neviens negāja.
Viņpus troses drūzmējās kādi piecdesmit cilvēki. Ja nemaldos, starp tiem redzēju arī Luisu, nu, to žurnālistu, kurš nesen pārcēlies šurp no galvaspilsētas. Vēl ierau­dzīju kādu pazīstamu meiteni un pat pacēlu masku, lai sasveicinātos. Viņa man uzsauca:
—    Tu, lūdzams, tā piesardzīgāki Mans līgavainis strādā pie otrā lodziņa, viņš nav apdrošinājis dzīvību, tāpēc ceru, ka tu viņu nenošausi! Mani arī neaizmirsti! Kad dabūsi savu tiesu no nolaupītā miljona, nopērc man jaunu lietussargu!
Izkliedzot šīs asprātības aleksandriešu gaumē, meitene mēģināja palīst zem troses, lai atrastos tuvāk notikuma vietai. Viens no policistiem diezgan rupji atgrūda viņu atpakaļ.
Būdams džentlmenis, es grasījos aizstāvēt savu paziņu, bet tieši tobrīd Karpenters pavēlēja:
—    Puiši, pie darba! Sāciet laupīt!
Šaujot gaisā, mēs metāmies uz ieejas durvīm. Aiz niknuma pret policistu, kurš tik rupji apgājies ar manu paziņu, es teju pat izšāvu visu aptveri. Tādēļ vēlāk, pašā bankā, bija jāizliekas, it kā šauju.
Saskaņā ar scenāriju mums skriešus bija jāiebrūk ope­rāciju zālē. Taču ceļu aizsprostoja daži bankas darbi­nieki, kurus ziņkāre bija izvilinājusi ārā. Viņi atbrīvoja durvis tikai pēdējā Brīdī. Bankas izsūtāmajam, kas maz­liet aizkavējās, Kristiāns Arčinskis pielika pistoli pie vē­dera un turklāt krietni iedunkāja.
Tā bija Arčinska paša improvizācija. Laikam taču, pa­turēdams prātā, ka nosvītrota epizode, kurā Dollija, sa­šaudama palmu, apdraud viņa dzīvību, viņš kompensēji tās iztrūkumu ar personiskiem scenārija labojumiem.
Vārdu sakot, mēs nevis ieskrējām, bet rimti iegājām zālē. Ikviens no mums puslīdz cītīgi atpelnīja izsniegto avansu, taču īpašu degsmi neizrādīja.
Es turējos cieši pie instrukcijas. Nobļāvos šaušalīgā balsī un pāris reižu nospiedu pistoles sprūdu. Kā jau minēju, patronu man vairs nebija, tāpēc šī mana darbo­šanās, ko nepavadīja šāviena troksnis, atstāja komisku iespaidu. Kasieris aiz otrā lodziņa (manas paziņas līga­vainis), kurš jau bija pacēlis rokas un it kā izbīlī sašķo­bījis seju, gandrīz vai aizrijās no smiekliem.
Daniela, kas stāvēja pie tā paša lodziņa, neviļus iespur­dzās. Laikā atcerējusies savu lomu, viņa spalgi iespie­dzās un, manas pistoles apdraudēta, izmeta no rokām somiņu. Aizmirsis, ka tēloju gangsteri, es gluži automā­tiski noliecos, lai palīdzētu dāmai pacelt somiņu. Laimīgā kārtā atjautīgais Kristiāns Arčinskis (ne jau velti viņš ilgus gadus pildīja trešatnācēju pērmindera pienāku­mus) veikli izglāba situāciju.
Ar kāju uzkāpis somiņai, viņš bargi uzsauca man:
—    Pirkstus riost, nelieti! Mūsu bandā tādiem kā tu nav vietas! Mēs esam Dollijas Krimsones bezbailīgie rīk­ļurāvēji, ne jau kaut kādi sīki kabatas zaglēni!
Bankas izsūtāmais, kas stāvēja turpat (kā jau visi, ar paceltām rokām), izdzirdis šo Arčinska repliku, nespēja novaldīt smieklus.
Tad Arčinskis, jau pilnīgi iejuties paša izgudrotajā asinskāra bandīta lomā, pielēca klāt un, vieglītēm iesitis tam ar pistoles spalu pa galvu, norēcās:
-- Muti! Smieties varēsi zārkā!
izsūtāmais tā pārbijās, ka atkāpās līdz sienai un pa­cēla rokas pēc iespējas augstāk. Šo sastingušo pozu viņš paturēja vēl tad, kad gājām ārā no bankas.
Turpretī visi pārējie filmēšanas dalībnieki, īpaši ban­kas apmeklētāji, neuzvedās diez cik dabiski. Viņi gan labprāt piedalījās spēlē, taču apziņa, ka mūsu pistoles pielādētas ar tukšām patronām, bet zem biedīgajām mas­kām slēpjas labi paziņas, traucēja pārliecinoši šausmi­nāties par gangsteru iebrukumu.
Tikmēr pie bankas piebrauca melnais lendrovers. Kar­penters pameta mūs, lai no durvīm uzņemtu piebraukušo mašīnu, no kuras izkāpa galvenās lomas tēlotājs.
Viņš bija ģērbies maisveidīgā, melnā apmetnī, kas snie­dzās līdz potītēm, atklādams skatienam vienīgi apavus. Melna kapuce pilnīgi noslēpa seju, neļaudama sazīmēt tās valkātāju. Tagad, retrospektīvi pārlūkodams šo mo­mentu, neņemos simtprocentīgi apgalvot, ka tas bijis Al­berts Geršteins. Toreiz gan ne man, ne citiem neuzmā­cās ne mazākās šaubas.
Tās arī saprotams — mēs taču zinājām, ka loma uzti­cēta Albertam, tāpēc varbūtība, ka zem kapuces slēpjas kāda cita persona, mums vienkārši neiekristu prātā. Au­gums, cik atceros, atbilda Alberta augumam, balsi neda­būjām dzirdēt.
Cilvēkam ar kapuci ienākot zālē, mēs saskaņā ar sce­nāriju godbijīgi pašķīrām ceļu. Nepievērsdams mums ņe mazāko uzmanību, viņš virzījās uz kāpnēm. Šī augst­prātība pilnīgi atbilda lomai. Mēs bijām ierindas gang­steri, viņš — bandas vadonis, augstāka būtne. Mani, kad nepietiekami veikli atlēcu sānis, viņš atgrūda nost ar automāta stobru — gluži kā priekšmetu.
Neatminos, cik īsti minūšu pagāja kopš brīža, kad viņš ar Karpenteru nokāpa lejā. Manuprāt, ne vairāk par piecām. Kad viņi atgriezās, Alberts (ja tas bija viņš) nesa pāri plecam prāvu, līdz augšai piestūķētu brezenta maisu.
Manīju (tieši šis apstāklis jau toreiz šķita man dī­vains), ka Karpenters šo skatu vairs nefilmē. Uzkāris ro­kas kameru plecā, tas mudīgi devās uz izeju. Viņam nopakaļ, gandrīz skardams ar automātu Karpentera mu­guru, soļoja ar laupījumu galvenās lomas tēlotājs.
Vēl īsti neaptverdams, vai filmēšana beigusies, pava­dīju viņus līdz durvīm. Es un Kristiāns Arčinskis izgā­jām uz ielas tieši tai brīdī, kad abi iekāpa mašīnā. Ierau­got mūs, Karpenters izliecās pa logu. Otrais viņam kaut ko pačukstēja. Balsi arī šoreiz nedzirdēju.
Projām braucot, Karpenters uzsauca mums, lai ņemot autobusu un gaidot viņu uzņemšanas paviljonā. Viņš drīz būšot klāt, lai galīgi norēķinātos ar mums.
Šoreiz viņš gan vairs nejokoja, tieši otrādi. Karpen­tera balsī saklausīju tādu savādu pieskaņu, kas nemaz nesaderējās ar viņa vārdiem.
Iebāzis tagad jau lieko pistoli kabatā un noņēmis masku, atgriezos atpakaļ. Tagad, kad vairs nefilmējos, būtu nepieklājīgi rādīties paziņām ar melno gangstera masku. Pamanījis, ka Daniela, neveikli celdama augšā nokritušo somiņu, izbirdinājusi naudu, es, kā jau džentl­menis, metos viņai palīgā.
Visapkārt smējās, izmija pārgalvīgus jokus. Neviens no bankas personāla nesteidzās atsākt darbu. Daži turpi­nāja tēlot, komiski šaržējot savas pirmītējās izdarības.
Arčinskis izgudroja aizvien jaunas scēnas, demonstrē­dams, kā vajadzētu uzvesties ar savu nežēlību izslavētam bandītam. Savukārt bankas izsūtāmais notēloja, ka sle­peni nospiež signalizācijas pogu policijas izsaukšanai
Vārdu sakot, amizieris bija liels. Smiedamies un ķiķi­nādami iesēdāmies uzņemšanas grupas autobusā. Netālu no moteļa «Augeja stallis» negaidot noskaidrojās, ka benzīna tilpne ir tukša. Maksāt par degvielu no savas kabatas, dabiski, nevēlējāmies, tālab pametām autobusu šosejas vidū. Arčinskis tāpēc atļāvās lieku reizi pazobo­ties — niecīgais honorārs mums tiekot maksāts par lau­pīšanu, nevis par svešas mantas sargāšanu.
Tālāko ceļu veicām kājām. Karpenteram, kura rīcībā bija automobilis, vajadzēja jau būt priekšā, bet nekā. Izgaidījāmies pakošanas cehā kādu stundu, taču viņš kā neuzradās, tā neuzradās.
Manī pamazām modās sajūta, ka kaut kas nav. kār­tībā. Kad velti izzvanījos, cenzdamies sameklēt Karpen­teru, biju par to jau puslīdz pārliecināts. Saukdams palīgā savu policijas dienestā gūto pieredzi, vēlreiz pāršķirstīju atmiņā šīs dienas notikumus. Daudz kas likās jocīgs — pēkšņi grozījumi scenārijā, tikpat pēkšņa režisora sa­slimšana, Teas Kilseimuras nepiedalīšanās epizodē, kaut bez viņas uzbrukums bankai zaudēja spilgtumu, kas rak­sturīgs Dollijas tēlam.
Tad arī nolēmu katram gadījumam aprunāties ar savu bijušo priekšnieku.»
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Nepomuka Berlunda liecību citēju pilnībā tikai tādēļ, ka tā bija pirmā. Daļēji arī, lai sniegtu tuvāku priekš­statu par aleksandriešiem. Esmu pārliecināts, ka diez vai atradīsies otra pilsēta, kurā jebkurš notikums, iekausēts vietējā folklorā, tik izteikti iegūtu anekdotiskus vaibstus.
Patiesībā tieši provinciālā pussnaudā iegrimušajai Alek- sandrijai notikušais nozīmēja nepieredzētu satricinājumu, līdzīgu kolosālam ugunsgrēkam vai kalnu sagruvumam.
Policijas pārvaldes gaiteņos pulcējās ne tikai ataici­nātie liecinieki. Jo kuplākā skaitā drūzmējās ziņkārīgie. Vairumā tie bija Gregora Abuša veci paziņas — viņi uzskatīja sevi par tiesīgiem dzirdēt pēdējos jaunumus tieši no viņa mutes.
Sākumā Gregors Abušs norīkoja pie sava kabineta durvīm divus policistus ar stingru rīkojumu ielaist vie­nīgi tos, kas spēj sniegt papildu informāciju. Tas maz līdzēja, jo katrs izgudroja kādu- ieganstu, lai tik' varētu personiski parunāt ar policijas priekšnieku.
Galu galā Gregors Abušs, iznervozējies un noskaities līdz pēdējam, aizbēga uz savu dzīvokli.
No turienes viņš man arī piezvanīja.
Es gulēju savā istabā ar dullu galvu. Hugo Aleksan­ders bija man atnesis zāles. Bet ne aspirīns, nedz paten­tētais zelteris nelīdzēja. Varbūt tāpēc, ka galva īsti ne­sāpēja. Tā drīzāk bija mokoša sajūta, it kā pierei būtu apvilkta dzelzs stīpa. Beidzot Aleksanders atnesa man glāzi «Aleksandrijas nektāra» un pa virsu piespieda uz­dzert karstu pienu. Izdaudzinātais nektārs izrādījās ga­tavā inde. Bija jābūt dzimušam aleksandrietim ar norū­dītām iekšām, lai spētu to turēt. Kopā ar pienu šī elles dzira nekļūdīgi iedarbojās kā vemjamās zāles. Hugo Aleksandera viltīgā iecere attaisnojās — man tūdaļ kļuva vieglāk.
—    Nu, redziet — vai neteicu, ka Basāni ražotais nek­tārs līdzēs? — Viņš priecājās, tad vai simto reizi atkār­toja: — Kāda laime, ka nepaklausīju Gregoram Abušam! Būtu es glabājis tās vēstules bankā… Ek, labāk par to nerunāsim!
—    Cik zinu, privātie seifi nav aiztikti, — es aizrādīju.
—    Tā ir tīrā nejaušība. Vienkārši pietrūcis laika. Dzir­dēju, viņi visu nostrādājuši pa nepilnām divdesmit mi­nūtēm.
—    No kā jūs dzirdējāt?
—    Neatceros. Tagad par to jau runā visa pilsēta. Klīst baumas, ka Karpenters, nu, tas galvenais operators, vis­pār neesot tas, par ko uzdevies. Kas attiecas uz Albertu Geršteinu, tad tur man ir sava teorija. Gandrīz visi, kas bijuši klāt, apgalvo, ka viņu pazinuši. Es droši vien ne­būtu nekāds izņēmums. Piebrauc melna mašīna, no tās izkāpj vīrietis melnā apmetnī, ar melnu kapuci galvā! No šaurajām acu spraugām rēgojas vienīgi acu āboli. Kuram gan tādā situācijā ienāks prātā ievērot, kāda tiem krāsa? Visi taču zina, ka tas, lūk, ir galvenais bandīts, kura loma uzticēta Albertam Geršteinam!
Atcerēdamies Alberta un Dertija nejauši noklausītos sarunu fragmentus, es atturējos no kategoriska sprie­duma, lai gan gluži labi apjēdzu Hugo Aleksandera domu gājienu. Dzīvodams pilsētā, praktiski brīvā no kriminā­liem elementiem, Hugo Aleksanders savas zināšanas smē­lās detektīvromānos, un tur īstais vainīgais bieži vien darbojas zem kāda aizsega.
Savus apsvērumus nepaguvu izteikt. Atskanēja tele­fona zvans.
Uzzinājis, ka mani aicina pie sevis policijas priekš­nieks, Hugo Aleksanders teica:
—    Jums ar viņu ļoti labas attiecības.
—    Un tad?
—    Būtu ārkārtīgi pateicīgs, ja izdotos dabūt papīrus, kuri saistīti ar izmeklēšanu. Labāk jau būtu faksimili, sliktākā gadījumā noderēs kopijas. Manā vēsturisko do­kumentu kolekcijā līdz šim atspoguļots ikviens svarīgs robežstabs Aleksandrijas mūžā. Kas attiecas uz Albertu Geršteinu, pēc sejas izteiksmes redzu, ka jūs man ne­piekrītat … Bet es pazīstu Ralfu Geršteinu no jaunības. Alberts pilnīgi atsities viņā, vieglprātīgs, gatavs kāpt gultā ar katru puslīdz glītu sievišķi, tas tiesa, bet uz no­ziegumu viņš nav spējīgs.
Gregora Abušā dzīvoklis atradās klusā nomalē. Tā bija vienstāva savrupmāja ar nelielu, mūra iežogotu dārzu, tāpat kā visiem šai ielā dzīvojošiem kaimiņiem.
Vārtus apsargāja privātdrēbēs ģērbies policists. No­saucu savu vārdu, bet mani ielaida tikai pēc tam, kad biju uzrādījis autovadītāja apliecību.
Uz ielas dežurēja patruļas mašīna ar sarkaniem star­mešiem, tajā sēdošais policists kaut ko murmināja rā­cijā. Kad šķērsoju dārziņu ar zālē ieplātām, lietus saka­pātām vēlīnām asterēm, no verandas iznāca policists ar seržanta uzšuvēm. Viņam nopakaļ, ākstīgi mētādams ro­kas, šļūca kāds man nepazīstams civilists, kas pēc sejas un caurcauri melnā tērpa atgādināja garīdznieku. Vēlāk uzzināju, ka seržantu sauc Aleksanders. Civilists izrādījās Berlunda liecībā pieminētais trešatnācēju pērminderis Kristiāns Arčinskis.
Ienākot Gregora Abuša kabinetā, jutos pārsteigts. Mā­jīgi kurējās kamīns, vizuļoja televizora ekrāns (skaņa gan bija pieklusināta). Uz kāršu galdiņa sagaidīja glā­zītes un pudele portvīna, kas kvalitātes un vecuma ziņā tikai nedaudz atšķīrās no Hugo Aleksandera piedāvātā. Pats saimnieks bija izmeties rītasvārkos. Viņam pie kā­jām, uzlicis purnu uz mīkstās filca čības, snauduļoja liels vācu aitu suns.
Bet tas nebūt nenozīmēja, ka Gregors Abušs būtu pel­nījis pārmetumus par dīkdienību. Uz galda blakus ieslēg­tajai policijas rācijai gulēja vesela kaudze papīru un liela izmēra fotoattēlu. Sarunādamies ar mani, policijas priekšnieks nerimtīgi kaut ko darīja. Noklausījās patruļ­mašīnu ziņojumus, pārcilāja papīrus, atzīmēja bloknotā.
—    Manuprāt, Aleksandrija ir vienīgā vieta, kur poli­cijas priekšnieks var sev atļauties tādas ērtības. Citur jūs jau ielenktu dučiem reportieru, nemaz nerunājot par visādiem prokurora palīgiem un tamlīdzīgiem tipiem, — es atzīmēju.
—    Reportieri! Tā man vēl tikai trūka! — Gregors Abušs mākslīgas šausmās izvalbīja acis. — Esmu darījis visu, lai plašā pasaule kādu laiku paliktu neziņā… Tā­pēc arī ieslēdzu televizoru. Pagaidām, paldies dievam, vēl nekas nav izkļuvis uz āru… Nupat noklausījos pār­laidi, kur, starp citu, tika pieminēta arī Aleksandrija.
Ralfs Geršteins sniedza interviju par filmu «Dollijas Krimsones privātā dzīve», kurai rakstot mūziku. Pasla­vēja galvenās lomas neparasti apdāvināto tēlotāju Al­bertu Geršteinu, pareģoja tam spožu nākotni džeza pa­saulē … Nez ko Ralfs teiktu, ja zinātu, ka viņa krust­dēlu pašlaik meklē kā siena kaudzē iekritušu adatu.
—    Jūs domājat, ka tieši viņš… — es iesāku.
—    Tur jauktā lieta. Tāpēc ataicināju jūs. Baidos, ka šis rieksts nav man pa zobam. Arī smadzenēm nepie­ciešams pastāvīgs treniņš. Kamēr gādāju par kārtību Aleksandrijā, kur nekas nenotiek, tās man galīgi atro­fējušās. Varētu jau pieaicināt talkā Jaunvindzoras ko­lēģus, bet tas nozīmētu atzīt savu nevarību… Jocīgi, kamēr gadi ritēja un mana galvenā nodarbošanās izpau­dās Vincenta Basāni uzmanīšanā, sirds dziļumos vēlējos, lai viņš vai kāds cits piepeši iztraucētu Aleksandrijas pro­vinciālo miegu. Sapņoju tieši par tādu izdevību kā šī. Pie tam biju nosolījies atrast oriģinālu pieeju, neatkār­tojot parastos izmeklēšanas paņēmienus.
—    To es redzu, — es pavīpsnāju, nogaršodams port­vīnu. — Jau rītasvārki vien liecina, ka jums ir sava me­tode. Kā noprotu, esmu ataicināts šurp, lai iemūžinātu šo neaizmirstamo skatu kādā nākamās dokumentālās filmas kadrā. Vajadzēja mani brīdināt, būtu tūlīt paķēris līdzi kameru.
—    Mana vaina! — Gregors Abušs smējās. — Nekas, pozēšu jums šādā pašā izskatā citreiz, kad būsim kopī­giem spēkiem atrisinājuši uzdevumu… Neatkarīgi no tā, kas notiks ar jūsu darbadevēju Oliveru Dertiju, do­kumentāla filma par Aleksandriju jums jāuzņem. Jums tas būs labs tramplīns. Ja tāds Ričards Beidevans var - būt režisors, kāpēc ne jūs?
—    Ko tas nozīmē — kopīgiem spēkiem? — Es pieķē­ros būtiskākajam, pametot novārtā Gregora Abuša pār­steidzīgo ticību manām režisora spējām.
—    Tas nozīmē, ka atkārtosim veco spēli, to pašu, ko piekopām, kad strādājāt «Vakara Ziņās». Es izklāstīšu jums faktus un savus minējumus, jūs savukārt — sa­vējos. Toreiz jūs man lieti pakalpojāt ar dažiem varbū­tējiem 'atrisinājumiem. .Ja nemaldos, vismaz divreiz jums izdevās maksimāli pietuvoties gala iznākumam.
—    Pamēģināsim, — es piekritu. *— Ar ko sāksim? Var­būt labākam kontaktam man arī uzvilkt rītasvārkus?
—    Kā vēlaties. Tikai tad vispirms jāataicina drēbnieks.
—    Kāda velna pēc?
—    Manos rezerves rītasvārkos jūs izskatīsities kā ka- nārij putns lauvas būrī.
Neviļus salīdzināju savu izstīdzējušo stāvu ar Abuša vareno augumu^ apjomīgo krūškurvi un platajiem cīk­stoņa pleciem. Arēji mēs bijām tik atšķirīgi, cik vien tas iespējams diviem homo sapieris eksemplāriem.
—    Lai iet! Kanārijputniņš ir gatavs piebalsot lauvas rēkšanai! Tikai negarantēju, ka šāds duets būs pietie­kami harmonisks.
—    Tūlīt redzēsim. Kas jums zināms par Oliveru Der­tiju?
—    Jus trāpījāt tieši naglai uz galvas. Brīnos, kas ar viņu ir noticis.
—    Es arī. Visi trīs — Dertijs, Karpenters un Alberts Geršteins nav nekur sameklējami.
Es izstāstīju visu par Alberta un Dertija attiecībām, cenzdamies puslīdz precīzi atsaukt atmiņā atsevišķus aizdomīgus momentus abu sarunās.
—    Re, kaut kas pamazām sāk veidoties. —' Gregors Abušs atzinīgi pasmaidīja. — Bet šai spēlītē ir vēl divas šaha figūras, kuras arī nedrīkstētu izlaist no acīm.
—    Proti?
*— Ričards Beidevans un Tea Kilseimura. Kur viņi tik­mēr bijuši, kamēr aplaupīta banka? Abi apmetušies Ralfa Geršteina mājā, ko tas mantojis no savas mātes, dzimu­šas Aleksanderas. Nams atrodas Tirgus laukumā, tieši tai pretī pārdod" plāceņus kāda visai amizanta vecīte. Pircēju viņai pamaz, tāpēc pietiekami daudz laika pavē­rot, kas notiek visapkārt. Šī vecīte, starp citu, attāla Jo­natana Krjudešanka radiniece, redzējusi Ričardu Beide- vanu atgriežamies mājās labi drīz pēc notikuma bankā.
—    Tas vēl neko nenozīmē. Visvienkāršākais — uzpra­sīt viņam pašam, kur tas bijis, — es teicu.
—    Ne tik strauji. — Gregors Abušs izklaidīgi paka­sīja suni aiz auss. Tas pa pusei pamodās, mazliet pavēra acis un, pārliecinājies, ka saimniekam nedraud nekādas briesmas, snauduļoja tālāk.
—    Vai jau minēju, ka, sagatavodamies savai «lielajai dienai», esmu izstrādājis atsevišķas instrukcijas sev pa­šam? — Gregors Abušs sacīja. — Mans pirmais likums — pratināt aizdomīgu personu .tikai pēc tam, kad esmu ap­linkus izdibinājis viņa «Ahilleja papēdi». Otrais likums — neapcietināt nevienu, kamēr nav savākti pietiekami pie­rādījumi neapgāžamai apsūdzībai. Pie mums pārāk bieži gadās, ka izmeklēšanas orgāni nevīžo pienācīgi saga­tavot lietu.
Mūsu turpmāko sarunu atstāstīšu saviem vārdiem, iz­laižot aleksandriešu humora paraugus, ar kādiem Gre- gors-Abušs atsvaidzināja sauso faktu izklāstu.
Uzzinājis, ka Ričards Bēidevans pieņemts par režisoru pēc Vincenta Basāni ieteikuma, Aleksandrijas policijas priekšnieks caur attiecīgiem kanāliem lūkojis noskaid­rot, no kādiem laikiem abi pazīstami. Izdevās izdibināt, ka viņi vienlaikus dzīvojuši .Albubrokā — pilsētā, kuras policija pirms desmit gadiem uzskatījusi Vincentu Ba­sāni par vienu no visslīpētākajiem pretiniekiem.
Bija zināms, ka tieši viņš vada vietējo gangsteru or­ganizāciju,. kaut gan Basāni ārkārtējās piesardzības dēļ pierādīt nekā nevarēja. Jau toreiz viņš tēlojis mākslas mecenātu, lai gan vēl nebija pievērsies abstraktu skul­ptūru kolekcionēšanai.
Basāni subsidēja nelielu teātri ar izaicinošu nosaukumu «Eksperiments». Teātra ansamblī ietilpa Ričards Beide­vans. Turpat strādāja kāda jauna aktrisīte, vārdā An- želika Golemba. Pēc skandalozas tiesas prāvas Golemba, kā nepilngadīga izcietusi sodu labošanas kolonijā, aiz­brauca no Albubrokas nezināmā virzienā. Pazuda no tu­rienes arī Ričards Beidevans, bet Vincents Basāni drī­zumā pārcēlās uz Aleksandriju.
—   Cik noprotu, tiesas prāva bijusi saistīta ar Vincenta Basāni darbību? — es apjautājos.
Gregors Abušs atbildes vietā nolika manā priekšā kli- šētu fotogrāfiju.
—   Tieši šodien saņēmu pa teletaipu no Albubrokas,— viņš piemetināja.
—    Anželika Golemba? — es minēju.
—   Septiņpadsmit gadu vecumā. Diezgan pavedinoša, vai ne? Tagad pielieciet klāt desmit aizritējušos gadus plus bagātīgo pieredzi, kāda pa šo laiku uzkrāta, un mē­ģiniet iztēloties viņas tagadējo izskatu.
Nez kamdēļ man tūdaļ iešāvās prātā vilinoši skaistā seja zem puscaurspīdīgas maskas, ko redzēju uz afišas Olivera Dertija kabinetā.
—    Tea Kilseimura? — es pārsteigts iesaucos.
Gregors Abušs apmierināti pamāja.
Biju laikam izkliedzis šos vārdus, jo suns nemierīgi pietrūkās kājās un pašķielēja uz manu pusi. Puslīdz no­mierinājies, viņš laiskā gaitā devās uz kaktu, kur stā­vēja divas bļodiņas. Apošņājis tās, suns izdarīja kaut ko pilnīgi negaidītu. Pastiepies uz pakaļkājām, lai sa­sniegtu kamīna dzegu, paņēma zobos modinātājpulksteni un nolika to saimnieka priekšā.
—    Nu, vai nav īsts aleksandrietis? — Gregors Abušs jautri pamirkšķināja, tad sekoja sunim, kas, atvēris ar ķepu durvis, ieskrēja blakusistabā. Parakņājies ledus­skapī, Gregors Abušs atgriezās ar kotleti un pienu.
—    Piedod, Prezident, — viņš glaimīgi uzrunāja suni, kas, veltījis saimniekam pārmetošu skatienu, ņēmās tie­sāt kotleti. — Šīs nolādētās bankas dēļ galīgi piemirsu, cikos tu vakariņo. Svaigus produktus arī nepaguvu no­pirkt. Tūlīt to nokārtošu!
Piegājis pie rācijas, Gregors Abušs izsauca patruļma­šīnu. Vispirms apjautājās par jaunumiem, tad uzdeva kā­dam policistam nopirkt produktus.
—    Tikai dieva dēļ neņemiet gatavas kotletes, — viņš piekodināja. — Prezidents tās ciest nevar.
Patiešām, notiesājis dažus kumosus, suns nicīgi pameta ēdamo un pievērsās pienam. Piepeši viņš saausījās un ar klusu, draudīgu ņurdoņu pieskrēja pie durvīm.
—    Kāds nāk. — Gregors Abušs sarosījās. Tūdaļ ietrink- šķējās ārdurvju zvans..
—    Cerēsim, ka seržants Aleksanders atvedis Oliveru Dertiju. Liku viņam dežurēt motelī un grābt ciet, tikko tas parādīsies.
—    Ja viņš vispār parādīsies, — es apšaubīju.
—    Noteikti! Pēc mana aprēķina Dertijs, ja viņš tiešām iejaukts šai jezgā, atgriezīsies Aleksandrijā. Kaut vai lai iestāstītu, ka velti izgaidījies Jaunvindzorā Karpenteru.
Gregora Abuša cerības neattaisnojās. Atnācējs bija man gluži svešs. Ģērbies visai ērmotā brezenta jakā ar milzīgām kniedēm pogu vietā un brezenta biksēs, ar- koši sarkanu, pūķiem izrakstītu lietussargu padusē, no kura tūdaļ sāka pilēt kā no lejkannas, viņš apsveikuma vietā izmeta:
—   Nudien, Gregor, beidzot savām acīm pārliecinos, ka jums nav ne smakas no kultūras. Kauj; gan • ko var prasīt no neaptēsta policista? Ja jūs uzskatāt suņa asti par pietiekamu dekorāciju dzīvoklim, lūdzu, neviens ne­liedz jums dzīvot kā mežonim. Jūsu vietā es gan neka­vējoties pasūtītu interjera izdaiļošanai kādu skulptūru. Ja gribat, varu izveidot kaut ko piemērotu jūsu profesi­jas specifikai. Ko jūs teiktu par vēsturisku sižetu? Bruts nodur Cēzaru? Būts nošauj Linkolnu? Nērons noindē…
—   Iepazīstieties! — Gregors Abušs nelikās ne zinis par parupjo ķircināšanu. — Dīns Pančeks, Aleksandrijas Mikelandželo. Tā kā marmors nav vairs laikmetīgs, Dīns darina savus šedevrus no visādām grabažām,.. Un šis te — mans vecais paziņa Oskars Latorps. Viņš veidos ki- noaprakstu par mūsu pilsētu. Tavi radošie meklējumi pilsētas izgāztuvē tiks tur pienācīgi atspoguļoti.
—    Jūs tur meklējat iedvesmu? — es ironizēju.
—   Nē jau! Iedvesmu smeļos pasūtītāju čekos. Lūžņos meklēju īsto materiālu saviem veidojumiem. Jūs nemaz nevarat iedomāties, kāda bagātība modernam tēlniekam slēpjas kaut vai avārijas saplacinātā automobilī… Tieši sakarā ar automobili esmu atnācis, — Dīns Pan­čeks turpināja. — Redzēju melnas krāsas lendroveru, to pašu, kas pieder uzņemšanas grupai, numurs saskanēja. Un tā kā pirms pusstundas uzzināju, ka ar to aizvests laupījums…
—   Kad redzējāt? Nupat? — Gregors paķēra bloknotu un pildspalvu.
—    Nē jau. No rīta.
Gregora Abuša sejā iezīmējās vilšanās.
—   Varējāt sev aiztaupīt pūles. No paša rīta to re­dzējuši daudzi, arī es. Kad braucu uz Jaunvindzoru, ma­šīna stāvēja Tirgus laukumā pie Ralfa Geršteina mājas.
—    Bet es to redzēju mazliet vēlāk, tieši tai laikā, kas jūs interesē. Banka aplaupīta starp pusvienpadsmitiem un vienpadsmitiem. Pusvienpadsmitos, pulkstenī neesmu skatījies, iespējams, dažas minūtes šurpu turpu, pamanīju to stāvam netālu no Alberta mājas.
—    Vai redzējāt kādu iekāpjam?
—   To nu gan nē. Bet no krūmiem. *. jūs taču zināt, kur atrodas mana radošā materiāla noliktava?
—   Hērakla ielā — aiz mājas, ko apdzīvo Alberts Ger­šteins.
—   Pareizi. Mājas aizmugurē atrodas savvaļas platā­nām un skābaržu džungļiem aizaudzis neapbūvēts lau­kums. No turienes cauri skvēram līdz bankai viens spļā­viens… Redzēju, kā no krūmiem iznāca cilvēks ar ka­pucē paslēptu seju. Es, dabiski, noturēju viņu par Albertu. Vēl nodomāju: «Re, cik ērti, jau mājās pārģēr­bies filmēšanai, lai lieki netērētu laiku!»
Pēc Dina Pančeka aiziešanas labu bridi klusējām. Gre­gors Abušs ierunājās pirmais:
—    Jāpiezvana Jonatanam. Varbūt viņš jau pietiekami atlabis.
—    Jonatanam? — es pārjautāju, mazliet nokaunējos par grūtībām, kādas man sagādāja orientēšanās alek­sandriešu vārdos un uzvārdos.
—    Jonatanam Krjudešankam, baņķierim. Viņš dzīvo turpat Hērakla ielā. Varbūt nejauši novērojis pa logu kaut ko tādu, kas var mums noderēt.
Gregors Abušs piezvanīja. Pie telefona pienāca. Krju­dešanka sulainis, pēc tam ārsts.
Nolicis klausuli, Abušs papurināja galvu.
«— Dakteris Metjuzals ieteic mazliet nogaidīt. Lieks satraukums varot slimniekam kaitēt.
Iepīkstējās rācija.
Noklausījies kārtējo ziņojumu, Gregors Abušs apmie­rināti pagriezās pret mani.
—    Esam ieguvuši vēl vienu detaļu mūsu abstraktās skulptūras kompozīcijai. Vinsents Basāni nupat atgrie­zies Aleksandrija. Pirms došanās uz savām mājām esot apciemojis vietējo redakciju, lai uzzinātu kaut ko tuvāk par uzbrukumu bankai. Apgalvo, it kā pirmās ziņas par notikumu dzirdējis ceļā uz šejieni.
—    Aizdomīgi! — es teicu.
—    Jo vairāk tāpēc, ka Basāni šorīt pēkšņi aizbrauca no Aleksandrijas, lai gan viņam bija jāpiedalās svarīgā politiskā banketā, kurā izvirzīja viņa kandidatūru pilsē-' tas galvas amatam. Zināmās aprindās — nebūtu par ļaunu atcerēties Basāni pagātni — tas ir iecienīts paņēmiens. Kad paredzēta svarīga noziedzīga operācija, galvenais izrīkotājs kaut kur aizbrauc, tādējādi apbruņodamies ar neapgāžamu alibi. — Gregors Abušs nogaidoši uzlūkoja mani.
—    Man jāizvirza hipotēze? — Es pasmīnēju.
—    Uzminējāt. Spēle uzsākta, ar nepacietību gaidu jūsu pirmo gājienu. Galu galā, salīdzinot ar provinciālu po­licistu, kur$ domāšanas- aparāts krietni absūbējis no ilgās dīkdienības, jūs esat, Ј .
—    Fišers? — es smējos. — Drīzāk amatieris, kas uz­drošinās tēlot Fišeru. Nu labi. Pieņemsim, ka aiz visa tiešām slēpjas Vincents Basāni. Politiska ambīcija, kas balstās uz respektabla veikalnieka, filantropa un mece­nāta slavas, piespiež viņu balansēt uz šauras šķautnes starp likumību un puslikumību. Bet te nu pilnīgi negai­dot no debesīm tieši rokās iekrīt šī filmēšana, kuras gal­venā epizode risinās bankā. Tās darbinieki, tāpat kā visi aleksandrieši, zina, ka uzņems filmu, nekāda pretestība nav sagaidāma. Basāni vietā jebkurš cilvēks ar viņa biogrāfiju droši vien neatturētos no tik kārdinošas iz­devības. Turklāt visi trumpji viņa rokās. Caur Ričardu Beidevanu viņš iespaido Dertiju, tas savukārt piesaista Albertu Geršteinu un Voltu Karpenteru. Sava loma, do­mājams, iedalīta arī Kilseimurai.
—    Tātad vismaz pieci nozieguma dalībnieki? — Gre­gors Abušs domīgi pateica. — Riskanti! Tieši tas mani mulsina. It sevišķi, ja ņem vērā, cik smalki nostrādāta pati operācija. Neatceros — vai esmu jums stāstījis par magnetofona ierakstu?
—    Ne pušplēsta vārda.
—    Nu jā, esmu galīgi izsists no sliedēm. Nav nekāds brīnums, ka piemirsu pat parūpēties par vakariņām ma­nai ģimenei. — Ar vainīgu sejas izteiksmi viņš nolūko­jās Prezidentā. Ērti iekārtojies uz ķebļiem pārmestas kalnu kazas ādas, suns neatlaidīgi vēroja televīzijas pār­raidi.
—    Kas par ierakstu?
—    Jūs arī esat īsts smagā svara domātājs! Nemaz ne­apjautājaties, kādēļ neviens tik ilgi neapjēdza, kas īsti noticis bankā. —. Gregors Abušs paķēra kādu tīru lapu un ātriem vilcieniem uzzīmēja plānu. — Re, kur kāpnes uz pagrabstāvu. Tās izbeidzas dažus soļus no tēraudsie- nas norobežotās depozītu telpas. Sienā ielaistas tērauda durvis, aiz kurām, mainoties ik sešas stundas, dežurē sargs. Lai tiktu pie galvenā seifa, kā arī uz blakustelpu, kur izvietotas metāla atvilktnes privātiem abonentiem, jāiziet cauri šīm durvīm.
Sargs tās atslēdz no iekšpuses, pēc tam kad ar «ac­tiņas» palīdzību pārliecinājies par nācēju personību. At­skaitot pašu Krjudešanku un viņam personiski pazīstamos abonentus, viņš nevienu ielaist nedrīkst. Lai atsauktu sargu, apmeklētājs nospiež durvju zvanu,
Pēc filmēšanas darbinieki un apmeklētāji labu laiku uzjautrinājušies, pārspriezdami un parodēdami notikušo. Joka pēc bankas izsūtāmais nokāpis lejā apjautāties, vai pēc gangsteru uzbrukuma sargs vēl esot pie dzīvības. Padzirdējis zvanu, sargs atsaucies uz komisko repliku ar smiekliem un tikpat humoristisku frāzi. Tas, ka viņš ne­atslēdza durvis, pilnīgi atbilda noteikumiem un tādēļ neizsauca aizdomas.
Patiesība atklājusies stipri vēlāk, kad vienam klientam ievajadzējies tikt pie depozīta. Izrādījās, ka durvis vis­pār nav aizslēgtas. Atslēgas mētājušās uz grīdas blakus nesamaņā esošajam sargam, kuru uzbrucējs bija apdulli­nājis, stipri iesitot pa galvu ar automāta laidi. Turpat atrada ar durvju zvanu savienotu miniatūru magneto­fonu. Lentē ar zināmiem intervāliem bija ierakstīta au­tentiskā sarga balss. Tikko nospieda zvanu, viņpus dur­vīm atskanēja smiekli un humoristiska frāze, kas tik teicami maldinājusi bankas izsūtāmo.
—    Tas norāda, ka operāciju plānojis īsts profesionā­lis, — es teicu.
—    Tā gan. Viss smalki aprēķināts. — Abušs, saņur­cījis nule uzzīmēto plānu, sirdīgi ielingoja to papīrkurvī. — Gan ideālais laiks iecerētās operācijas veikšanai, gan nepieciešamais papildu laiks, lai nogādātu laupījumu dro­šībā. No tā varam secināt, ka Alberta loma bijusi iero­bežota. Vispirms gan jāpierāda, ka tas tiešām bijis viņš. Atcerieties, neviens no aptuveni trīsdesmit cilvēkiem, kas atradušies bankas lielajā zālē, nav dzirdējis Alberta balsi.
—    Bet viņa mīklainā pazušana? — es iebildu.
Iezvanījās tālrunis.
Gregors Abušs pēc īsas sarunas ar strupi izgrūstu: «Tūlīt būšu!» — nometa klausuli. Steigšus norāvis rīta- svārkus, viņš atvēra garderobes skapi, kur karājās mun­dieris.
—    Ģērbieties! — viņš man pavēlēja, vilkdams to mu­gurā. — Un neaizmirstiet lietussargu! .., Aha, te jau nāk vakariņas Prezidentam! — viņš konstatēja, parau- dzīdamies pa logu.
Domās izstaigādams sarežģītas līčloču ejas nepārskatā­majā labirintā, kur par vienīgo taustāmo Ariadnes pave­dienu varēja uzskatīt Dertija, Alberta un Karpentera vienlaicīgo pazušanu, biju pa pusei piemirsis lietu.
Policists, kura ienākšanu pavadīja vesels ūdenskritums, atgādināja man īstā laikā, ka lielie grēku plūdi vēl nav apsīkuši. Pasniedzot produktus, tas drošības pēc pa­lika stāvam viņpus istabas sliekšņa. Un tomēr ūdens, zibenīgi izšaudamies cauri istabai, pēc brīža jau aizkļuva līdz kamīnam.
Prezidents mudīgi pieskrēja, lai apostītu pirkumu.
—          Aplaizās, — Gregors Abušs pasmaidīja. — Būtu no­pircis kotletes, viņš nosodoši rietu.
Nolicis pirkumu ledusskapī, Gregors Abušs apģērba lietusmēteli.' Pacēla apkakli un, ārā iedams, norāva no vadža lietussargu.
—    Jūs aizmirsāt izslēgt televizoru! — es atgādināju.
—           Nekas, lai jau Prezidents skatās. Citādi viņam aiz gara laika vēl ienāks prātā pašam attaisīt ledusskapi un aprīt gaļu ar visu iesaiņojumu… Timot, jūs paliksiet pie rācijas! — viņš izrīkoja policistu. — Ja kaut kas at­gadās, piezvaniet man uz Ralfa Geršteina māju.
Kad iesēdāmies patruļmašīnā, es apvaicājos:
—           Spriežot pēc steigas, atrasts viens no trim pazudu­šajiem. Droši vien Dertijs?
—           Dertijs joprojām sēž «Bakha templī», idilliskā lauku restorānā, kura augšstāvā mīlas pārīšiem izīrē istabas.
—    Restorāns atrodas Jaunvindzoras apkaimē?
—    Nē, apmēram divdesmit jūdzes no šejienes.
—    Tātad tomēr ceļā uz Jaunvindzoru?
—           Pilnīgi pretējā pusē. Un, ja jūs domājat, ka viņš tur paklusām nododas mīlas priekiem ar kādu dāmu, tad arī šī versija ir aplama. Viņš tur ieradies drīzi pēc pulk­sten desmitiem un noīrējis istabu. Acīmredzot kādu gai­dījis. Esot stipri nervozējis, ik pusstundu izskrējis uz ceļa, tikpat bieži zvanījis pa telefonautomātu, kas atro­das hallē. Istabas nav apgādātas ar tālruni.
Iedžinkstējās rācija. Šoferis pasniedza klausuli polici­jas priekšniekam.
—           Nupat Dertijs samaksājis rēķinu un iekāpis ma­šīnā, — Gregors Abušs mani informēja.
—          Kāds viņam atbraucis pakaļ? — es jautāju, klusā cerībā sadzirdēt Alberta Geršteina vārdu.Tikai tagad man iešāvās prātā, ka Dertijam Aleksan­drijā nav sava vāģa. Ar ko viņš tādā gadījumā aizbrau­cis uz «Bakha templi»? Balsojis?Gregora Abuša atbilde izkliedēja manu neziņu. Pie restorāna visu dienu, gaidot saimnieku, stāvējis kon- vērs—rapīds. Pārbaudot numuru, izdevās noskaidrot, ka automobilis reģistrēts galvaspilsētā uz Olivera Dertija vārda. Tātad Dertijs tīšuprāt melojis man.
—    Jūs cerat pārsteigt viņu Ralfa Geršteina mājā? — es minēju.
—    Tieši otrādi, ceru aizsteigties viņam priekšā… Zi­nāt, kas pirmīt piezvanīja? Berlunds! Viņš atstāstīja sa­runu ar Bellu, nu, to pašu, kas darbojas filmēšanas uz­ņemšanas grupā par kasieri. Viņa ar nokavēšanos kaut ko atcerējusies. Ja Bella nekļūdās, tad Ralfa Geršteina mājā slēpjas viens no uzbrukuma dalībniekiem.
Tālāk citēšu izvilkumu no oficiāla protokola, ko nā- kamdien sastādīja seržants Aleksanders:
«Tas bija tā āp vienpadsmitiem. Pulkstenī neskatījos, tādēļ precizēt laiku diemžēl nevaru. Manuprāt, bija pa­gājusi kāda stunda, kopš mūsu puiši aizbrauca kopā ar Karpenteru.
Dzirdēju Karpenteru sakām, ka Ričards Beidevans sa­slimis. Sadomāju apvaicāties, kā viņam ar veselību, un pie viena katram gadījumam informēt par tūkstoti, ko Karpenters izņēmis no kases.
Nācās gaidīt diezgan ilgi, kamēr kāds pienāca pie te­lefona. Beidzot vīrieša balss atsaucās: «Hallo!» Faktiski vārds netika izrunāts līdz galam, jo klausuli tūdaļ pār­tvēra Tea Kilseimura. Strupi paziņojusi, ka Ričarda Bei- devana neesot mājās, viņa grasījās izbeigt sarunu.
Es izbrīnījos: «Vai tad tas nebija viņš, kas nupat pie­nāca pie tālruņa?» — «Jums māžojas!» viņa sākumā teica, tad pārlaboja: «Iespējams, sarunai pieslēdzies kāds cits abonents.» Noticēju viņai un vairs par to nedo­māju.
Taču vēlāk, uzzinājusi no Nepomuka Berlunda un ci­tiem notikuma aculieciniekiem visus sīkumus par ban­kas izlaupīšanu, pārbaudīju savu atmiņu. Esmu pārlieci­nāta, ka blakus Teai Kilseimurai atradies kāds vīrietis, kuram viņa steigšus izrāvusi klausuli no rokas. Precīzi pateikt, kam piederējusi balss, nevaru. Ričards Beide­vans tas katrā ziņā nav bijis. Manuprāt, pie telefona pie­nācis Alberts Geršteins.»
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Tirgus laukums bija tukšs, Vienīgi kāds noplucis foks- terjers piesardzīgi apošņāja pārdošanai izliktus kuku­rūzas plāceņus. -Neviens cits par preci nelikās ne zinis, taču pārdevēju tas maz uztrauca. Palīdusi zem diviem lietussargiem un polietilēna plēves, viņa snauda, mie­gaini šūpodama sirmo galvu līdzi lietus šļakstiem.
Uz lielā lietussarga tupēja "vārna. Reižu reizēm tā pa­meta savu posteni un, izvēlīgi rakņādamās peļķē izgāz­tajos tirgus atkritumos, izzvejoja kādu gardāku kumosu. Tad. atkal atgriezās savā vietā, lai raidītu pāri Tirgus laukumam skaļus ķērcienus.
Vērīgāk ieklausījies, sadzirdēju kaut ko līdzīgu «pērc-plāc». Kā tad, vārna taču piedāvāja man: «Pērc plāceni,» — un, ja neizrunāja teikumu pilnībā, tad tur droši vien vainojama bija vecenīte, kas labprātāk nosnau­dās nekā apmācīja savu putnu.
Par lietu vārna daudz neuztraucās. Tieši otrādi, ik reizi, kad to ķēra spēcīga šalts, tīksmi sasita spārnus, tādē­jādi pateikdamās par bezmaksas dušu.
Laiku pa laikam viņas saucienam «pērc-plāc» ar ne­artikulētu ķērcienu piebalsoja cita. vārna. Tai acīmredzot slapjums nebija pa prātam — ne jau velti viņa bija izvēlējusies vienīgo sauso vietiņu Tirgus laukumā. Vi­ņas brēciens izklausījās apmēram kā «Parr», pie labas gribas to varēja' iztulkot kā «parauj velns tavus plāce­ņus». Par apmešanās vietu tā bija izvēlējusies šauru ornamentālu dzegu zem otrā stāva logiem, ko zaļu kār­niņu jumts pasargāja no lietus. Cieši piespiedies ķieģeļu mūrim, putns rādījās saaudzis ar namu.
— Esam klāt! — Gregors Abušs sacīja, norādīdams uz. vārnu. — Mans draugs Ralfs Geršteins mēdza jokot, ka šis putns aizvietojot viņa mājai heraldisko vapeni.
Zvanīt nācās diezgan ilgi. Tā kā es abām rokām cieši ieķēros lietussargā, ko grasījās izraut vējš, policijas priekšniekam neatlika nekas cits kā pašam spiest zvana pogu tik ilgi, kamēr kāds atvērs durvis.
Beidzot mūs ielaida.
Uz sliekšņa stāvēja jauna un, kā likās, pat skaista sie­viete. Galīgo spriedumu aiztaupīju'brīdim, kad ieraudzīšu viņu puslīdz apģērbušos. Pašlaik viņas vairāk nekā trū­cīgais ģērbs novirzīja domas sānis, nepieļaudams neieinteresēti objektīvu izvērtējumu. Pamanījusi manu apmul­sumu, Tea Kilseimura nospēlēja veselu scēnu. Uzmeta ceriņkrāsas lūpu, pazibināja man ar violeti iekrāsotiem ceriņkrāsas starmešiem, pavadīdama acu uzspulgojumu ar zobgalīgu žestu, kas šķita sakām: «Ja jums nepatīk mans tagadējais kostīms, varu galīgi izģērbties!»
—   Atnācām nopratināt jūs! — Policijas priekšnieks strupi aprāva viņas valšķīgo izturēšanos.
—   Un kas par to? — Viņa zobgalīgi paraustīja ple­cus, ielaizdama man sejā reibinošu dūmu strūkliņu.
—   Neoficiālas instrukcijas trešais punkts skan: «Ja pratināmās personas izskats runā pretī pieklājībai vai izsauc neveselīgu ziņkāri, pratinātāja pienākumos parū­pēties, lai pratināmā persona vispirms kārtīgi apģēr­btos,» — Gregors Abušs smiedamies nocitēja neapšau­bāmi paša sacerētu pantu.
—   Ceru, ka jūs netaisāties apģērbt mani ar varu? — aktrise pavīpsnāja.
' — Nē, tikai ņemiet vērā, Tea, jūs pašlaik neatroda­ties viesnīcas numurā un jums blakus nav iekārē trīcošs vīrietis, ar ko nupat esat iepazinusies uz ielas.
—   Kas par muļķīgu joku? — Nometusi līdz galam ne- izpīpēto cigareti uz grīdas, viņa sirdīgi samina to ar pa­pēdi.
—  Muļķīgs? Varbūt pārāk rupjš? — uzstājīgi nopra­sīja policijas priekšnieks, ieskatīdamies aktrisei tieši acīs.
—  Abējāds. Izdaudzinātais aleksandriešu humors … Jūs visi esat neaptēsti, tas jums asinīs no jūsu senča.
—   Kurš sencis jums padomā? — Policijas priekšnieks laipni pasmaidīja.
—   Nu, tas jūsējais Svētais Jeremija. Nekulturāls lie­kulis! Vecumdienās, būdams jau impotents, izgudroja vienpadsmito bausli «Nenodarbojies ar seksu!». Bet līdz tam laikam nekautrējās turēt harēmu ar trim personis­kām sievām!
Man radās iespaids, ka Tea Kilseimura tīšuprāt birdina vārdus, lai iegūtu laiku. Zem agresīvi izsmējīgā toņa, bez šaubām, slēpās vārīgs apjukums.
—   Kur Ričards Beidevans? — noprasīja policijas priekšnieks, pilnīgi ignorēdams viņas izaicinošo zobga­lību.
—  Guļamistabā. Manuprāt, jums neizdosies viņu .no­pratināt, Būs vien jāpagaida, kamēr atkal būs skaidrā.
Ričs pārdzīvo aplaupīšanu tāf it kā viņam no paša kaba-. tas būtu izvilkuši miljonu. Dzer vienā dzeršanā.
—    Labi, lai. palien zem dušas, — policijas priekšnieks norūca. —- Bet jūs tikmēr uzvelciet kaut ko mugurā… Kaut vai rītasvārkus.
—    Lai notiek! — Teas Kilseimuras smieklos izskanēja tāds kā atvieglojums. — Ja jūs vēlaties, varu pat ka­žoku. Varbūt drošības pēc turklāt apvilkt venēciešu jostu?
—    Ja jums tāda ierīce ir, kāpēc gan ne. — Policijas priekšnieks pasmīnēja,
—    Vēl nav. Bet nākamajā filmā ceru tēlot Krusta kara cīnītāja sievu, kuras tiklību vīrs nodrošina ar seksbruņu palīdzību. Vai jums neliekas, ka aleksandrieši mazliet līdzinās šim cēlajam bruņiniekam?… — nenobeigusi teikumu, viņa dejojošiem soļiem devās augšup pa kāp­nēm.
—    Pasakiet Ričardam Beidevanam, ka mēs gaidīsim viņu muzikālajā kabinetā! — policijas priekšnieks sauca viņai nopakaļ.
—    Vai tas nozīmē, ka man, pēc jūsu domām, ģērbša­nās prasīs vairāk laika nekā viņam atskurbšana? — Ar šo pēdējo ironisko repliku viņa pazuda aiz portjeras, kas atdalīja otrā stāva kāpņu laukumu no istabām.
Par muzikālo kabinetu Ralfs Geršteins dēvēja salonu, kur, īslaicīgi uzturēdamies Aleksandrijā, mēdza sacerēt mūziku un pieņemt dāmas. Mēbeļu izkārtojums un lielajā četrstūrainajā telpā valdošā nekārtība apliecināja gan mājas saimnieka gaumi, gan viņa ciemiņu parašas.
Istabai bija trīs logi. Vidējais platāks par pārējiem, aizsegts ar melnu, biqzu plīšu. Piebīdīts cieši pie palo­dzes, žilbinoši laistījās balts Stenveja firmas koncertflī- ģelis, viscaur noklāts ar juku jukām izmētātām notīm. Nošu lapas greznoja vīna traipi, turpat uz klavierēm stāvēja dažas tukšas «Aleksandrijas nektāra» pudeles un vairāki pelnutraukj, līdz malām pilni ar smēķu ga­liem.
Cigarešu un cigāru gali mētājās pat uz tumšzilā pa­klāja, kas nosedza visu grīdu. Šur tur stāvēja zemi dī­vāni, pazemi metāla galdiņi un trejkājaiņi liela izmēra alumīnija pelnutrauki. Uz košu spilvenu apkrautajiem dīvāniem saskatīju gan lūpu krāsu un pūdernīcu, gan atsevišķus dāmu tualetes piederumus pamīšus ar sagum­zītām avīzēm.
Tik tikko paguvu izpētīt telpu, kad bīdāmās durvis ieslīdēja sienā. Četrstūrī gluži kā uz skatuves stāvēja Tea Kilseimura.
Viņa patiešām bija valdzinoša. Cieši pieguļošā, garā tērpā, kura sintētiskais zīds vizuļoja un laistījās, ar šķin­došām metāla aprocēm ap kailajām rokām viņa izska­tījās pavisam citāda. Mugurpusē mezglā sapītie mati, ko priekšā saturēja metāla stīpa, vērta viņas seju šau­rāku un maigāku.
Ar gandarījumu ievēroju kosmētikas trūkumu. Viņa bija nomazgājusi gan ceriņkrāsas lūpu pomādi, gan plak­stu violeto ietonējumu, it kā gribēdama pierādīt, ka spē­jīga tēlot ne tikai Dollijai Krimsonei līdzīgas vulgāras seksbumbas.
—    Kā redzat, esmu gatava. Varat stāties pie pratinā­šanas! — viņa paziņoja ar dziļu reveransu.
Aktrise grasījās apsēsties, taču policijas priekšnieks ar nepacietīgu žestu apstādināja viņu.
—   Tagad, kad zinu, ka pratināmā persona vairs neiz­sauc neveselīgu ziņkāri, varētu tiešām sākt. Kas mani visvairāk iepriecina — šķiet, jūs beidzot esat sapratusi, ka neesmu vis gultā ievilināms kungs, kas norūpējies par savu reputāciju un gatavs samaksāt par diskrēciju.
Man izlikās, it kā Tea Kilseimura viegli nobālētu. Taču tūdaļ viņa skaļi iesmējās.
—   Jau atkal šie neaptēstie joki!… Ko jūs cerat no manis izvilināt ar savu tīšo rupjību? Par banku nekā nezinu.
Tea apsēdās, bet policijas priekšnieks diezgan robusti satvēra viņu aiz pleciem un piespieda piecelties.
—   Marš uz savu istabu! Gaidiet, kamēr jūs pa­saukšu! — viņš tai uzkliedza, piebilzdams: — Pasakiet Ričardam Beidevanam, lai pasteidzas ar atskurbšanu! … Kaut gan nevajag. Es viņam sagādāšu brīnišķīgu ledus- aukstu dušu, pastāstīdams šo to … Dažas zīmīgas epizo­des no kādas aktrises biogrāfijas! — viņš ar uzsvaru no­beidza.
Tea Kilseimura kādu brīdi skatījās viņā caur pieri. Tad, nikni atgrūdusi roku, kas joprojām pieturēja viņas plecu, aizskrēja. *
Bīdāmās durvis trokšņaini sakļāvas.
Policijas priekšnieka uzvedība, lai gan ne līdz galam saprotama, ļāva nojaust, ka viņš ar nodomu pieturējies pie tik asas taktikas.
—    Un ja nu viņa pazudīs? — es vaicāju. — Manu­prāt, jūs viņu tā pārbiedējāt.. *
—    Lai tik pamēģina! — policijas priekšnieks labsir­dīgi norūca. — Mani ļaudis ielenkuši visu Tirgus lau­kumu.
, Nu beidzot iedomājos saprotam, kāpēc Gregors Abušs ieradies šajā mājā viens pats, ja neskaita mani. Darbi­nieku viņam bija pamaz, un konkrētajā situācijā tie pa­tiešām vairāk noderēja nama uzraudzīšanai no ārpuses. Pie viena nācās atzīt, ka, spriežot pēc Gregora Abuša, aleksandrieši aiz visām ārišķīgajām dīvainībām saglabā spēju rīkoties visai saprātīgi. Policijas priekšnieka šķie­tamā flegma, tuvāk ielūkojoties, pārvērtās apdomībā, piesardzībā, paradumā vispirms savākt visus iespējamos faktus un tikai tad pieņemt lēmumu.
—    Būtu Ralfs zinājis, kas notiek viņa mājā! — Atlai­dies uz dīvāna un ērti atbalstījies pret klavierēm, poli­cijas priekšnieks pašūpoja galvu. — Ar to nedomāju vis nekārtību. Šai ziņā viņš pats bija labu labais, kā jau vairums mākslinieku. Bieži vien pat lāgā neatcerējās, kurā vietā ko nolicis… Atminos vienu savu apciemo­jumu … Tas nu gan bija skatiņš! Visos kaktos pudeles, sievietes, cigāru un cigarešu kārbas… Bet pats tā pie- lādējies, ka šaubījos, vai viņš maz spējīgs atšķirt pilnu pudeli no tukšai vai arī bruneti, kas dirnēja uz klavie­rēm, no gaišmates, kas izgulēja skurbuli zem tām… Un ko jūs domājat? Iemeta glāzīti, vienā mierā piesēdās pie Stenveja un sāka kaut ko plinkšķināt… Tieši toreiz Ralfs sacerējis savu «Sapņu ieleju» — to gan uzzināju vēlāk. Pēkšņ\ šim sāk likties, it kā klavieres neskan tā, kā vajag. Ņemas pēc kārtas pārbaudīt visus taustiņus, iekām neieteicu viņam novākt no klavierēm tumšmati"… «Nudien, gluži cits tembrs!» šis nopriecājas, kad esam pārnesuši meiteni uz dīvāna. Tieši attieksmē pret šīm klavierēm visspilgtāk izpaudās Ralfa raksturs, — Gre­gors Abušs turpināja ar nepārprotamu baudu iepazīsti­nāt mani ar Ralfa Geršteina untumainībām. — Stāsta, kad viņam atveduši šo balto briesmoni, viņš to pašrocīgi stumdījis no kakta kaktā, līdz nācis pie pārliecības, ka tieši pie vidējā loga vislabākā akustika… Un arī tad vēl neesot bijis īsti apmierināts ,.. Apgalvojis, ka spēlējot stikls šķindot un izkropļojot skaņu… Izmisīgi meklējis kādu izeju, galu galā sagudrojis pakārt biezu drapē­jumu … Kopš tā laika neatļauj nevienam tuvoties lo­gam … Kā toreiz aizslēdzis, tā lai paliek mūžu mūžos… Šinī mājā tas ir visusvētākais tabu. Esmu pārliecināts, ka pat Tea neuzdrošinātos pārkāpt šo briesmīgo aizlie­gumu
Ralfa Geršteina dīvainības redzamas pat apgaismo­jumā. Tieši uz notīm stāvēja no senlaicīga sudraba da­rināti, gadu gaitā apmelnējuši daudzžuburaini svečturi. Dažas sveces bija līdz pamatam nodegušas, citas pilnīgi neskartas. Ap vienu svečturi sārtojās lipīga vīna peļ­ķīte.
—   Tās dedzinājuši ciemiņi, — policijas priekšnieks paskaidroja. — Svečturi mantoti no mātes. Ralfam pa­šam gaisiņa likās par spilgtu. Spēlējot viņš allaž ieslēdza šo te spuldzi.
Policijas priekšnieks uzdedzināja grozāmā krēsla vie­nīgajam rokas balstam piestiprināto niecīgo lampiņu ar rubīnkrāsas gaismeklīti zem metāla cepurītes. Diez vai Ralfe Geršteins varēja šādā apgaismojumā ko redzēt, vie­nīgi paša ģenialitāti.
—   Spuldzīti viņš ieslēdza noskaņai, — policijas priekš­nieks turpināja komentēt. — Dienā un naktī… Notīs Ralfs nekad neielūkojās, pat ja izpildīja citu sacerēju­mus. Cik gan atceros, viņa iemīļotākais komponists bija viņš pats. Ralfa iedomības pietiktu kādam ducim Bahu… Patiesi, pat ja Bahs savā laikā būtu atzīts, kur viņš ņemtu to auditoriju, ko mūsdienās jebkuram bundziniekam sa­gādā skaņuplašu miljontirāžas, televīzija, radio, kino … Pat tāds ķēms kā mūsu Pravietis, ja tikai Ralfs būtu viņu protežējis, droši vien iegūtu lielāku slavu nekā Bahs savā laikā.
—  Tas viņam vēl priekšā, — es pajokoju. — Vajag tikai pāriet no reliģisku murgu sludināšanas uz kādu sen­sacionālāku izdarību. Ja, piemēram, izrādītos, ka Pravie­tis piedalījies uzbrukumā bankai vai, teiksim .,.
Policijas priekšnieks sirsnīgi smējās.
—   Anekdote aleksandriešu gaumē, — viņš uzslavēja, piecēlās un, pārliecies klavierēm, atvilka vidējā .1©ga plīša drapējumu..
Tūlīt atskanēja sirdīgi ķērcošs «parr». Vārna, kas tu­pēja uz dzegas, tādējādi izteica savu sašutumu par miera traucēšanu. Policijas priekšnieks pavicināja dūri. Vārna nesabijās, tieši .otrādi, noliekusi galvu, ziņkāri ieskatījās istabā.
—    Neciešu šos putnus! — Gregors Abušs noteica, pie­sitis ar pirkstu pie netīrā, mūžsen nemazgātā stikla.
Vārna vēlreiz sirdīgi nokliedzās, tad ienira lietū. Pēc brīža ieraudzīju to paslēpušos zem vecenītes lielā, samir­kušā lietussarga, uz kura omulīgi tronēja otrais putns. Tūdaļ abi ņēmās ķērkt duetā. Miegā iztraucētā vecenīte pavēra acis, taču, pārliecinājusies, ka pircēju kā nav, tā nav, atkal aizsnaudās.
—   Pamēģiniet attaisīt! — policijas priekšnieks aicināja mani.
Es paraustīju rokturi. Ar biezu rūsas un putekļu kārtu apaugusī rūts nepadevās.
—    Nekas neiznāca? — policijas priekšnieks smējās. — Jūsu laime! Tam, kas uzdrošinātos pieskarties, Ralfs piesolījis noraut galvu. Varat iedomāties, kāds liktenis sagaidītu nelaimīgo, kas to patiesi atrautu vaļā. Paldies dievam, tas laikam pa spēkam vienīgi smagsvara cēlājam. Šī loga dēļ jau tā risinājusies ne viena vien traģikomē­dija. Reiz kāda dziedātāja no galvaspilsētas, ko Ralfs bija ataicinājis … teiksim, balss pārbaudīšanai… aiz tīri sie­višķīgas ziņkāres uzdrošinājās atvilkt aizkaru… Skan gandrīz neticami, bet, goda vārds, viņš tai dusmās iesita pliķi. Vēl ilgi pēc tam sūdzējās, ka klavierēm vairs ne­esot īstās skaņas …
Gregors Abušs sulīgi smējās. Es viņam piebiedrojos. Un tikai tad, kad policijas priekšnieks atkal aizsedza rūti ar biezo,- melno plīšu, man nez kādēļ iešāvās prātā, ka ar tādu drānu bieži vien apvelk no iekšpuses zārkus. Toreiz gan vēl nenojautu, ka šis logs drīz vien tēlos izcilu lomu ne jau vairs amizantā traģikomēdijā, bet īstā traģēdijā ar īstiem zārkiem.
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Ričards Beidevans ienāca nedzirdami.
Kājas viņam bija basas, mugurāvienīgi peldmētelis. Norūcis labdienas, viņš, atstādams uz' paklaja slapjas pē­das, aizšļūca līdz bāram. Iekaisušās acis kādu brīdi neziņā maldījās starp pudelēm — vai nu nespēja uzreiz saskatīt vajadzīgo, vai ari gudroja, kas visvairāk noderēs atskurbšanai.
Beidzot viņš izšķīrās par savdabīgu kokteili. Ielējis glāzē malku «Aleksandrijas nektāra», viņš atšķaidīja to ar patentētu zelteri, kura sastāvā ietilpa zāles pret gal­vassāpēm, un to visu vēl sajauca ar «Ponta nektāru».
Basāni ražotos dzērienus raksturoja sevišķi košas eti­ķetes, pēc principa — jo draņķīgāks saturs, jo izskatīgā­kam jābūt iesaiņojumam. Džinu greznoja pilsētas kop­skats no putna lidojuma, viskiju — Ponta ezera idilliska ainava.
v Ierāvis krietnu malku, režisors sapurināja pēc dušas slapjo galvu, it kā šī kustība spētu izgaisināt reiboni. Pa­gāja dažus soļus, nevarēdams izšķirties, kur apsēsties, beidzot izvēlējās apaļo krēslu pie klavierēm un, pagrie­zies ar to uz mūsu pusi, nopūtās.
—    Briesmīgi! Tā ir mana pirmā īstā filma. Visas pārē­jās — daudzsēriju standarta produkcija skatītāju izklai­dēšanai. Šis darbs varēja man sagādāt īstu slavu… Va­rone — savā ziņā vēsturiska personība, gangsteru pasau­les Kleopatra. Blakus viņai ar pistoli rokā — tipisks An­tonijs … Albertam Geršteinam gan nav pieredzes, bet es nežēloju pūles… Jau iepriekš iztēlojos, cik iespaidīgas iznāks dažas epizodes, it īpaši scēna bankā, kad Antonijs noliek laupījumu pie kājām savai dievinātajai, tas ir, Dol- lijai, vārdu sakot, Teai.. t
—    Varbūt jums derētu vēl iedzert? — policijas priekš­nieks pasausā tonī ierosināja. — Ja tas palīdzēs jums mazliet precīzāk izteikt savas domas, neiebilstu.
—    Kāda velna pēc? — režisors sašuta. — Ja jums šķiet, ka esmu pārāk skaidrā, atliksim sarunu uz vēlāku laiku. Tad jūs ieraudzīsiet mani simtprocentīgā alkoho­liskā spožumā.
—    Iztiksim bez spožuma. Vienkārši baidos, ka nekur tālu netiksim, ja jūs tā putrosiet. Lūdzu atbildēt tikai uz jautājumiem, īsi un skaidri, bez visādiem Antonijiem un Kleopatrām.
—    Kā noprotu — tā vairs nav saruna, bet pratināšana?
—    Pieņemsim. Cik sen jūs esat pazīstami ar Voltu Kar­penteru?
—   Ja īsi un skaidri — nemaz neesmu pazīstams. r Bet, ja esat gatavi akceptēt manu izklāstīšanas manieri ar
Kleopatrāņ* un tā tālāk, varu jums pateikt, k§ pirmoreiz satiku viņu, kad mani nolīga Dertijs, Tuvāka saskare nav gadījusies. Līdz š^im netikām kopā filmējuši, nemaz neru­nājot par kopīgu iedzeršanu.
—    Kas jums ieteica Karpenteru par galveno operatoru?
—    Dertijs.
—           Kādēļ laupīšanas epizodei izvēlējāties tieši Alek­sandriju?
—           Ne jau es. Objektus ņzņemšanai parasti sameklē operators yai studijas īpašnieks. Mums, režisoriem, pie­trūkst laika tādiem sīkumiem — dīdām aktierus, kopā ar autoru lāgu lāgiem pārtaisām scenāriju.. Ј Apmēram pirms mēneša Dertijs paziņoja, ka laupīšana notikšot Aleksandrijā. Abi ar Karpenteru bija gluži sajūsmināti.
—    Par ko?
—           «Iedomājieties pilsētiņu,» — tā Dertijs teica, «kur pa ielām staigā īsti provincieši, un visi viņi ir nu īpatņi, vai pusdulli. Vietējā banka ir vienkārši brīnums — četras doriešu kolonnas, lieliska dekorācija.» Tad arī no­lēmām, ka aplaupīsim tieši šo banku. Būtu es zinājis, cik dārgi man izmaksās šīs doriešu kolonnas, drīzāk pakārtos nekā brauktu šurp. Tā nav pilsēta, bet pilsētas parodija. Ne velti mans draugs Ralfs Geršteins cenšas uzturēties te pēc iespējas retāk.
—    Un kā ar Teu Kilseimuru?
—    Kādā ziņā?
—    Vai viņu šī izvēle apmierināja?
—          Pat loti. Būdama īsta galvaspilsētniece, viņa jau sen esot sapņojusi par tādu sasmakušu miestiņu. Par šo jūsu varžu dīķi viņa taisni vai jūsmoja.
Varētu likties, ka režisors tīšu prātu zobojas par Alek­sandriju, lai nokaitinātu policijas priekšnieku.
—           Varžu dīķis? — Gregors Abušs tīksmi pasmējās. — Ļoti trāpīgi… Bet tagad pakavēsimies mazliet pie jūsu vizītes.
—    Pie kādas vizītes?
—    Jūs šorīt apciemojāt Jonatanu Krjudešanku.
—    Jā. Un tad?
—           Jūsu vizīte iekrita tieši tai laikā, kad izlaupīja banku,
—           Pilnīgi pareizi. Ja jūs nestrādātu par policijas priekšnieku Aleksandrijā, bet kādā puslīdz civilizētā vietā, pats apjēgtu, ka tieši tāpēč pratināt mani nozīmē veltīgi izšķiest laiku.
—* Kāpēc?
—          Tāpēc, ka Krjudešanka kungs var apliecināt manu tīri fizisko neiespēju atrasties vienlaicīgi divās vietās.
—           Piekrītu, — Gregors Abušs pasmaidīja. — Taču kri­minālistiem zināmi gadījumi, kad noziedznieks šķietami uzturas vienā punktā, bet faktiski — pavisam citā.
—          Jūtos pagodināts. Reiz jūs mani jau dēvējat par noziedznieku, paredzams, ka mūsu saruna izvērtīsies reti saistoša.
—          Jūs mani pārpratāt. — Gregors Abušs paraustīja ple­cus. — Manās acīs jūs esat liecinieks, un kā tādam ieteicu apsvērt katru vārduJūs viens bijāt pie Krjudešanka?
—    Jā.
—    Kaut aizbraucāt divatā?
—    Arī pareizi. Mani pavadīja Tea Kilseimura.
—    Pēc jūsu ierosinājuma?
—          Vai tam ir kāda nozīme? Man šķiet, jūs ieslīgstat pilnīgi nevajadzīgos sīkumos, kaut pats piekodinājāt ne­novirzīties sānis, — Ričards Beidevans errojās.
—    Tie nav sīkumi. Lūdzu, atbildiet!
—   Vina pati gribēja. Noslēdza ar mani derības.
—    Kādas?
—           Lai arī Krjudešanks izdaudzināts par sieviešu nī­dēju, gan viņa pierādīšot, ka nav likuma bez izņē­muma … Saderēja, ka Krjudešanks uzķersies uz viņas. Kad šis savādnieks atvēra durvis un ieraudzīja sievieti, viņu gandrīz ķēra trieka …
—    Tātad jūs viens pats ciemojāties pie Krjudešanka?
—          Vai jūs gribat, lai es atkārtojos? Neesmu nekāds papagailis.
—    Un kur šo laiku uzturējās Tea?
—    Teica, ka esot atgriezusies mājās.
—    Pastāstiet sīkāk, kā jūs ciemojāties pie Krjudešanka.
—    Jūs pirmīt pavēlējāt atbildēt tikai uz jautājumiem.
—    Vai kāds iegriezās pie viņa, kamēr jūs tur bijāt?
Režisors, strauji pielēcis kājās, tikpat strauji devās pie
bāra.
—          Tagad man tiešām der kaut ko iedzert, — viņš grīni pasmaidīja. — Atmiņas stiprināšanai… Kā profesionālis lieliski saprotu, ko nozīmē jūsu pasvītroti izklaidīgā sejas izteiksme.
—    Kā profesionālis? — policijas priekšnieks pārjautāja ar māksloti naivu izbrīnu.
—    Nūja. Kā profesionālis, kam vairākkārt nācies uz­ņemt treššķirīgos televīzijas grāvējos policijas komisārus. Pratināšanas laikā tie veikli izmāna no noziedznieka atzī­šanos, ka vina alibi ir mākslīgi sakonstruēts. .
—    Uz jūsējo tas, dabiski, neattiecas?
—    Vienīgi tādā gadījumā, ja jūs uzskatāt, ka Jonatans Krjudešanks spējīgs tīšu prātu sagrozīt patiesību. Viņš apliecinās, ka ne mirkli neatstāju viesistabu.
—    Un viņš pats? Jūs bijāt divatā, vai ne?
—    Nesaprotu.
—    Palika visu laiku kopā ar jums?
—    Ne gluži. Kad piezvanīja Dertijs, Krjudešanks iegāja kabinetā, kur atrodas telefons.
—    Tātad tomēr… — Gregors Abušs nomurmināja. — Ņemot vērā, ka sulaiņa nebija mājās, bet pats…
—    Jūs esat labs makšķernieks, Gregora kungs, — Ri­čards Beidevans pasmaidīja. — Āķis diezgan veikli iz­mests, bet zivs tomēr neuzķersies. Kabinets atrodas līdzās- viesistabai, ne jau nama otrā galā. Durvis gan bija pie­vērtas, bet es dzirdēju katru vārdu. Manuprāt, tas ir pie­tiekams pierādījums.
—    Nu redziet, esmu tomēr vājš makšķernieks… Par ko Krjudešanks runāja ar Dertiju?
—     Par to pašu problēmu, kuras dēl biju atnācis. Krju­dešanks principā bija piekritis tam, ka laupīšanas epizodi uzņems viņa bankā, bet pēkšņi iespītējās. Vakar vakarā, uzzinājis, ka atbraucis pats Dertijs, piezvanīja viņam, lai izkaulētu izdevīgākus noteikumus …
Es jau grasījos apšaubīt šo apgalvojumu, tomēr galu galā atcerējos, ka vakar vēlu vakarā Dertijam tiešām kāds zvanījis. Pats šai laikā sēdēju vannā, tīksmi ļaudams dušas siltajām strūklām noskalot ceļa nogurumu. Vannā aizmigu. Droši vien būtu gulējis krietni ilgāk, ja mani neuzmodinātu Dertijs. Lika steigšus saģērbties, jo bārā mūs jau gaidot moteļa īpašnieks Hugo Aleksanders. Ar ko runājis pa telefonu, Dertijs neteica, es arī neprasīju.
Pie viena atcerējos nez kādēļ kādu iezīmi Dertija uzve­dībā, kurai vakar nepiešķīru pietiekamu svaru. Šodienas acīm skatoties, tas ieguva pavisam citu raksturu, pastip­rinādams aizdomas. Proti, kamēr sēdējām bārā, Dertijs uz beigām cieši aizmiga turpat krēslā. Taču, kad atgriezā­mies savā numurā, viņš negaidot paziņoja, ka gulēt vairs negribas, iešot paelpot svaigu gaisu.
Es pats momentāli ieniru tik dziļā miegā, ka nepamodos līdz ritam. Tagad lauzīju galvu, prātodams, kad īsti Der­tijs pārnācis mājās un kur viņš bijis. Varbūt aizbraucis pie Alberta?
Tikmēr Ričards Beidevans stāstīja tālāk:
—    Krjudešanks uzstāja, lai ieliekam speciālus titrus: «Laupīšanas epizode uzņemta Aleksandrijas bankā «Her­meja palāta» …» Mūsdienās daudzi uzņēmumi kāro tādu Teklāmu… Vienā manā filmā bija aina, kur neliešu va­jāta varone glābjas, iejukdama milzīgā aitu barā. Aitu īpašnieks uzstāja, lai attiecīgā vietā uz ekrāna parādītos sekojošs teksts: «Merinu sugas aitas, audzētas tādā un tādā fermā, gadā dod tik un tik gaļas, tik un tik viļņas.»
—    Vārdu sakot — jums iepriekš bija zināms, kas tiks iztirzāts šajā telefona sarunā?
—     Dabiski! Tikpat labi varēja paredzēt, ka tā krietni ieilgs. Spriežot pēc tā, ko dzirdēju caur durvīm, kaulēšanās izvērtās reti sīksta.
—    Cik ilgi Krjudešanks runāja pa tālruni?
—    Apmēram minūtes divdesmit. Atgriezies viesistabā, viņš izskatījās pēc maratona skrējiena uzvarētāja: pa seju plūst sviedri, balss aizdusas aizžņaugta… Teica, ka Der­tijs gaidot pie telefona, lai apstiprinātu galīgo vienošanos. Es devos uz blakusistabu, bet, kad piegāju pie tālruņa, izrādījās, ka līnija atvienota.
—    Paldies! Jūs pārliecinājāt mani.. ī — policijas priekšnieks teica, — ka pie labas gribas spējat stāstīt sa­karīgi, pat ļoti. Un tomēr esmu spiests atgādināt pirmītējo jautājumu. Vai kāds jūs redzējis pie Krjudešanka? At­skaitot, protams, viņu pašu.
—    Ļaujiet atcerēties! Kā tad! Pastnieks! Atnāca gandrīz vienlaicīgi ar mani, atnesa kādu žurnālu un sūtījumu ar skaņuplati, Hendeļa «Mesiju» Leipcigas zēnu kora izpil­dījumā … Krjudešanks tā nopriecājās, ka tūdaļ atska­ņoja … Atceros, tā vēl spēlēja, kad iezvanījās telefons. Krjudešanks iegāja kabinetā un aizvēra aiz sevis durvis. Mūzikas dēļ sākumā nesapratu, ar ko viņš runā, bet tad viņš caur durvīm uzsauca man, lai izslēdzu viesistabā uzstādīto pastiprinātāju.
—    Un jūs to izdarījāt?
—     Bez šaubām! Citādi nebūtu taču dzirdējis, ka viņš veselas divdesmit minūtes ar putām uz lūpām apstrādā nabaga Dertiju.
—    Un pēc tam?
—    Sēdēju viesistabā un gaidīju. Ko gan citu?
—    Arā nekur negājāt?
—     Nekur! — apstiprināja režisors, izvairīdamies ska­tīties uz policijas priekšnieku.
—     Tādā gadījumā esmu spiests izteikt jums savu līdz­jūtību. Kāds liecinieks apgalvo, ka tieši tajā laikā redzējis jūs, pie tam vienu, uz ielas pie Krjudešanka mājas. Tātad dažus soļus no lendrovera, ar ko maskotais laupītājs pie­braucis pie bankas.
—     Cik intriģējoši! — režisors pavīpsnāja. — Redzu, ka esmu iekritis lamatās, -7- ar šiem vārdiem viņš pievērsās man. — Un šim te džentlmenim vēlāk jāapliecina, ka at­zīšanās izvilkta no manis bez fiziskas iespaidošanas. Ci­tādi nav gluži skaidrs, kāda īsti ir viņa loma šajā drama­tiskajā epizodē. Viņš klusē reti daiļrunīgi, tomēr neticu, ka piedalās vienīgi kā statists. Sejas izteiksme gan pie­tiekami idiotiska, bet statistam jāizskatās vēl trulākam.
Attiecībā uz manu sejas izteiksmi režisors diez cik ne­kļūdījās. Patiesi, jutos drīzāk kā dekorācija. Policijas priekšnieka sarīkotajā t izrādē iemiesoju to, ko lugas autors parasti apzīmē ar nevērīgo frāzi: «Aizmugurē — klusējoša publika.» Un tomēr ar vislielāko sasprindzinā­jumu sekoju Gregora Abuša veiklajai spēlei, no kuras secināju, ka viņam kabatā daži man nezināmi trumpji.
Nenoturējos, neatbāzis pretī:
—     Un ja nu esmu ieradies paskatīties, kāda sejas iz­teiksme būs jums, kad mans draugs Gregors Abušs pazi­ņos, ka esat…
—    Apcietināts? — režisors izspieda kaut ko smiekliem līdzīgu. — Lieliski! Gangsteru filmas režisors apcietināts kā gangsteris! Tāda reklāma pašlaik man nemaz nenāktu par ļaunu, tā puslīdz līdzsvarotu katastrofu ar «Dollijas Krimsones privāto dzīvi»!
—     Kā tad bija? — strauji aprāva viņu policijas priekš­nieks. — Vai telefona sarunas laikā izgājāt uz ielas? Ieteicu neliegties. Tas tikai apgrūtinās jūsu stāvokli. Var­būt melo Krjudešanks, apgalvodams, ka brīdī, kad viņš atgriezās viesistabā, lai pasauktu jūs pie tālruņa, jūs nā­cāt iekšā no otras puses?
—   Pieņemsim. — Režisors paraustīja plecus. — Bet tas vēl neko nenozīmē. .Varbūt iepazinos ar Krjudešanka tua­leti; Jūs taču neuzskatāt, ka kinorežisori stāv augstāk par tik vulgārām vajadzībām. — Režisors apklusa, lai pēc brīža nikni iekliegtos: — Jā, es izgāju uz ielasi Kādam nolūkam, to arī pateikšu, kaut jūs man droši vien neticē­siet. Dzirdēju piebraucam mašīnu. Nez kādēļ iedomājos, ka atgriezusies Tea.
—    Skan visai nepārliecinoši. — Gregors Abušs pētījoši nolūkojās sarunas biedrā.
—   Jūs viņu nepazīstat! Viņai daudz kas var ienākt prātā! Kaut vai pārģērbties par vīrieti un otram lāgam ielavīties pie Krjudešanka. Sākumā viņš nenojaustu, ka ielaidis mājā sievieti. Teai ir pat īpaša parūka Dollijas Krimsones lomai, scenārijā taču paredzēts, ka Dollija pie­dalās laupīšanā, nomaskējusies par vīrieti.
—    Redzu, jums makšķerēšana arī nav sveša, — poli­cijas priekšnieks smējās. — Āķis, ko cenšaties man ne­manot pasviest, diezgan veikli izmests. Personu, kuras seju noslēpusi kapuce, vairums gan noturējis par vīrieti, bet tā tik tiešām varēja arī būt sieviešu dzimuma. Lau­pītājs esot izskatījies paslaids, apmēram jūsu augumā. Ņemot vērā, ka Tea tikai kādu collu īsāka par jums un nedaudz slaidāka …
Policijas priekšnieks neizrunāja teikumu līdz galam. Iezvanījās tālrunis.
Gregors Abušs ar skubu metās pie telefona. Atrazda­mies tuvāk, jau biju izstiepis roku pēc klausules, bet viņš neļāva man to nocelt.
—   Jā, tas esmu es! — viņš strupi paziņoja. Tas arī bija viss, ko dabūju dzirdēt.
Tieši šajā laikā Ričards Beidevans ņēmās klāstīt man kādu tik tikko prātā ienākušu atgadījumu.
—    Paldies dievam, ka atcerējos, — viņš uzbudināti sauca. — Vispār uz savu atmiņu diez kā paļauties nevaru. Iespējams, tāpēc ka līdztekus reālai dzīvei smadzenes allaž aizņemtas ar filmu izdomātajiem notikumiem un cilvēkiem… Tāpēc bieži vien viss sajūk vienā biezputrā.
—    Ko jūs atceraties? — es mudināju.
—    Tūlīt pēc pastnieka atnāca kāds Krjudešanķa kai­miņš, lai aizņemtos tik tikko atnesto žurnālu. Tajā esot ievietots raksts par Kristus vēstulēm.
—    Tām pašām, kas atrodas Hugo Aleksandera īpa­šumā? — es minēju.
—    Nezinu, iespējams. Krjudešanks šķita loti ieintriģēts. Uzšķīra attiecīgo lappusi, bet tad atskanēja telefona zvans^ Krjudešanks uzsauca, lai tik ņemot, bet pats aiz­steidzās uz kabinetu …
—    Jūs tik sīki izstāstāt šo notikumu, it kā tam būtu izšķīrēja nozīme, — es pavīpsnāju. Atspēlēdamies Ričar­dam Beidevanam par pirmītējo zobgalību («sejas izteik­sme pietiekami idiotiska»), piebildu tikpat dzēlīgi: — Kris­tus apokrifās vēstules vēl nenodrošina jums juridisku alibi. Nekas arī negrozītos, ka kaimiņa vietā žurnālu būtu paņēmis pats Pestītājs.
—    Jūsu ņirgāšanās ir pilnīgi nevietā. — Ričards Beide­vans noskaitās.
—    Ne prātā nenāk. Gribētu tikai aizrādīt, ka neviens neapšauba jūsu uzturēšanos viesistabā līdz telefona zva­nam. Bet kur jūs bijāt pēc tam?
—    Tur jau tā lieta! Kadr burtiski, uz vienu sekundi iz­gāju ārā, lai paskatītos, vai nav atbraukusi Tea, redzēju uz kāda balkona cilvēku ar atvērtu žurnālu rokās. Manu­prāt, tas bija Krjudešanka pirmītējais viesis… Tādā ga­dījumā viņš var apliecināt, ka, izgājis uz ielas, tūdaļ at­kal atgriezos mājā.
Ričardam Beidevanam apklustot, dabūju noklausīties pēdējās frāzes no policijas priekšnieka telefona sarunas:
—    Lai tik ārdās! … Kad?!… Tā pēc minūtēm piec­padsmit .. & Uzmaniet durvis! … Nu tad pagaidām!…
Gregors Abušs, apmierināti smaidot, atkal pievērsās mums. Līdz šim viņš, savu spēli spēlēdams, atgādināja kaķi, kas, visādi manevrējot, lūko pievilināt peli sev tuvāk, lai ar izšķīrēju lēcienu mestos virsū savam upurim. Tagad, pēc sejas izteiksmes spriežot, pelēns jau bija no­ķerts. Varēja ievilkt nagus ķepās un labsirdīgi paņurrāt, ļaujot upurim brīvības ilūziju.
> Ričards Beidevans nebija nekāds muļķis. Viņš gan stos­tīdamies atkārtoja nostāstu par Krjudešanka kaimiņa ap­ciemojumu, bet, uztvēris kraso izmaiņu Gregorā Abušā, aprāvās. Vārdi palika it kā karājamies gaisā.
Policijas priekšnieks draudzīgi uzsita viņam uz pleca.
—    Ļoti interesanti… Bet ziniet, es pašlaik neesmu īstā noskaņā… Gan aprunāsimies par to sīkāk, kad būsiet mans ciemiņš.
«— Es — jūsu? — teikums iestrēga Ričardam Beideva­nam kaklā.
—    Nu jā. Policijas pārvaldē. Seržants Aleksanders ieprotokolēs jūsu aizstāvības runu vārdu pa vārdam. Lai jūs pēc tam nevarētu pārmest, ka esmu kaut ko saput­rojis vai, lai dievs nedod, sagrozījis… Neuztraucieties velti, Beidevana kungs! Mēs dosim jums iespēju uzaicināt par lieciniekiem gan pašu Krjudešanku, gan to cilvēku, kas sēdējis uz kaimiņu balkona ar žurnālu rokās. Kas to lai zina, varbūt līdz tam laikam sameklēsim pat kādu, kurš apzvērēs, ka nevis jūs, bet viņš pats bijis noslēpu­mainais cilvēks ar kapuci.
Režisors tramīgi pielēca kājās.
—    Tātad neesmu vairs nekāds liecinieks, bet apsūdzē­tais? — Viņa balss drebēja uztraukumā. — Neko citu arī negaidīju. Ne ar ko citu jūsu tā saucamais aleksandriešu humors arī nevarēja beigties. Reiz esmu apcietināts, tad vismaz ļaujiet man izdarīt to, ko katrā kārtīgā krimināl- filmā dara apcietinātais noziedznieks, — paņemt zobu suku un pidžamu, — Ričards Beidevans nobeidza ar rūg­tiem smiekliem.
—    Nesteigsimies! Manuprāt, mums visiem nenāktu par ļaunu kaut ko iedzert, — pilnīgi negaidot ierosināja poli­cijas priekšnieks. Seja jau atkal rādījās bezkaislīga, tikai acīs vēl slēpās smiekliņš. — Ceru, ka šajā mājā atradī­sies mazāk indīgs dzēriens par «Ponta nektāru» … Kaut gan jāatzīst, ka arī tur ir sava loģika — cilvēki indē Pontu ar atkritumiem, «Ponta nektārs» atmaksā viņiem ar to pašu monētu.
Laimīgā kārtā starp Ralfa Geršteina no Parīzes kād­reiz atvestajiem krājumiem atradām pudeli bordo. Ri­čards Beidevans, nervozi iesaistījies alkoholiskajā ope­rācijā, sameklēja puspudeli martela.
Bez zeltera un nektāriem iztikt tomēr neizdevās. Galu galā tika sabrūvēts mēreni slepkavīgs kokteilis, ko Gre­gors Abušs uz ātru roku nokrustīja par «Patiesības se­rumu».
—    Apsēdīsimies, — policijas priekšnieks uzaicināja. — Jūs arī, Beidevana kungs. Ja gribat, varat pat apgul­ties, pēc pirmītējām krustugunīm jums derētu kārtīga atpūta, n ,
Klusēdams pamanīju, ka policijas priekšnieka tonis, ru­nājot ar režisoru, kļuvis krietni laipnāks.
Ričards Beidevans nelika sevi ilgi lūgt, viņš izstiepās turpat uz paklāja, nolikdams pa rokas tvērienam savu glāzi un pelnutrauku.
—    Ļoti jauki! — nopriecājās policijas priekšnieks, it kā režisora horizontālais stāvoklis būtu kaut kas sevišķi slavējams. — Intīmai sarunai nepieciešama attiecīga gai­sotne.. . Vai sen pazīstat Teu? Nekas, nav vērts jus mocīt. Lai viņa pati pastāsta. Ja neuzskatāt par sevišķu apgrū­tinājumu, palūgšu aiziet viņai pakaļ.
Ričards Beidevans aizdomīgi ilgi neatgriezās. Policijas priekšnieku tas, šķiet, nemaz neuztrauca. Sakrustojis kā­jas pēc austrumnieku parašas, viņš zvilnēja uz dīvāna, lēnītēm malkoja kokteili, nesteidzīgi virknēdams citu pie cita visādus jocīgus notikumus no Aleksandrijas dzīves. Režisoram ienākot, policijas priekšnieks pat nepaskatījās viņa virzienā.
—    Viņas nav! Nekur! Pārmeklēju visu māju! — Ri­čarda Beidevana nedabiski bālā seja liecināja, ka Teas Kilseimuras negaidītā pazušana satriekusi viņu.
—    Arī guļamistabā? — Gregors Abušs izklaidīgi apvai­cājās.
—    Istaba aizslēgta, neviens neatsaucas. — Ričards Bei­devans smagi elsoja. — Ka tik viņa …
—    Jūs jau atkal saredzat visu pārāk drūmā gaismā. No­ņemiet melnās brilles! — Gregors Abušs izlikās mieri­nām. — Jūsu satraukums absolūti nepamatots. Mans draugs Latorps, kurš, jūsu vārdiem runājot, tik daiļru­nīgi klusē, gatavs atvērt muti, lai izkliedētu jūsu bažas.;
—    Jums zināms, kur… — Ričards Beidevans tramīgi apsviedās, lai nopētītu mani.
Grasījos kaut ko pateikt, bet Gregors Abušs pamirkšķi­nāja, ļaudams saprast, ka man joprojām jāaprobežojas ar nepateicīgo statista lomu.
—    Manam draugam Latorpam nekas konkrēts nav zi­nāms, — viņš pasmaidīja. — Toties viņš tīri deduktīvi apskaidros jums, ka Tea acīmredzot ieslēgusies guļamis­tabā …
—    Kāpēc? — Ričards Beidevans izgrūda.
—    Kas gan neienāk prātā tik skaistai un turklāt gudrai sievietei! Varbūt viņa vēlas netraucēti pašķirstīt kādu grāmatu*;
—    Grāmatu? Tādā bridi? — Ričards Beidevans no­šņāca. — Jūs zobojaties!
—    Nebūt nē. Ir taču visādas grāmatas. Piemēram, kri­minālkodekss. Vai jums neliekas*ka nupat īstais brīdis tādai lasāmvielai? .
—    Vai tas nozīmē? .*.. — Ričards Beidevans sastomījās.
—    Tas neko nenozīmē. Es vispār neatbalstu mana drauga Latorpa pieņēmumu, ka Tea uzturas guļamistabā. Manuprāt, viņa to aizslēgusi, lai maldinātu jūs, bet pati izgājusi uz brīdi paelpot svaigu gaisu.
—    Viņa pat lietussargu nav paņēmusi! — režisors no­stenēja, ielikdams šajā faktā īpašu jēgu.
Patiesi, ja kāds cilvēks uzdrošinājies mesties Aleksan­drijas grēku plūdos bez lietussarga, šīs neprātīgās rīcības pamatā jābūt ārkārtīgi svarīgam iemeslam. Tieši to arī izteica mans skatiens, ko veltīju policijas priekšniekam.
—    Varbūt mums drīzāk jāapsveic Teas prombūtne, — viņš izmeta tikpat omulīgi kā pirmīt. — Skaista sieviete ir kā radīta, lai piedotu atmosfērai zināmu intimitāti, to­ties bieži vien laupa sarunām vaļsirdību… Tātad — kad un kādos apstākļos jūs ar viņu iepazināties?
—    Caur Ralfu Geršteinu. Viņš raksta mūziku mūsu filmai. Ārkārtīgi laipns cilvēks, pat piedāvāja abiem ar Teu apmesties viņa'mājā, tik un tā stāvot tukša. Par Teu viņš runāja kā par savu atradumu. Viņa esot reti apdā­vināta meitene, visu saprotot no pusvārda, un, ja es iz­taisīšu no viņas aktrisi, pašam vairs nenākšoties taisīt no viņas dziedātāju… Tea man iepatikās visnotaļ arī kā sieviete. Un, kad man uzticēja veidot filmu par Dolliju Krimsoni, intuīcija man teica, ka viņa lieliski notēlos gangsteru barvedes lomu.
—    Intuīcija? — Gregors Abušs tā kā novīpsnāja, taču tūdaļ pavisam nopietni pamāja: — Es jūs pilnīgi saprotu, Beidevana kungs. Manā profesijā gluži tas pats. Aizdomas krīt uz vienu personu, bet intuīcija pasaka priekšā pavi­sam ko citi}… Jūs droši vien, tāpat kā Tea Kilseimura, tūlīt nosauksiet mani par neaptēstu… Ko lai dara, tāds es esmu.
—    Cik sajēdzu no pratināšanas tehnikas, jūs pēc šī ievada uzdosiet man jautājumus, uz kuriem džentlmenis parasti neatbild. Es neesmu nekāds džentlmenis, tātad jautājiet droši.
—    Vai jūs mīlat Teu?
—- Pēc tik īsas pazīšanās runāt par mīlestību būtu paš- apmānīšanās. Esmu viņai pieķēries. Viņa mani pilnīgi apmierina.
—    Kā sieviete?
—    Arī kā sieviete.
—    Vai viņai bez jums ir arī citi vīrieši?
—    Pašlaik? Kādas muļķības!
—           Pēc toņa spriežot, jūs esat greizsirdīgs, Beidevana kungs.
—           Ne jau uz kādu sāncensi. Kaut gan atzīstos, ka uz­skatu viņu par savu īpašumu.
—    Uz kāda pamata?
—    Esmu viņas režisors, ar to pilnīgi pietiek.
—           Tas skan apmēram tā: «Es esmu viņas vīrs, un tādēļ man ir tiesības apdraudēt ar pistoli katru varbūtēju sān­censi.»
Ričards Beidevans sāniski paskatījās uz policijas priekš­nieku. Viņa acīs uzzibsnīja neizteikts jautājums, taču at­sitās pret Gregora Abuša atbruņojošo smaidu.
—          Skan kā frāze no kādreiz redzētas lugas, — režisors pasmējās.
—           Droši vien tā bija bezgaumīga, provinciāla melo­drāma, vai ne? — Gregors Abušs tā kā vainīgi pavai­cāja. — Ko lai dara, ja pats esmu provinciālis, labu gaumi no manis nevar prasīt. Bet ko jūs teiktu par tādu faktu, kura pareizību varu pierādīt? … Jums nezinot, Tea vis­maz trīs reizes apciemojusi Albertu Geršteinu viņa dzī­voklī.
—           Jūs melojat! — sažņaudzis dūres, Ričards Beidevans strauji pielēca kājās, taču tūdaļ, it kā dabūjis pa žokļiem, nespēkā atkrita atpakaļ. Gregors Abušs sita vien tālāk:
—    Vai jums zināms viņas īstais vārds?
—           īstais? Es jūs nesaprotu, — režisors stostījās. — Ma­nuprāt, Tea Kilseimura skan tik iespaidīgi, ka nav nekā­das vajadzības izgudrot īpašu skatuvisku pseidonīmu.
- — Tātad nav zināms? Nu jā, jūs taču pazīstat viņu ne­ilgu laiku. — Gregors Abušs nevērīgi pamāja. — Starp citu, varu jums ieteikt intriģējošu fabulu jūsu nākamajai filmai.
—           Nekādas nākamās nebūs, — Ričards Beidevans iz­grūda caur zobiem. — Tā bija mana vienīgā un arī pēdējā iespēja tikt pie.ss
—     Pie lielas naudas? — Gregors Abušs turpināja savu, manuprāt, diezgan caurspīdīgo spēli. Gandrīz taustāmi sajutu nadzīgās kaķa ķepas, kas te satvēra, te atkal pa­laida peli vajā.
—    Kāda tur nauda! — režisors purpināja. — Olivers Dertijs uzskata, ka cilvēki radīti, lai pucētu viņam zāba­kus par pliku velti. Bet es būtu ticis pie vārda neatka­rīgi no tā, vai no «Dollijas Krimsones privātās dzīves» iz­nāktu kas prātīgs vai ne. Kinematogrāfija mūsu zemē ir tikai par divdesmit procentiem māksla, par pārējiem — komercija. Viss atkarīgs no reklāmas, un tieši ar to Der­tijs neskopojas.
—    Tātad jūs neesat ieinteresēts sižetā par kādu jaunu aktrisi, kas…
—    Nekas, stāstiet vien. — Ričards Beidevans gurdi aiz­vēra acis. Varētu likties, ka alkohols pēc īsa uzmundri­nājuma izraisa tagad miegainību.
Gregors Abušs iekārtojās ērtāk uz dīvāna, palika aiz muguras spilvenu un, omulīgi izstaipījies, sāka stāstīt:
—    Ļoti jauna un stipri valdzinoša meitene iepazīstas ar pavecāku vīrieti. Vecums pāri piecdesmit gadiem nav obligāts, bet stipri vēlams. Bez tam vīrietim jābūt nau­dīgam. Iepazīšanās beidzas ar to, ka abi nokļūst gultā. Ne . jau divās — vienā. Tieši tajā brīdī, kad ciemiņš sataisījies pierādīt dāmai, ka viņš ir īsts vīrietis, guļamistabā ar pistoli rokā ielaužas cits vīrietis.
Ne jau bandīts — likumīgais vīrs. Lai gan galīgi satri­cināts, tas, būdams sirds dziļumos humānists, žēlīgi ļauj ciemiņam izvēlēties, no kā šķirties •— no dzīvības vai naudas. Ciemiņš nav nekāds muļķis, tāpēc, atstājis piemi­ņai savu maku, ātri saģērbjas un pazūd.
—    Banāli, — noņurdēja režisors, mazliet paceldams plakstus.
—    Tā ir tikai pirmā epizode. Tālāk gan nekas nemai­nās, atskaitot naudīgus pusmūža vīriešus. Vientiesīgais ciemiņš, kas, ievilināts svētajā laulības gultā, nonāk kon­frontācijā ar sašutušā laulātā kunga pistoli, ik reizi ir cits. Jūs paši saprotat — kuram tad gribēsies atkārtot tādu pikantu piedzīvojumu, pēc tam kad knapi esi izspru­cis sveikā, atstādams svešā guļajnistabā ^r banknotēm piestūkātu kabatas portfeli, vienu otru steigā pamestu veļas gabalu un labo slavu? Griezties pie policijas? Bet ja nu par tavu «sānlēcienu» uzzinās sieva, bērni, paziņas?
Vārdu sakot, abu laulāto draugu oriģinālais uzņēmums plaukst. Starp citu, nekur nav teikts, ka viņi tiešām bija precējušies, bet tāda varbūtība pastāv. Tagad nāk dra­matisks pavērsiens. Dāmas kārtējais ciemiņš ir slepenpo­licists. Pārītis tiek saņemts ciet. Izmeklēšanas gaitā no­skaidrojas dažādi saistoši apstākļi. Pirmais — laulātie draugi nedarbojas uz savu roku. Viņus protežē un par to iekasē prāvu nodevu plaši pazīstams gangsteru organizā­cijas vadonis, kas līdzīgā veidā ekspluatē arī citas skais­tas dāmas ar tikpat greizsirdīgiem vīriem. Viņa galvenais darbības lauks gan koncentrējas ap aizliegtām azartspē­lēm, slepeniem totalizatoriem, priekamājām. Pa reizei sor­timents tika paplašināts ar kādu ielaušanos vai izdevīgu zādzību..Filmā noteikti derētu ietilpināt kaut vienu epizodi, kas ilustrētu sniegtās protekcijas iedarbību. Kāds no slepenpolicista priekšgājējiem dāmas gultā tomēr sa­dūšojas ziņot, ka kļuvis par šantāžas upuri. Nezināmi ļaundari viņu nākamdien pamatīgi piekauj. Iznākums — smagi miesas bojājumi un nekavējošs liecības atsaukums. Upuris pat uzraksta aizkustinošu grēksūdzi, kurā atzīstas, ka tīšuprāt nomelnojis lēdijas nevainojamo reputāciju, atriebjoties par to, ka viņa ar sašutumu atraidījusi viņa neķītros priekšlikumus.
Ričards Beidevans ar pūlēm piecēlās un streipuļodams devās uz durvju pusi.
Gregors Abušs aizturēja viņu, atsēdinādams atpakaļ.
—   Vai tiešām sižets tik garlaicīgs, ka grūti noklausīties līdz galam? Pacietieties, tūlīt beigšu… Jūs laikam do­mājat, ka jaunā dāma, par ko nupat stāstīju, ir viena no tām prostitūtām, kas palīdzēja gangsteru bandas vadonim vairot viņa ienākumus. Nekā tamlīdzīga! Jauna, diezgan apdāvināta aktrisīte. Starp citu, filmas darbība norit Al- bubrokā. Jūs taču pazīstat šo pilsētu, Beidevana kungs?
—    Puslīdz. Kādu .laiciņu nostrādāju tur par,..
—   Par aktieri teātrī «Eksperiments», ja nemaldos? — Gregors Abušs pateica priekšā. — To finansēja kāds me­cenāts, vārdā Basāni. Vai viņš gadījumā nav radinieks mūspilsētas Vincentam Basāni?
—   Nevis radagabals, bet tas pats Basāni, kas pašlaik dzīvo Aleksandrijā! — Piepeši saslējās Ričards Beidevans.
—    Un ne tikai dzīvo! Viņš tur jūs visus šeit! — Režisors izpleta visus piecus pirkstus un lēnām savilka tos dūrē.
—   Tāpēc ieteicu nespēlēties ar mani kā kaķim ar peli!..,
Jā, mūsu teātris Albubrokā faktiski piederēja Vincentam Basāni. Bet ne man, ne maniem kolēģiem nebija nekā kopīga ar viņa pretlikumīgo darbību. Pirms dažiem mē­nešiem nejauši satikos ar viņu, tas bija mūsu pirmais kon- s takts pēc ilgiem gadiem. Pastāstīju par savu neveiksmi ar iepriekšējo filmu. Basāni apsolījās kaut ko darīt manā labā un savu vārdu arī turēja. Kas attiecas uz jūsu tik plaši izklāstīto sižetu, tad esmu ar to puslīdz pazīstams.
—    No kurienes?
—   No avīzēm!… Cik atceros, tiesāja divus mūsu teātra aktierus — Anželiku Golembu un Viktoru Van- deilu. Es personiski viņus nepazinu. Kad aizbraucu no Albubrokas, lai izmēģinātu laimi citur, viņi vēl nestrādāja mūsu trupā.
Ričards Beidevans apklusa. Nervozi piecēlās, tad atka! atsēdās. Viņa skatiens šaudījās pa istabu, visu laiku at­griezdamies pie durvīm.
Es kaut ko pateicu, bet Ričards Beidevans nereaģēja. Pēc grumbās savilktās pieres un uz durvju pusi pagriez­tās galvas secināju, ka viņš saspringti klausās.
Arī es piepūlēju dzirdi. Kādu brīdi man šķita, ka uz­tveru apakšstāvā klusinātus soļus.
Ričards Beidevans piecēlās un, piegājis pie bīdāmām durvīm, parāva tās vaļā.
—    Jūs kādu gaidāt? — strupi noprasīja Gregors Abušs.
—    Nē jau. Man izlikās, ka Tea …
—    Atgriezusies?
—    Jā. Nevaru saprast, kāpēc viņa izskrējusi.
—   Varbūt lai izvairītos no nepatīkamas situācijas, — - Gregors Abušs pasmīnēja. — Droši vien baidījās, ka es, būdams neaptēsts, uzrunāšu viņu īstajā vārdā.
—   Ko jūs ar to gribat teikt? — Ričards Beidevans no­bālēja.
—   Tea Kilseimura ir tā pati Anželika Golemba, par kuru stāstīju.
—   Tas nav iespējams! — Ričards Beidevans izskatījās pagalam satriekts. — Būtu es to zinājis …
Neļaudams viņam atgūties, Gregors Abušs sāka ap­šaudi, kurai, kā tagad nopratu, visa iepriekšējā uzmanīgā manevrēšana kalpoja tikai par priekšspēli. Strauji pār­mainījis taktiku, viņš tagad apbēra režisoru ar nepār­trauktu īsu jautājumu krusu, Kā no mašīnpistoles aptveres
tie izšāvās cits pēc cita, bez vilcināšanās, bez mazākās atelpas.
—    Kad jūs pēdējo reizi redzējāt Albertu Geršteinu?
—          Vakar. Mums bija pēdējais mēģinājums bankaš pa­grabstāvā, kur atrodas seifi. Krjudešanks iepazīstināja mūs ar telpu izvietojumu, pamācīja sargu, kā viņam jā­uzvedas filmēšanas laikā.
—    To es zinu. Un šodien?
—          Šodien viņš tikai piezvanīja. Teica, ka Dertijs lūdzis mani aizbraukt pie baņķiera, lai galīgi nokārtotu jautā­jumu par…
—    Zinu. Vairāk neko Alberts Geršteins neteica?
—          Kad aizrādīju, ka pielauzt Krjudešanku vajadzētu pašam Dertijam, Alberts sacīja, ka Dertijs aizbraucis uz Jaunvindzoru, bet no turienes noteikti piezvanīšot Krju- dešankam.
—    Cikos jūs runājāt ar Albertu pa telefonu?
—   Tā ap desmitiem.
—  .Pirms vai pēc?
—   Neatceroš.
—   Un ko jūs pēc tam darījāt?
—   Saģērbos un braucu pie Krjudešanka.
—    Kādā mašīnā? Melnajā lendroverā?
—          Bez šaubām! Vienīgais automobilis, ko tas vecais skopulis Dertijs nodevis mūsu rīcībā.
—    Kas vadīja mašīnu?
—   Tea.
—    Jūs novietojāt mašīnu pie Krjudešanka mājas?
—          Ne gluži. Ceļu aizsprostoja «ķieģelis». Atstājām ma­šīnu turpat netālu, neapbūvētā laukumā.
—    Kas notika tālāk?
—          Aizvien vairāk pārliecinos, ka jūs sirgstat ar aiz­māršību, — Ričards Beidevans pasmīnēja. — Jūs aiztau­pītu pūles gan man, gan sev pašam, ja mana liecība tiktu protokolēta, kā tas viscaur pieņemts. Acīmredzot Alek­sandrijas policijai trūkst rakstītpratēju.
—          Diemžēl jūs esat tuvu patiesībai, — Gregors Abušs skumji pasmaidīja. — Manā rīcībā faktiski viens vienīgs cilvēks, kuram varu uzticēt protokolēšanu, —?• seržants Aleksanders… Ko lai dara, ja viņš šobrīd aizņemts sva­rīgākā uzdevumā.
—   Nevaru iztēloties, kas būtu svarīgāks.
—    Manuprāt, viņš pašlaik mēģina pasargāt Teu Kilsei- muru no iesnām.
Ričards Beidevans neviļus sarāvās.
—    Nu labi, ja jums mana pratināšanas metode šķiet pārāk provinciāla, darīsim citādi. Palūgsim Latorpa kungu atkārtot jūsu pirmītējo stāstījumu. Ja kaut kas nesaska­nēs, jūs tā arī pasakiet. Lūdzu! — Gregors Abušs pagrie­žas pret mani.
—    Domāju, ka iejaukt trešo personu nav nekādas va­jadzības, — Ričards Beidevans īgni nošņāca..— Kā jau teicu, Krjudešanks atteicās ielaist Teu. Nosaukusi to diez­gan neglītā vārdā, citēt to, cerams, nav nepieciešams, viņa dusmīgi apgriezās un aizskrēja. Krjudešanks savu­kārt bija ne mazāk noskaities. Pēc tam atnāca pastnieks, Krjudešanks uzlika skaņuplati, tūlīt pēc tam ieradās kai­miņš, kad piezvanīja Dertijs, Krjudešanks atdeva tam žurnālu, bet pats …
—    Cikos tas bija?
—    Desmitos trīsdesmit piecās minūtēs, — bez vilcinā­šanās atbildēja Ričards Beidevans.
—    Tātad īsi pirms uzbrukuma bankai, — Gregors Abušs apmierināti konstatēja. — Varbūt mazliet vēlāk vai arī ātrāk?
—    Nēl Trīsdesmit piecās minūtēs.
—    Ar ko izskaidrojams, ka jūs nevarat precīzi pateikt, kad no rīta zvanījis Alberts, toties lieliski iegaumējāt laiku, kad iesākās Krjudešanka telefona saruna… ar Dertiju, vai ne?
—    Bez šaubām.
—    Vai esat par to pārliecināts?
—    Dzirdēju pats, kā Krjudešanks uzrunā Dertiju vārdā… Arī pati saruna, cik vien man to izdevās no­klausīties no blakusistabas, liecina …
—    Bet varbūt viss risinājies pavisam savādāk? — Gre­gors Abušs pētoši uzlūkoja režisoru. — Kāds piezvanīja tieši desmitos trīsdesmit piecās minūtēs un runāja līdz…
—    Turpat līdz vienpadsmitiem.
—    Redziet nu! Varbūt jūs jau iepriekš zinājāt,* no ci- kiem līdz cikiem turpināsies saruna? Tādā gadījumā jums nebija nekādas vajadzības noklausīties to no blakusista­bas, jo jūs jau pirms tam zinājāt, kāds būs sarunas saturs. Nav arī teikts, ka zvanīja tieši Dertijs, lai gan šis apstāklis nav tik būtisks. Toties svarīgi, ka tāda veida jus
ieguvāt teicamu alibi. Krjudešanks, runādams pa telefonu aiz aizvērtām durvīm, neredzēja jūs apmēram divdesmit minūtes. Tikmēr…
—           Izdoma nav peļama! — Ričards Beidevans iesmējās. — Jāatzīstas, no provinciāla policijas priekšnieka nebiju gaidījis tādu atjautību. Bet visgudrākā hipotēze, kas nav nekādi pierādāma, ir kāršu namiņš.
—          Padodos! — Gregors Abušs noplātīja rokas. — Un cikos jūs aizgājāt no Krjudešanka? Precīzo laiku jūs droši vien neatminaties, bet vismaz aptuveni.
—          Aptuveni divpadsmitos. Par darīšanām vairs neru­nājām, tērgājām par šo un to. Krjudešanks lūkoja pārlie­cināt mani, ka viņa Trešās atnākšanas sekta ir vienīgā, kas spēj izglābt grēcīgo cilvēci, un tā tālāk.
—          Labi, izlaidīsim mazsvarīgus sīkumus. Jūs atvadījā­ties, iekāpāt lendroverā un braucāt uz mājām?
—    Atkal nepareizi. Mašīnu neatradu, tāpēc gāju kājām.
—    Ko jūs nodomājāt, neatradis automobili?
—    Ka to paņēmusi Tea, ko gan citu?
—    Vai viņa to apstiprināja?
—          Neiznāca pajautāt. Kad atgriezos mājās, mēs sastrī­dējāmies.
—    Kāda iemesla dēļ?
—   Jūs taču pats lūdzāt izlaist mazsvarīgus sīkumus!
—    Šoreiz ņemu- lūgumu atpakaļ.
—          Velns parāvis, jums laikam sagādā baudu lūrēt pa atslēgas caurumu! — Ričards Beidevans piktojās. — Ne­ceriet uz kādu greizsirdības scēnu. Iemesls bija daudz vienkāršāks. Nebiju paņēmis līdzi atslēgu, nācās zvanīt turpat desmit minūtes, kamēr Tea beidzot atvēra durvis. Atrunājās ar to, ka esot gulējusi. Izskats patiešām tāds, it kā nupat izvīstījusies no palagiem, bet es jutu, ka viņa … — Ričards Beidevans apklusa.
—    Nu runājiet taču! — mudināja Gregors Abušs.
Ričards Beidevans klusuciešot nodūra galvu.
—          Jums radās aizdomas, ka Tea melo? — es pateicu priekšā, jo mēmā statista loma man sāka jau apnikt.
—    Uzminējāt, — Ričards Beidevans ne labprāt piekrita.
—    Un kas bija pēc tam?.
—   Tas pats, kas vienmēr, kad vīrs saiet matos ar sievu.
—    Vīrs ar sievu? — Gregors Abušs aši jautāja.
—          Es izteicos hiperboliski. Varu pateikt arī citādi: re­žisors ar aktrisi, vīrietis ar sievieti, būtība no tā nemai­nās. Salamājāmies, pēc tam salabām, pēc tam iedzērām, pēc tam likāmies gultā …
—    Teas guļamistabā? — vaicātājs šoreiz biju es. Šis jautājums nebija nejaušs, tas izrietēja no kāda domu gā­jiena, ko nepārtraukti risināju kopš Teas pazušanas.
—    Bravo! — Ričards Beidevans iesaucās. — Dertijs gan apgalvoja, ka esat strādājis par operatoru normālās tele­vīzijas pārraidēs. Tagad saprotu: jūsu īstā specialitāte ir pornofilmas… Lai apmierinātu jūsu neveselīgo ziņkāri, pateikšu ar. Tepat! Šai telpā, uz dīvāna, kur esat atsē­dies … Varbūt pasniegt jums palielināmo stiklu?
—    Teas guļamistaba atrodas apakšstāvā? — jautāju tā­lāk, nereaģēdams uz viņa izvirdumu.
—    Jau esat izokšķerējis, kurā vietā kurš guļ! — Ri­čards Beidevans pielēca, grasīdamies mesties man virsū.
Pie ārdurvīm kāds skaļi piezvanīja.
Ričards Beidevans, strauji mainīdams virzienu, aizšāvās man garām.
—    Sēdiet! — nogranda Gregora Abuša pavēlošā balss. — Tur nāk mani ciemiņi, — un, pamājis man, lai palieku uz vietas, viņš aizsteidzās.
Izgāju kāpņu telpā un, pārliecies margām, lūkoju sa­klausīt, kas notiek lejā. Taču balsis bija pārāk klusas. Pēc brīža ārdurvis aizcirtās. Sadzirdējis uz kāpnēm soļus, aši atgriezos salonā.
Ričards Beidevans šķita mani neredzam. Trīcošām ro­kām pielējis sev pilnu glāzi, ieķērās tajā gluži kā slīcējs glābšanas aplī. Dzerdams viņš labu tiesu izšļāca uz rīta- svārkiem. Spriežot pēc nervozi pulsējošiem deniņiem, al­kohols diez ko nelīdzēja.
Pēkšņi režisors ar aizžņaugtu kliedzienu slējās kājās, apgāzdams glāzi un izliedams tās saturu uz paklāja.
Uz sliekšņa, galanti turēdams zem rokas viscaur sali­jušo Teu, stāvēja policijas priekšnieks.
—    Redziet nu, vai tad neteicu, ka Tea izskrējusi vienīgi uz mazu brītiņu paelpot svaigu gaisu! — policijas priekš­nieks labsirdīgi bārstīja sīkus smiekliņus. — Nebūtu lai­kam delikāti taujāt, kāpēc viņa nav paķērusi ne lietus­sargu, ne lietusmēteli.
Tea vai Andželika, tagad vairs īsti nezināju, kurā vārdā viņu dēvēt, muļķīgi pasmaidīja un ņēmās izgriezt ūdeni no salijušajiem matiem.
—           Sēstieties! Veicīgāk! — policijas priekšnieks pēkšņi uzkliedza.
Kā zaudējusi līdzsvaru, viņa smagi atkrita uz blakus stāvošā dīvāna, zem kura tūdaļ izveidojās peļķe. \
—           Ceru — mans tonis jūs neaizvaino? Ir taču zināms, ka mēs, aleksandrieši, esam neaptēsti. Iemetiet! — pa­ķēris jau lietotu glāzi, viņš neskatīdamies dāsni iešļāca krietnu porciju. — Še! Visiedarbīgākais līdzeklis pret iesnām un angīnu! Tā vismaz sludina dakteris Metjuzals, ko aleksandrieši uzskata par izcilu medicīnas spīdekli.
Daži malki palīdzēja aktrisei kaut vai daļēji atgūt ag­rāko pašapziņu.
—           Būtu es zinājusi, ka jūsu policisti ir tik rupji, nemaz nebūtu… — viņa vāvuļoja, berzēdama saspiesto locī­tavu.
—           Mēģinājusi bēgt? Manuprāt, viņi ir pārāk pieklā- jīgi, — policijas priekšnieks uzjautrinādamies teica.
—     Brīdināšu ieslēgt jūs roku dzelžos, ja jums iešautos prātā vēlreiz paelpot svaigu gaisu! Taču ceru, ka kaut ko tik ačgārnu vairs nedarīsiet… Tagad, kad jums viss ir skaidrs, patērgāsim kā draugi.
—           Kas skaidrs? — viņa čukstēja, uzmezdama režisoram pētošu skatienu. Viņš sēdēja, pagriezis aktrisei muguru, saķēris galvu abām rokām, it kā stipru sāpju mocīts.
—          Tas, ka atrodaties ne jau Albubrokā, kur samērā viegli tikāt cauri, bet Aleksandrijā, kur nupat notikusi bankas aplaupīšana!
Tea Kilseimura negaidot sāka šņukstēt.
—    Jūs maldāties! — viņa caur elsām murmināja…
—   Es biju visu laiku mājās . .. Man ir liecinieks …
—    Liecinieks? — Gregors Abušs asi noprasīja.
—    Tas ir, es gribēju teikt, ka .. . — aktrise sastomījās.
—   Ričards var apliecināt… Es biju tā samiegojusies, ka pat nedzirdēju viņu zvanām… Es nekā nezināju, it nekā… Tas man bija kā zibens spēriens no zila gaisa.
—    No kā jūs uzzinājāt par uzbrukumu bankai?
—          No Dertija. Viņš piezvanīja ļoti uztraukts. Meklēja Albertu… Es gribēju izskriet ārā, lai uzzinātu ko tuvāk, bet Ričards mani nelaida… Sāka mežonīgi dzert, mani viņš arī piespieda… Teica, ka tagad viss pagalam.
—          Nav tiesa! — negaidīti spalgi iespiedzās Ričards Beidevans. — Tā bija viņa, kas centās mani apdzirdīt… Iztempām visu, cik vien atradām mājās.,. Šai nepietika, mudināja, lai atnesot vēl… Es nekur negāju, man viss jau bija līdz kaklam, tad šī pati aizskrēja… Un tad at­nācāt jūs! Tas arī vissĻ j, Neko citu nezinu un negribu ari zināt. ' ;
—    Bet, Ričard, tu taču apliecināsi, ka .
—    Ka no pusvienpadsmitiem līdz vienpadsmitiem biji mājās? — Ričards Beidevans izsmējīgi vaicāja. — Tādēļ vien, ka tu mani negribēji ielaist? Tiec pati galā!
—    Es tevi vairs nepazīstu, Ričard! — aktrise žēli teica. — Kas tas par toni?
Ričards Beidevans neatbildēja. Viņš jau atkal skatījās sānis, it kā nemaz neredzētu viņu.
—    Varbūt varu jums izskaidrot, kāpēc jūsu draugs tā izturas, — Gregors Abušs rāmi teica. — Tā daļēji ir mana vaina. Pastāstīju, ka jūs esat tā pati Anželika Golemba, kas pirms desmit gadiem Albubrokā ..,
—    Un vairāk neko? — aktrise dobji noprasīja, pašau* dama skatienu uz režisora pusi.
—    Vairāk neko, -— Ričards Beidevans neskaņi nomur­mināja.
—    Tādā gadījumā nav vērts liegties. — Aktrise it kā sasparojās. — Tas, ka esmu Anželika Golemba, zina tikai Vincents Basāni. Ričardam neko netiku stāstījusi… To­reiz biju vēl ļoti jauna un pa īstam neaptvēru, ko daru. Pa šiem gadiem esmu daudz ko pārdzīvojusi. Ticiet man, jūsu priekšā ir gluži cits cilvēks.
—    Kāpēc jūs mēģinājāt bēgt? —Gregors Abušs teica ar tādu kā tēvišķu pārmetumu. — Jūs taču esat pietie­kami gudra, lai apjēgtu, ka to var iztulkot kā vainas pie­rādījumu.
—    Tas bija tāds muļķīgs impulss, — aktrise vainīgi pasmaidīja. — Kad sapratu, ka jums zināma mana pa­gātne … Turklāt baidījos — un laikam pamatoti —, ka šis apstāklis mudinās policiju uzskatīt mani par dalīb­nieci uzbrukumam bankai.
—    Pilnīgi pareizi! — Gregors Abušs piekrita, tad ne visai loģiski piebilda: — Bet jums ir iespēja atspēkot manas aizdomas. Kur ir Alberts?
—    Alberts? — Aktrise sarāvās. Viņas apmulsušais ska­tiens meklēja Beidevanu. Tas sēdēja nekustīgi, smagi at­balstījis galvu plaukstās.
—    Nu! Gaidu atbildi! — Gregors Abušs mudināja.
—    Nezinu. Neesmu redzējusi. Zinu tikai, ka viņš no paša rīta piezvanīja Ričardam. Droši vien sēž mājās.
—    Un dzer jēlas olas balss saišu stiprināšanai, — Gre­gors Abušs izsmējīgi teica. — Kaut gan jebkurš cits viņa vietā, uzzinājis par uzbrukumu bankai, tūdaļ būtu atskrējis šurp. 2ēl, ļoti žēli Es ļoti cerēm §atikt viņu šeit.
—    Šeit?! Kas jums nāk prātā? — Ričards Beidevans strauji apgriezās.
Gregors Abušs nekā neatbildēja. Paņēmis aktrisi zem rokas, viņš izgāja ārā. Es, kaut netiku aicināts, pievie­nojos.
—    Uz kurieni jūs mani vedat? — bažīgi apjautājās ak­trise, kad kāpām lejā. — Vai tas nozīmē, ka esmu apcie­tināta?
—    Tam vēl laika diezgan. Mans princips nekad nepār­steigties tik svarīgā jautājumā. Pagaidām gribu vienīgi apmierināt mana drauga ziņkāri. — Viņš pamirkšķināja man. — Latorpa kungs pirmīt ieminējās, ka vēlētos ap­skatīt istabu, ko parasti apdzīvojušas Ralfa Geršteina viešņas. Cik zinu, tieši tur viņš visbiežāk nodarbojās ar «balss pārbaudi». Kaut gan jebkura cita telpa arī tika izmantota vienā otrā gadījumā.
To sacīdams, viņš nostājās pie kādām apakšstāva dur­vīm un nospieda rokturi.
—    Hm… Aizslēgtas, — viņš konstatēja. — Redzat nu, Latorp, jums nav veicies. Pikantā istaba nav apdzī­vota, atslēga droši vien palikusi pie Ralfa Geršteina.
Aktrises sejā atplaiksnīja tāds kā atvieglots smaids. Taču tūdaļ nodzisa, jo policijas priekšnieks, rupji sagrā­bis viņu aiz abām rokām, pavēlēja man:
—    Izkratiet! Atslēga viņai kaut kur noslēpta, visdrīzāk krūšturos.
—    Nekauņa! — aktrise iespiedzās. — Jūsu zināšanai — krūšturus es nevalkāju… Te būs atslēga!
Ar pūlēm atraisījusi samirkušo mezglu tērpa platajai jostai, viņa izvilka no krokām slēdzeni un nosvieda zemē. — Še! Aizrijieties!


Guļamistabas apskats sagādāja man vilšanos. Biju ar to saistījis noteiktas cerības. Tās pamatojās uz uzņemša­nas grupas kasieres liecību, ka, piezvanījusi pulksten vienpadsmitos, viņa it kā dzirdējusi Alberta Geršteina balsi. Dažas zīmīgas vietas Ričarda Beidevana atbildēs šķita to apstiprinām. Biju iedomājies, ka, režisoram at­nākot mājās, Tea slēpusi kādu ciemiņu, ko vēlāk visādi mēģinājusi nemanot izdabūt ārā.
Ričarda Beidevana nostāsts pieļāva tādu interpretāciju. Tā gan balstījās uz diezgan šaubīgu pieņēmumu, ka Ri­čards Beidevans nav sagrozījis vienu otru faktu nolūkā vēl vairāk sašķetināt jau tā sarežģīto patiesības izdibinā­šanu. Pieredze, ko savā laikā biju guvis, darbodamies laikraksta «Vakara Ziņas» kriminālreportieru brigādē, pa­stiprināja manu nojautu, ka kaut kas slēpjams abiem — gan režisoram, gan aktrisei.
lai vai kā, guļamistaba bija tukša. Tāpat ar to savie­notā vannas istaba, kuras plaši atvāztās durvis ļāva sa­redzēt vannu, spoguli un bagātu kosmētisko līdzekļu klāstu uz kristāla paliktņa.
Neuzkopta gulta ar zemē noslīdējušu zeltainu neilona segu un sagumzītiem palagiem šķita pierādām, ka, Ričar­dam Beidevanam atgriežoties rnājās, Tea gulējusi.
Gregors Abušs pacēla palagu un pat paostīja.
—    Jūs lietojat smaržas «Parmas vijolīte»? — viņš ap­jautājās, nemanot noslēpdams kaut ko kabatā.
—    Kā kuru reizi. — Aktrise paraustīja plecus. — Es uzskatu, ka parfīmu un tērpu vajag pēc iespējas biežāk dažādot.
—    Un kam pieder šī kaklasaites saspraude? — Gregors Abušs negaidot parādīja pirmīt noslēpto priekšmetu.
—    Kur jūs to ņēmāt? — aktrise tā kā nobijās.
—    Jūsu gultā! — mierīgi atbildēja Gregors Abušs.
—    Tā laikam pieder Ričardam, — aktrise nomurmināja.
—    Tā jau es domāju. — Gregors Abušs pamāja, pār­laizdams skatienu istabai. — Latorpa kunga ziņkāre ap­mierināta, man te personiski nekas nav meklējams. Va­ram atgriezties pie Ričarda Beidevana un pie viena at­dot viņam šo saspraudi. — Viņš pagriezās uz iešanu.
—    Nē! — Aktrise piepeši aizstājās viņam ceļā.
—    Kāpēc tad nē? — Gregors Abušs izlikās izbrīnījies. — Ak tā, tikai tagad redzu! Te taču iegravēta mono- gramma: A. un G. Man šie iniciāļi kaut ko atgādina!
—    Tie ir manējie! — aktrise spēji izgrūda. — Jocīgi, ka varēju aizmirst. Anželika Golemba! A. un G.!
—    Nu redziet, cik labi, ka mans minējums apstiprinā­jās, — Gregors Abušs likās ļoti apmierināts. — Saspraude pieder jums, tā jau domāju. Kaut gan esmu provinciālis
un, kā jau visi aleksandrieši, stipri atpalicis modes jau­tājumos, man nav nekādu iebildumu pret dāmām, Ua» nēsā-kaklasaites. Dabiski, ne jau vienmēr, bet attiecīgā: situācija un noskaņā, piemēram, kāpjot gultā… Un kur tad jūsu kaklasaite? Varbūt pagultē?
—    Es … Es … — Aktrise acīmredzot nezināja, ko teikt. Beidzot viņa pārāk skaļi paziņoja: — Aiznesu 10 uz ķīmisko tīrītavu.
—    Jā? Varbūt jūs man parādītu kvīti? Kaut gan ne­tērēsim laiku ar tādiem sīkumiem. Es jums ticētu, ja ne­būtu pārliecināts, ka grasījāties aizkāpt uz ķīmisko tīrī­tavu, bet nepaguvāt. Kaklasaite ir vēl tepat!
Man par pārsteigumu, Gregors Abušs nesteidzoties iegāja vannas istabā un pabāza roku aiz durvīm. Nā­kamajā mirklī roka atgriezās ar koši debeszilu kaklasaiti, ko rotāja zelta diegiem izšūtas nošu zīmes.
Aktrise iekliedzās.
Gregors Abušs parāva kaklasaiti un izvilka no durvju aizsega "izbīlī sastingušo Albertu Geršteinu.
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—    Gregor, kāpēc jūs neparādījāt viesim māju, kur Vincents Basāni glabā marihuānas krājumus? Viens otrs tenko, it kā pazemē atrodoties laboratorija, kur iegūst sintētisko heroīnu, — man pie auss atskanēja izaicinoši jauneklīga balss.
Strauji apgriezies, ieraudzīju cilvēku, kurš krasi at­šķīrās no līdz šim sastaptajiem aleksandriešiem. Nemaz nerunājot par lietussargu un galošām, viņam pat nebija cepures. Pa saules izdedzinātiem linkrāsas matiem, pa seju, kas kādreiz laikam bijusi sārta, bet tagad tumši iedegusi, tecēja straumītes, plīsdamas pret melnā sintē­tiskās ādas mēteļa apkakli un spožām lāsītēm ripodamas lejup.
—    Mīts! — Atgaiņājās policijas priekšnieks. — Tāds pats mīts kā Kristus parādīšanās Jeremijam Aleksande- ram. Leģenda stāsta, ka Pestītājs izniris no Zilā ezera ar milzīgo līdaku rokā.
Tas tika teikts labsirdīgi smējīgā tonī, kādā Gregors Abušs parasti runāja, kavējoties pie Aleksandrijas vēs­tures.— Labi, sauciet to par "mītu. Pilsētā, kur mitoloģija spēlējusi tik izcilu lomu nosaukumu izvēlē, pastāv tendence izturēties pret jebkuru oficiāli neatzītu faktu kā pret Zeva sakariem ar mirstīgām sievietēm. Jūsu ciemiņš, Gregor, laikam pirmo reizi Aleksandrijā? —• Viņš uzmanīgi paskatījās manī.
Gregors Abušs ar ceremoniālu laipnību iepazīstināja mūs.
— Dzirdēju, jūs esat viens no Dertija komandas. — Jaunais cilvēks pamāja. — Apsveicu diženajā Aleksan-drijas pilsētā. Es arī esmu Aleksandrs, tikai bez burta «e». Pie tam tas ir vārds, uzvārdā saucos Luiss.
— Luiss ir vietējā laikraksta reportieris, — Gregors Abušs noņurdēja. — Agrāk strādājis žurnāla «Diskusija» redakcijā. Ziniet, ir tāds studentu izdevums.
— Jūs tiešām bijāt līdzstrādnieks? — es brīnījos. — Nevienu pieklājīgi apģērbtu cilvēku tur nelaižot pār slieksni.
— Kas bijis, tas bijis, — izvairīgi atteica Luiss. — Nemīlu runāt par savu tumšo pagātni, — viņš zobgalīgi piebilda. — Uz kurieni, Gregor?
— Mēs dodamies pie Jonatana. Nāksiet līdz?
— Pie Krjudešanka? Labprāt. Šī aplaupīšana interesē mani ne tikai kā kriminālnodaļas reportieri. Tā zināmā mērā skar mani personiski. Mans šefs galīgi izmisis. No paša rīta satrauc redakciju ar vaimanām par nolaupītajām akcijām, kuras uzticējis Krjudešanka bankai.
— Re, kur pati banka! — pēc brīža teica Gregors Abušs, kad tuvojāmies baltai ēkai ar četrām doriešu kolonnām, virs kuras fasādes reljefi akmens burti veidoja uzrakstu «Hermeja palāta». Aizslēgtās durvis apsargāja divi policisti, no galvas līdz kājām ietuntuļojušies lie-tusplēvēs ar kapucēm.
Starp kolonnām rēgojās trīs cokoli, uz kuriem kādreiz balstījušās statujas. Viens cokols vēl glabāja atlūzušu kājas pēdu ar četriem pirkstiem.
— Tie ir Jonatana Krjudešanka untumi, — Gregors Abušs paskaidroja. — Kamēr viņa tēvs vēl bija dzīvs, te stāvēja sengrieķu dievietes. Jonatans aizvāca tās ne jau viņu trūcīgā apģērba dēļ. Viņš ir sieviešu nīdējs ai? reliģiskas pārliecības.
— Kristus Trešā atnākšana? — Es pasmaidīju.
— Tā pati,,, Pagājušā gadsimta nobeigumā aleksaa-drieši nāca pie vienprātīga slēdziena- ka Jeremija Alek-sanders, lai arī pats būdams svēts cilvēks, sarunājās drj zāk ar velnu nekā ar dievu. Bet, lūk, Jonatans piecdesmit gadu vecumā pēkšņi paziņoja, ka tā esot vienīgā īstā mācība. Un tā kā Jeremija Aleksanders uz vecuma dienām pasludināja sievieti par iedzimtā grēka iemiesojumu ....
— Šai pilsētā visi ir ķerti, — Luiss pavīpsnāja.
— Jūs arī tāds ar laiku kļūsiet, — Gregors Abušs pareģoja. — Ejam tālāk.
Ielas pretējā pusē vīdēja baznīca. Izskatā līdzīga antīkam templim — tā mats matā kopēja banku. Tāds pats portāls, tādas pašas doriešu kolonnas, tikai lielākā skaitā. Vienīgā atšķirība — bankas jumtu rotāja Hermeja figūra ar attiecīgiem simboliskiem atribūtiem rokā, turpretī Jāņa Kristītāja baznīcu vainagoja balts eņģelis ar paceltu baltu krustu.
Aiz baznīcas atradās liels skvērs ar platānām un biezi saaugušiem rozmarīna krūmiem. Zem mitriem, pilošiem zariem stāvēja balti akmens soli un balti nokrāsoti metāla sieti atkritumiem. Skvēru šķērsoja platānām apstādīta aleja, pietiekami plata diviem automobiļiem, Tā atdūrās pret savvaļas aveņkrūmu dzīvžogu, aiz kura sākās kokiem aizaudzis nekultivēts zālājs. Alejas galā dzīvžogs izskatījās krietni aplauzts.
Jau atkal dūšīgi lija. Policijas priekšnieks, ierāvis apkaklē galvu, uzmaucis tai virsū lietussargu, izskatījās kā čaumalā ielīdis bruņurupucis. Es droši vien atstāju vēl komiskāku iespaidu. Taču īpatnēja skulpturāla grupa skvēra vidū šķita pietiekami interesanta, lai tās dēļ pa-rtiirktu kādu lieku minūti.
— Iepazīstieties — Jeremijas Akropole! — Luiss zobgalīgi paziņoja.
— Tā saucas skulptura? — Es nesapratu.
— Nē jau. Šis te zaļais pleķis, kur vakaros uz baltajiem soliem svinīgi, gluži kā baznīcā, sēž mūsmāju Magdalēnas. Vai esat dzirdējis, kā aleksandrieši dēvē šo profesiju?
— Mazgāt Kristum kājas, — es smējos. — Te vispār visa dzīve šķiet piesātināta ar reliģiskiem jēdzieniem.
— Pilnīgi pareizi, — piekrita Gregors Abušs. — Man ir tāda teorija, ka arī nosaukumu izvēli ietekmējusi ne tik daudz grieķu vēsture, cik seno dievu kults. Manu­prāt, tas Aleksanders, kuram mums jāpateicas par šo nejēdzību, tādējādi neapzināti protestējis pret Jeremijas barbarisko kristiānismu.
—    Bet, būdams viņa tiešais pēctecis, nav spējis līdz galam atbrīvoties no mitoloģijas, — papildināja Luiss. — Rezultātā šis te apstādījums, ko aleksandrieši kādreiz saukuši vienkārši par Pilsētas parku, tagad titulējams «Je­remijas Akropole». Vai varat iedomāties kaut ko- vēl idiotiskāku, — Luisa intonācijā izskanēja lielpilsētnieka zobgalīgā attieksme pret dubļainos plūdos grimstošo, pus- ķerto savādnieku apdzīvoto provinci.
—    Un tas ir mūsu pilsētas pamatlicējs. — Gregors Abušs nostājās pie skulpturālas grupas.
Centrālā figūra attēloja sirmgalvi ar garu bārdu, līdz potītēm krītošā baltā ģērbā, kādā viduslaiku gleznotāji mēdza attēlot bībeles patriarhus. Ar lūgsnai saliktām ro­kām viņš stāvēja pie Zilā ezera, ko simbolizēja trīs viļņ­veidīgi izciļņi. Bez tam veidojumu grupā ietilpa milzīga zivs, ko turēja no simboliskā ezera izbāzta kaulaina roka.
Pjedestāla vienā pusē uz lielas bronzas plātnes varēja izlasīt:
JEREMIJA ALEKSANDERS 1783—1856
Otru pusi rotāja mazāka izmēra bronzas plāksne ar uzrakstu: «Tēlnieks Dīns Pančeks, 1956».
Redzēdams, ar kādu izbrīnu aplūkoju kaulaino roku (droši vien tēlnieks iedomājās, ka pēc naglas vien kat­ram jāsaprot, ka šī roka pieder krustā sistajam Pestī­tājam), Luiss iesmējās.
—    Jums noteikti stāstījuši, ka Pančeks ir izcils ab- strakcionists, — viņš teica. — Un te pēkšņi tāds ultra- reālisms…
Attiecībā uz naglu, drīzāk varētu runāt par naturālismu. Milzīga dabiska tērauda nagla rēgojās no delnas, pār­steigdama gan ar asins traipiem, gan ar īstu rūsas kārtu uz galviņas. Asais gals nebija redzams, droši vien tas kalpoja par makšķerāķi plaukstā ieliktajai zivij.
—    Šo kompozīciju «Kristus parādīšanās Jeremijam Aleksanderam» Pančeks iecerējis jau mācekļa gados, —
Luiss pavēstīja, parodēdama gida toni. Nagla aplie­cina, Ira viņam jau toreiz piemitusi tieksme savā visumā reālistiskajā daiļradē izmantot konkrētus sadzīves priekš­metus. No tās izriet vēlākā aizraušanās ar kubistisko sub­jektīvismu, ar racionālistislco simbolismu, analītisko ab­strakcionismu un citiem tikpat dulliem virzieniem. Bet, kopš Pančeks iecēlis dieva kārtā Luazjē ar tā priekšme­tisko iracionālismu, vispār vairs nevar saprast, ko vw* atveido — abstraktu ideju vai gaļas maļamo mašīnu.;
No skvēra līdz Hērakla ielai, kur atradās Jonatanam Krjudešankam piederošais nams, bija prāvs gabals. Visu laiku līkumojām. Šis apstāklis krietni apgrūtināja īsto sajēgu par maršrutu. Tikai vēlāk apjēdzu, ka taisnā ceļa — cauri skvēram, kam pieslējās plašais savvaļas zā­lājs, — no bankas līdz Krjudešanka mājai kājām varew tikt dažās minūtēs.
Hērakla iela mazliet atgādināja kvartālu, kur dzīvoja Gregors Abušs. Nevienas daudzdzīvokļu ēkas, viscaur pagalma vai maura iekļautas, pa lielākai tiesai divstāvī- gas ēkas.
—   Te dzīvo Alberts Geršteins, — Gregors Abušs nez kādēļ čukstus sacīja, kad pagājām garām no dekoratī­viem ķieģeļiem celtai vienstāva mājai. Pagalma tai ne­bija, dārzu aizstāja savvaļas zālājs, kas sākās tūlīt aiz tās-.
Pašaura šķērsiela, drīzāk sprauga, atdalīja to no Krju­dešanka īpašuma, kas slēpās aiz augsta betona mūra. Betonētājā pagalmā, ar dzelzī kaltiem vārtiem ielas pusē un vārtiņiem — pretējā, pacēlās drūma, tumši brūnganā tonī nokrāsota divstāvu savrupmāja ar piebūvētu pelēku garāžu. Aiz pagalma mūra vīdēja koku skupsnas, tālumā, paceldamies virs zaļumiem, lietū vizuļoja krusts, ko bal­tais eņģelis, stāvēdams uz baznīcas jumta, rādīja ticīga­jiem.
Kad mēs, izgājuši cauri smagajiem čuguna vārtiem, pienācām pie durvīm, tās atdarījās, izlaizdamas korpu­lentu vīrieti ar plānu koferīti.
—   Dakteris Metjuzals, — iepazīstināja mūs policijas priekšnieks.
Ārsts bija no galvas līdz kājām satīts ūdensnecaurlai­dīgā plēvē. Zem kapuces varēja saskatīt vienīgi apra­sotās acenes zelta ietvarā, garo, kūkumaino degunu un sirmās bārdiņas aso ķīli. Dakteris Metjuzals man šķita kā sabozies, samircis zvirbulis, kuram kāds lielāks putns grasās atņemt drupatu.
—    Nu, kā jūtas Jonatans? — policijas priekšnieks .ap­vaicājās.
—    Nekas! Kad mani vakar izsauca, baidījos, ka tik vi­ņam neuznāk smaga nervu lēkme. Biju jau sagatavojies ievietot slimnīcā. Taču šodien viņš mani iepriecināja. Tiesa, no gultas vēl neceļas, bet mūziku jau klausās — un tā ir laba zīme. Pret nopratināšanu man kā ārstam nav iebildumu.
Caur namu mūs izvadīja klusējošs sulainis, kura mel­nais, stingra piegriezuma uzvalks atgādināja kvēkera drē­bes. Seja bija reti neizteiksmīga, tā šķita paužam nievā­jošu vienaldzību pret laicīgām interesēm.
Lai tiktu līdz guļamistabai, nācās šķērsot mijkrēslainu halli, pēc tam kabinetu un viesistabu. Acīs dūrās ik telpā uzstādīti liela izmēra stereofoniski pastiprinātāji, spilgti apliecinot saimniekā melomānu.
Mājas interjers pilnīgi atbilda drūmajai ārienei. Varēja just, ka trūkst sieviešu rokas, kas gādātu par mājību un gaišumu. Tumšas tapetes, pie sienām ģimenes fotogrāfijas melnos ielogos, rupja auduma pelnukrāsas kājceliņš kāpņu telpā. Nevienas vāzes ar ziediem, neviena puķaina aizkara, neviena krāsaina traipa, kas atsvaidzinātu skatie­nus pēc daudzajiem briežragiem, medību bisēm un sma­gām melnkoka bufetēm, kur aiz bieza stikla slēpās gadu gaitā apmelnējuši sudraba trauki.
Arī guļamistabā nesaskatīju nevienu gaišāku toni, ja neskaita palagus un zāļu pudelītes uz naktsskapīša. Viņ­pus gultas stāvēja skapītis ar virsmā iemontētām, cipa­riem apzīmētām podziņām.
Sadzirdējis soļus, Jonatans Krjudešanks pagrieza pret mums ar marli apsaitēto galvu. No kompreses apakšas, kas uzvilnīja asu etiķa dvaku, līda laukā pelēkas matu šķipsnas. Viņam varēja būt ap gadiem sešdesmit. Patla­ban, kad pārdzīvojums bija saasinājis plakanās sejas pan­tus un laupījis spozmi acīm, ko pa pusei apsedza gandrīz caurspīdīgi plaksti, viņš izskatījās stipri vecāks.
—    Metjuzals teica, ka šodien tu jau jūtoties varen braši, — policijas priekšnieks apsveica viņu ar pārspī­lētu mundrumu.
—    Braši? — Krjudešanka nervozi trīcošās lūpas izdvesa gārdzošu smiekliņu. — Manuprāt, tārps, uzsprausts uz āķa zivju ēsmai, jutas tikpat braši kā es.. Tu atnāci paru­nāt par bankas aplaupīšanu, Gregor? Veltīgas pūles, no­ziedzniekus šā vai tā nedabūsi rokā. Dievs to nepieļaus. Viņš mani nolādējis. Papriekšu viņš mani sodīja ar fab­rikas slēgšanu, bet tagad …
—    Cik zināms, slēgšanā vainīgs nevis radītājs, bet K0ī mitēja dabas aizsardzībai, — Luiss ironiski aizrādīja.
—   Visi mēs, arī komitejas, esam rīki dieva rokā, —• Krjudešanks pikti atcirta.
Pilnīgi negaidot viņš izgrūda nešpetnu lāstu. Uz lūpām parādījās putas, puscaurspīdīgie plaksti ar rāvienu pacē­lās, līdz galam atsegdami acis, tagad ne vairs blāvas kā pirmīt, bet sarkanas aiz asins pieplūduma.
—    Nomierinies, Jonatan! — policijas priekšnieks, pēk­šņās lēkmes pārbiedēts, ņēmās viņu pierunāt kā mazu bērnu. — Nomierinies! Uztraukums tev ir kaitīgs. Varbūt labāk paklausīsimies mūziku. Es jau izlielīju mūsu ciemi­ņiem tavu brīnišķīgo ierakstu un plašu kolekciju! — viņš sacīja, pačukstēdams man: — Lūdz atļauju to apskatīt, tas viņu uzmundrinās.
—    Jā, jā, tev taisnība, paklausīsimies mūziku. — Krju­dešanks uzreiz nomierinājās. — Reliģija sniedz mierinā­jumu garam, mūzika — dzirdei!
Drebelīgā roka izstiepās, akli taustīdamās, pieskārās podziņām uz naktsgaldiņa. Beidzot, atradis īsto, viņš to nospieda ar dzeltenīgu, grumbuļainu pirkstu, ko sedza sīkas, sirmas spalviņas un medikamentu traipi.
Tūdaļ no pastiprinātājiem atskanēja jo skaļa ērģeļu mūzika. Krjudešanks, jau iepriekš novērtējis mūs kā ga­līgus analfabētus simfoniskās mūzikas novadā, pasteidzās informēt, ka tā esot Sebastiāna Baha prelūde ar fūgu la minorā. Pie viena noskaidrojās, ka viņa vislielākais lep­nums ir ilgos gados savākto skaņuplašu daudzums. Skaita ziņā viņš bija pārspējis visus aleksandriešus, ieskaitot pašu Geršteinu. Bez tam viņš uzskatīja, ka tik lielisku magnetofonu arī neesot nevienam.
—    Šis Baha opuss man ir vairākos izpildījumos, — Krjudešanks, kļūdams aizvien možāks, palielījās. — Starp citu, manā kolekcijā ietilpst arī vecveca plate, kur to Spēlē Ābrams Geršteins, Ralfa vectēvs… Gribat paklau­sīties?
Mēs pieklājīgi atteicāmies^
Krjudešanks arī neuzstāja. Ērģeļu mūzika bija iedarbo­jusies uz viņu visai labvēlīgi. Enerģiski nospiedis vienīgo, krāsā atšķirīgo podziņu, kas neiedarbināja muzikālo apa­ratūru, viņš izsauca sulaini un pavēlēja tam nomainīt kompresi. Kad tas bija izdarīts, Krjudešanks (sulainis vi­ņam palīdzēja pacelties), ar asajiem elkoņiem atbalstījies uz gultas malām, izslējās pussēdus. Acīgi nopētījis mūs, viņš strupi sacīja:
—    Nav ko vilkt garumā! Kas tev, Gregor, no manis vajadzīgs?
—    Lai iet, — policijas priekšnieks piekrita. — Mēģinā­sim mūsu sarunu īsināt līdz telegrammu stilam. Izstāsti pēc iespējas īsāk, kā risinājās Ričarda Beidevana vakar­dienas apciemojums.
—    Vispirms pasaki man — kas tā par palaistuvi, kuru biju spiests spert ārā?
—    Kas par izteicienu, Krjudešanka kungs! — Luiss smīnēja. — Tea Kilseimura ir aktrise, un ja esat redzējis filmiņu «Sieviešu nīdējs» …
—    Jūs mani izjokojat? — Krjudešanks draudīgi no­prasīja.
—    Nē jau, tā šī komēdija patiesi saucas. Nākamnedēļ to rādīs pa sesto kanālu Jaunvindzoras telestudija, un ja neesat vēl redzējis …
—    Televizors manā mājā?! Tad jau drīzāk atļaušu ierī­kot sieviešu pirti!
—    Jūs vienkārši esat pārāk vecmodīgs.
—    Tādā gadījumā vislielākais atpakaļrāpulis esmu es, — cirtu pretī, atsaukdams atmiņā dvēseliskās mocības, kuras nācās izciest, kamēr sieva baudīja savus iecienītos nebeidzamos seriālus. — Ja tas būtu manā varā, es ietu­pinātu visus telestudiju darbiniekus par zagšanu.
—    Ko tad šie jums nozaguši? — Luiss vīpsnāja.
—    Ne jau man vienam. To nelielo porciju prāta, ko mums vēl atstājusi prese. Vai tad jūs nemanāt, ka pama­zām pārvēršamies flefektīvos bērnos, kas barojami ar ka­roti? Sen būtu sakapājis to bļaurīgo kasti gabalu gabalos, ja nezinātu, ka sieva savukārt iztaisīs no manis kapātu gaļu.
—    Neesmu gluži vienis-prātis. — Policijas priekšnieks pakratīja galvu. — Kad mēs ar Prezidentu paliekam vieni paši mājās un neviens mani netraucē, izsaukdams nez kāda tur kautiņa vai ielaušanās dēļ, tīri patīkami noska­tīties pa televizoru, kā kaujas un zog citur… Bet mēs esam par veselu jūdzi novirzījušies sānis .. s Tātad Ričards Beidevans atnāca kopā ar…
—    Ar šo nekauņu! — Krjudešanks kliedza. — Gribēja par katru cenu ielavīties pie manis!* Bet tālāk par slieksni es viņu nelaidu!
—    Varbūt tā ir viņa, kas, atspēlēdamās jums, aplaupīja banku? —* Luiss pajokoja. — Mūsu laikos gangsterisms pārstājis būt tīri vīrišķīga profesija. Ja pie manis iegriez­tos tik apburoša sieviete, es to gan neraidītu projām. . s
—    Dienā, kad nomira mana māte, nozvērējos, ka ne­viena palaistuve nepārkāps manu slieksni, — viņu dus­mīgi aprāva Krjudešanks. — Jums, profāniem, tikai zi­nāms, ka Jeremijam Aleksanderam, kad viņš apmetās Zilā ezera krastā, bijusi prāva ģimene, dēli un meitas no trim sievām. Bet vai esat dzirdējuši, kas notika pēc tam, kad viņam parādījās Jēzus Kristus? No tā brīža Jeremija Aleksanders pasludināja par apgrēcību laulības un visu pārējo, vārdu sakot, jebkuru sakaru ar sieviešu dzimuma pārstāvi.
—    Vai jūs kaut ko nejaucat, Krjudešanka kungs? — Luiss skarbi iesmējās. — Esmu dzirdējis, ka Jeremija Aleksanders pats uzskatīja sevi par Kristu. Iznāk, viņš to­reiz pie Zilā ezera sarunājies ar savu dubultnieku? Vai mums darīšana ar tā saucamo personības šķelšanos pār­mērīgas alkohola lietošanas ietekmē?
—    Stulbenis! — Krjudešanks lakoniski izmeta.
—- Kurš? — Luiss apjuka.
—    Protams, jūs! Vai nācies kādreiz dzirdēt par Svēto Trīsvienību? Tēvs, dēls, svētais gars vienā personā. Jums tā droši vien tāda pati metafizika kā mūsu Dīna Pančeka skulptūras. Jūs taču neesat paradis rakstīt savā avīzē par garīgām norisēm, vienīgi par materiālistiskām izdarībām. Par to, kurš kuram kaut ko izvilcis no kabatas, kurš vīrs sadevis. $.
—    Gana! — policijas priekšnieks norūca. — Galu galā neesmu atnācis piedalīties reliģiskā disputā.
—    Ar jūsu atļauju gribētu tomēr mazliet pakavēties pie šī jautājuma, — es iespītējos. — Kas īsti ir šī Trešā at­nākšana, par kuru tik daudz runā Aleksandrijā? Krjude­šanka kungs, būšu jums pateicīgs, ja izskaidrosiet jūsu sektas galvenos dogmatus.
—    Neuzjautrinieties, jaunais cilvēk, — Krjudešanks sausi atteica. — Ar reliģiju nav ieteicams jokot, pat ja tā nav jūsu gaumē. *. Lūkošu atbildēt… Kristus atnāca pirmo reizi un tika sists krustā. Atnāca otram lāgam —» šoreiz iemiesojies Jeremijas Aleksandera personā. Viņu nesita krustā, bet izsmēja un vēlāk pasludināja par ķeceri. Bet sitīs stunda Trešajai atnākšanai! Un līdz ar to dieva sods ķers visus, kas nebūs sagatavojušies to sagaidīt.
—    Un kas tad notiks? — Luiss zobojās. — Neticīgos izcepinās elles ugunīs?
—    Kāpēc tik vecmodīgi? — Krjudešanks klusītēm iesmējās. — Atmaksa izskatīsies citāda. Neticīgie paši iz­gudros līdzekļus, turklāt vismodernākos, lai sevi iznici­nātu … Un tagad, Gregor, vai nu pārejam pie režisora vizītes, vai atkal ieslēgšu mūziku!
—     Lūdzu! — Gregors Abušs pamāja. — Tātad, pēc tam kad tu biji izmetis šo sievišķi, jūs palikāt divatā ar Ri­čardu Beidevanu…
—    Tātad, tātad, — Jonatans Krjudešanks mēdījās. — It kā nebūtu jau visu izklāstījis, kamēr pusstundu runājām pa telefonu. Ja nepierakstīji tūlīt manus vārdus, varēji kaut vai šoreiz paķert līdzi kādu protokolētāju.
—    Tu domā, man tādu atliku likām? Viens vienīgais seržants Aleksanders, un tas pats …
—    Nu tad palūdz Luisu! — Jonatans Krjudešanks er­rojās. — Šaubos, vai viņš kaut ko vērts kā žurnālists, bet protokolēt taču mācēs.
—    Labprāt, — piedāvājās Luiss, izvilkdams no kabatas bloknotu.
—    Nē, tas neder, — Gregors Abušs papurināja galvu. — Luiss nav amatpersona, viņa pierakstītais neskaitīsies oficiāls dokuments. Bet man ir priekšlikums: varētu iz­mantot magnetofonu.
Krjudešanks neiebilda. Ataicinājis sulaini, viņš lika tam atnest portatīvo «Pansoniku» ar iebūvētu mikrofonu. Iz­mantojot šo izdevību, palūdzu atļauju apskatīt Krjude­šanka kolekciju.
Plašajā telpā nebija ne logu, ne īstu mēbeļu. Gar sie­nām līdz pat griestiem stiepās ligzdās sadalīti plaukti. Sa­numurētos nodalījumus aizpildīja tūkstošiem skaņuplašu un kasešu. Istabas vidū stāvēja prāvs galds ar vairākiem magnetofoniem un atskaņotājiem. Vadi saritēja biezā ka­belī, kas nokarājās no galda un pazuda grīdā.
Viens no magnetofoniem piesaistīja manu ņzmanību — varbūt samērā neparastās koši sarkanās krāsas dēļ. Tas bija prāva izmēra, ar atskaņotāju kombinēts, vācu firmas «Telefunken» aparāts. Ar neskaitāmiem, trijās rindās sa­virknētiem taustiņiem tas mazliet atgādināja portatīvas elektriskās ērģeles.
Zem caurspīdīga plastmasas vāka melnoja disks. Šī iz­rādījās tā pati skaņuplate, ko, Ričardam Beidevanam cie­mojoties šai mājā, kopā ar žurnālu bija atnesis past­nieks, — Hendeļa oratori ja «Mesija» Leipcigas Tomasa skolas zēnu kora izpildījumā. 
Grasījos jau atgriezties guļamistabā, tomēr paliku stā­vam. Kamēr aplūkoju magnetofonu, zemapziņa, līdzīgi klusinātam trauksmes zvanam, nepārtraukti raidīja kādu signālu, kas līdz šim brīdim palika neatšifrēts. Pēkšņi at- ģidu, no kurienes nācis signāls, — gaiss uztvēra vieglu, tik tikko nomanāmu aromātu.
Sākumā šķita, ka oža mani pievīlusi. Izteikti sievišķīga, turklāt pazīstama smarža absolūti neiederējās šai namā, kura slieksni, saskaņā ar Jonatana Krjudešanka apgalvo­jumu, kopš trīsdesmit gadiem neesot pārkāpusi neviena daiļā dzimuma pārstāve.
Galīgā nesaprašanā ieplētu nāsis, lūkodams aptvert, kas uzvēdī šo smaržu. Noliecos zemāk, aizvien zemāk, līdz sapratu: aromātu izstrāvoja magnetofona taustiņi. Reizē apjēdzu arī, kas tā par smaržu un kāpēc tā šķiet labi pa­zīstama. Tas bija Teas Kilseimuras parfīms «Parmas vijo­līte»!
Velti pūlējos atrast šim faktam kādu neaizdomīgu iz­skaidrojumu. Tātad Tea tomēr ciemojusies pie zvērinātā sieviešu nīdēja Jonatana Krjudešanka! Rast atbildi uz jautājumu «kad?» nebija tik viegli. Samērā nesen, citādi smarža būtu paguvusi izgaist.
Personiski gandrīz vai nešaubījos, ka Tea uzturējusies Krjudešanka mājā vienlaicīgi ar Ričardu Beidevanu. Ja tā, tad vienā rāvienā līdzšinējām mīklām pievienojas vēl divas. Kas Teai bijis darāms gan mājā, gan īpaši muzi­kālajā bibliotēkā? Un pats galvenais, kāpēc visi trīs — mājas saimnieks, režisors, pati aktrise tik stūrgalvīgi no­liedza šo faktu?!
Sulainis jau sen bija aiznesis uz guļamistabu portatīvo magnetofonu, bet es joprojām kavējos. Lai arī kā mežģīju savas smadzenes, nekādu atrisinājumu nespēju izlobīt.
Galu galā nolēmu savu atklājumu paturē't pie- sevis. Kā­pēc to darīju, pats diez vai skaidri apzinājos, lai gan at­taisnojumu atradu bez kavēšanās.
Pirmkārt, nostājos uz puslīdz vienāda pakāpiena ar Gregoru Abušu. Parasti viņš mēdza izrādīt savu pārā­kumu tieši tādā vīzē — ar negaidītu pagriezienu izmek­lēšanas gaitā, ar kādu man nezināmu faktu. Bez tam, reiz policijas priekšnieks bija pieaicinājis mani talkā, gribējās attaisnot viņa pārspīlēti augstās domas par manām de­dukcijas spējām. Tālab arī nozvērējos nolikt viņa priekšā «Parmas vijolīšu» noslēpumu nevis kā jēlvielu, bet kā gatavu izstrādājumu — kopā ar atminējumu.
Kad atgriezos guļamistabā, Gregors Abušs pievērsās man:
—    Nu, kāds jūsu iespaids par mana drauga Jonatana kolekciju?
—    Satriecošs! — es teicu, daudz neliekuļodams, jo mag­netofons ar Teas Kilseimuras iemīļotās smaržas pēdām patiesi pelnīja tādu apzīmējumu.
Jonatans Krjudešanks veltīja man atzinīgu smaidu:
—    Ļoti patīkami! Mūsu laikos rets cilvēks spējīgs ap­jēgt, cik pūļu un mīlestības ieguldīts, kamēr visa šī ba­gātība savākta vienkopus. Man ir' pat eksemplāri ar mu- zejisku vērtību, kaut vai oriģinālā «His Master's Voice» skaņuplate ar Enriko Karūzo balsi. Vai nevēlaties paklau­sīties?
—    Citreiz. — Gregors Abušs atmāja. — Tagad nodiktē, lūdzu, pēc iespējas precīzāk, kas tieši nozagts. Skaidrā naudā? Vērtspapīros? Varbūt zelts? Gadījumā ja pierak­stīti akciju un banknošu numuri — tas man atvieglinās darbu.
Jonatans Krjudešanks pakratīja galvu. Šī kustība viņam sagādāja acīm redzamas grūtības, jo viņš sāpīgi savaik- stījās.
—    Tur neko nevarēšu tev līdzēt. Tik mazā bankā kā manējā, ko turklāt turpat simts gados neviens nav mēģi­nājis aplaupīt, nav nekādas vajadzības pierakstīt numu­rus … Cik atceros, kopējais zaudējums sniedzas tuvu pie pusmiljona… Tur bija gan vērtspapīri, gan asignācijas, no tām simts divdesmit tūkstoši manas paša naudas… Tūlīt pasaukšu sulaini, lai izņem sarakstu no slēptuyes.
—    Hm, — Gregors Abušs noburkšķēja. — Vai tu vi­ņam pārāk neuzticies?
—    Smieklīgs jautājums, — Jonatans Krjudešanks īgni atcirta. — Lai dievs dod katram tik uzticīgu sulaini kā Jeremija Aleksanders.
—    Atkal viens Aleksanders? Turklāt vēl Jeremija! — es pārsteigti izsaucos. — Gandrīz neticama sagadīšanāsl
—    Drīzāk dieva pirksts, — Jonatans Krjudešanks at­teica. — Mans sulainis ir tā kunga izredzētā pravieša maz­dēls sestajā paaudzē. Tieši viņu dievs izraudzījis, lai iz­vestu mani no maldu purva īstās ticības gaismā.
Jonatans Krjudešanks nospieda pogu, lai izsauktu sulaini.
Tas kaut kur kavējās. Iestājās neveikls klusums. Luiss joprojām stāvēja pie loga, vērodams it kā veļas toverī izmērcēto ainavu, kur blāvā saulē vizuļojoši neskaitāmi pilieni veidoja dzirkstošu ornamentu.
Es viņam piebiedrojos. Skatiens pakāpeniski slīdēja pāri Krjudešanka mājas pagalmam, vārtiņiem, kas vērās uz savvaļas kokiem un krūmiem aizaugušo zālāju, pāri «Jeremijas Akropoles» tumšajām platānu kupenām, kamēr atdūrās pret baznīcas kupola balto eņģeli ar mirdzošo krustu rokās.
—    Krjudešanka kungs, ko jūs pats domājat par uzbru­kumu bankai? — es pēkšņi vaicāju.
—    Kādā ziņā? — Viņš mani nesaprata. —• Es jau teicu — tas ir dieva sods par maniem grēkiem.
—    Nē jau! Jūs klusībā droši vien esat apsvēris, cik neparasti ir nozieguma apstākļi. Viss iepriekš aprēķināts līdz pēdējam sīkumam. Lai arī kādi bijuši operācijas tiešie izpildītāji, tiem aiz muguras noteikti stāvējis cilvēks ar lielu profesionālu pieredzi un attiecīgu prasmi izstrādāt nekļūdīgu taktisku un stratēģisku plānu.
—    Evaņģēlijs mūs māca nemest akmeņus uz citiem, ja pats… — Jonatans Krjudešanks smagi nopūtās.
—    Un tomēr?
—    Vincents Basāni, kas gan cits! — viņš nošņācās ar tādu niknumu, ka neviļus atrāvos. — Mans mūžīgais ienaidnieks! Ko viņš tik nav darījis, lai mani izputinātu! Konservu fabrika slēgta viņa dēļ.
—    Basāni? — Luiss pavīpsnāja, nopētīdams baņķieri piemiegtām acīm. Cik esmu dzirdējis, viņam bijis diez­gan pieklājīgs depozīts jūsu bankā?
—    Tas vēl neko nenozīmē. Viņš saņems apdrošināšanas summu, tāpat kā visi, — Krjudešanks atbāza pretī.
—   Arī jūs! — Luiss pavīpsnāja.
—    Ar mani ir citādi! — Jonatans Krjudešanks spiedza.
—   Esmu iznīcināts uz visiem laikiem. Parādiet man muļķi, kurš nēc notikušā uzticēs man kaut vai simtnieku! Alek­sandrija nav viena no tām lielajām pilsētām ar solīdām bankām, kas mierīgi turpina darboties pēc tam, kad kār­tējais gangsteris iztukšojis kāsi!
—    Starp citu, gadījumi, kad aptīra seifu, ir vispār diez­gan reti, — Luiss domīgi pateica. — Vai jūs, Krjudešanka kungs, esat painteresējies, kāpēc iebrucēji tikuši galā tik īsā laikā? Pēc aculiecinieku nostāstiem operācijai pagrab­stāvā patērētas trīsarpus minūtes. Un zināt, kāpēc?
—    Nezinu un arī negribu zināt, — Jonatans Krjude­šanks nomurmināja, atkrizdams atpakaļ uz spilvena. — Es esmu slims, vai tad neredzat? Lieciet mani mierā!
—    Tiešām, ko jūs viņu velti satraucat! — Gregors Abušs aizrādīja.
—    Pagaidiet! — Luiss neļāva sevi pārtraukt. — Mēs nedrīkstam atstāt Krjudešanka kungu neziņā. Seifs nav uzlauzts!
—    Ko? — Jonatana Krjudešanka seja konvulsīvi no­raustījās.
—   Vai sargs zināja seifa kombināciju? — tagad jau Gregors Abušs pats iejautājās.
—    Zināja, — Jonatans Krjudešanks klusi apstiprināja.
—    Neskaitāmas reizes tiku atvēris seifu viņa klātbūtnē. Būtu bijis muļķīgi ikreiz sūtīt viņu ārā. Jo vairāk tāpēc, ka atslēgas ir tikai man. Ne mirkli neizlaižu tās no rokām.
—    Bet tajās reizēs, kad gadās saslimt? — es apšaubīju.
—    Es — un slimot?! Līdz šim, pateicoties dieva žēlas­tībai, nezināju, kas tas ir. Trīsdesmit gadus neviena pi­liena alkohola, nevienas sievietes. Pamēģiniet jūs tā dzī­vot, tad nevajadzēs skraidīt pie visādiem dakteriem… Bet kopš vakardienas esmu beigtāks par zivīm Ponta ezerā.
Pēkšņi viņš atkal saslējās.
—    Kā jūs teicāt, Luis? Seifs nav vis atmūķēts, bet…
—    Atslēgts, mierīgi atslēgts, Krjudešanka kungs, — Luiss pasmaidīja. — Ar jūsu vienīgajām atslēgām, ja tie­šām nav bijis dublikāta.
Viss, kas norisinājās pēc tam, atgādināja murgainu sapni, kur atsevišķi kadri lēcienveidīgi nomaina un ap­dzen cits citu. Jonatans Krjudešanks ar apslāpētu klie-
dzienu izvēlās no gultas, nokrita un, pirms paguvām pie­steigties palīgā, jau atkal uzrausās augšā.
Pieskrēja pie vadzī iekarinātas, ar kažokādu oderētas jakas, izrāva no slepenas kabatiņas nelielu slēdzeni un, sažņaudzis to rokā, metās ārā.
Tikai pēc brīža jaudājām sekot, tik negaidīta bija viņa rīcība. Kad šķērsojām kabinetu ar smagu ozola rakstām­galdu un vecmodīgu telefonu, viņš jau atradās viesistabā.
Tieši tai brīdī iezvanījās tālrunis. Gregors Abušs atpa­lika. Steigdamies tālāk, vēl dzirdēju viņu sakām: «Abušs klausās!»
Tikmēr Jonatans Krjudešanks, apskrējis apkārt vies­istabas apaļajam galdam, pa ceļam apgāzis skaņu pastip­rinātāju, piestreipuļo ja pie neliela skapīša. Ar virsmā iemontētajām daudzajām pogām un sviriņām skaņas un tembra regulēšanai — tas pilnīgi līdzinājās pie gultas no­vietotajam.
Jonatans Krjudešanks drudžainā skubā nospieda kādu pogu. Tūdaļ mums ar Luisu gāzās virsū apdullinoša skaņu orģija, kūrā tikai ar grūtībām pazinu nesen dzirdēto Se- bastiāna Baha kompozīciju.
No «muzikālās bibliotēkas» izskrēja pārbiedētais su­lainis.
Viņš kaut ko uztraukti sauca, bet mēs ar Luisu nekā nedzirdējām. Aizspieduši ar plaukstām ausis (es perso­niski biju nopietni nobažījies par savām bungādiņām), smagi elsdami, stāvējām, skrējiena inercē padevušies uz priekšu, nedabiskās pozās sastinguši uz sliekšņa.
Jonatans Krjudešanks, .atgrūdis sulaini, nospieda citu pogu. Glezna smagā zelta ielokā, kas attēloja ceļos nome­tušos Jeremiju Aleksanderu Zilā ezera krastā, atsperei nodžinkstot, pavērās kā loga aizvirtnis, atsegdama sienā ielaistas tērauda durtiņas.
Jonatans Krjudešanks pacēlās uz pirkstgaliem un zau­dēja līdzsvaru. Rokā iežņaugtā slēdzenīte izkrita. Nespēkā atslīdzis uz blakus krēsla, viņš ar nevarīgu žestu piesauca sulaini.
Tikmēr Luiss, apliecinādams daudz ātrāku reakcijas spēju nekā manējā, bija izslēdzis skaņņ.
— Atkārtojiet! — atlidoja no kabineta Gregora Abuša balss. — Ko?.*.;? Viktors Vandeils?.,. Simtprocentīgi? Paldiesl
Gregors Abušs pievienojās mums īstajā brīdī.
Krjudešanka sulainis, uzkāpis uz krēsla, iebāza zemē nokritušo slēdzenīti mikroskopiskajā atslēgas caurumā. Pirmais apgrieziens palika bez rezultāta. Sulainis atska­tījās uz savu saimnieku. Tas neskaņi nomurmināja:
—           Ko tūļājies? Ātrāk, ātrāk! Trīs reizes pa kreisi, ce­turto — pretējā virzienā.
Sulainis izmēģinājās, bet bez panākumiem.
—          Dodiet šurp! — Luiss pieteicās un, atņēmis apjuku­šajam sulainim slēdzeni, vienā sekundē attaisīja durtiņas.
Nelielais tērauda dobums izrādījās pilnīgi tukšs. Ne vēsts no depozītu saraksta, ko baņķieris pirmīt solījās parādīt.
—           Atslē… Kur atslē… — Jonatans Krjudešanks no­kunkstēja, cīnīdamies pēc elpas. Neizrunājis teikumu līdz galam, viņš lēnām noslīdēja no krēsla.
Sulainis izbīlī iekliedzās.
—           Nekas briesmīgs, viņš tikai paģībis, — mierīgi kon­statēja Gregors Abušs. — Aiznesiet uz gultu un katram gadījumam piezvaniet dakterim Metjuzalam. i < Luis, pa­līdziet taču!
Luiss paklausīja, kā man likās — ne visai "labprāt.
—          Nu, kā jums tas patīk? — čukstēja policijas priekš- '* nieks, kad palikām divatā.
—           Pazudušas bankas seifa atslēgas, vai ne? — es tikpat klusi jautāju.
—           Kas gan cits! *— Gregors Abušs pamāja. — Vēl viens pārsteigums.
—           Man gan, bet jums? Jūs neizskatāties diez cik izbrī­nījies.
—          Pēc tā, ko nupat dzirdēju pa telefonu, sagaidīju kaut ko līdzīgu. Nebūtu piezvanījis seržants Aleksanders, arī es justos pārsteigts. Turpretī Luiss …
—    Luiss? — es pārtraucu neizpratnē.
—            Vai tad nemanījāt, uz ko viņš stūrēja, aizrādī- -dams, ka noziedznieki iztikuši bez seifa uzlaušanas? Ma­nuprāt, viņš zināja, ka atslēgas nozagtas.
—    Vai jums kāda jausma, kas to izdarījis?
—           Puslīdz noteikti varu vienīgi pateikt, kad tas noti­cis, — tikmēr, kamēr te ciemojies Ričards Beidevans.
—           Nav izslēgts, ka līdz ar to atbildēts arī uz pirmo jautājumu, — es papildināju.
—           Ļoti iespējams. Pirmīt sazinājos ar Albubroku. ? s Nupat pienācis neapgāžams pierādījums, ka Ričards Bei­devans īstenībā ir Viktors Vandeils!…
—           Tas pats, kas Vincenta Basāni uzdevumā kopā ar Anželiku Golembu…? — es neviļus pacēlu balsi.
—           Klusāk! — Gregors Abušs apsauca mani. — Pareizi, tas pats, kurš pirms desmit gadiem Albubrokā nodar­bojies ar šantāžu. Un pats amizantākais — viņam nemaz nevajadzēja piepūlēties, tēlojot greizsirdīga vīra lomu. Viņš jau toreiz bija precējies ar Anželiku, tagadējo Teu Kilseimuru.
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Uz ielas iznācu pilnīgi apstulbis. Tikai tagad spēju pa īstam aptvert vienu otru vilcienu dramatiskajās epizodēs, ko filmēja pati dzīve uz Aleksandrijas padrūmā fona.
Acu priekšā aizzibsnīja kadrs pēc kadra.
Gregors Abušs smīnot izvelk Albertu Geršteinu no aiz­durves.
Puspievērtās durvis atraujas līdz galam.
Teas guļamistabā ielaužas Ričards Beidevans. Pār Teu nobirst nešķīstu lamu vārdu un sitienu krusa.
Gregors Abušs atgrūž režisoru.
Tas pakrīt, pieceļas, grasās brukt virsū Albertam.
Es steidzos Albertam palīgā.
Ričarda Beidevana dūre atsviež mani atpakaļ.
Un tad Tea kaut ko klusi pasaka. Šķietami nenozīmīgus vārdus: «Ričard, es tevi brīdinu!»
Ričards Beidevans saraujas, kā pliķi saņēmis, un grīļo­damies izstreipuļo. \
Kāds zvana pie ārdurvīm.
Seržants Aleksanders ieved Dertiju un pats aiziet.
Tas pieskrien pie Alberta.
—    Kur? s ..
Dertijs spēji apklust. Liekas, viņš tikai tagad ievērojis mūs. Mazliet pieklusinātā, bet joprojām uzbudinātā un drebošā balsī viņš taujā:
—           Kur jūs bijāt? Visur izzvanījos! Zvanīju uz mājām! Šurpu zvanīju. Labi, ka beidzot iedomājos piezvanīt uz banku. Kad uzzināju, man mati sacēlās stāvus… Tas ir kaut kas nedzirdēts!
—    Pietiek! Varēsiet izrunāties policijas pārvaldē! — Gregors Abušs asi aizrāda.
—    Ja jūs" atļautu mums pārmīt dažus vārdus… Zem četrām acīm, — Dertijs pazemīgi diedelē, slaucīdams ar delnu nosvīdušo, tumši piesarkušo seju. Viņš smagi elso un, pēc izturēšanās spriežot, diez vai spējīgs aptvert reālo situāciju.
—    Zem četrām acīm? Tātad jums ir kādi noslēpumi? — Gregors Abušs zobgalīgi noprasa, uzmanīgi vērodams bālo Albertu Geršteinu.
—    Nebūt nē… Vienīgi es … — Dertijs bezpalīdzīgi tusnī, cenzdamies ar acīm uztvert Alberta skatienu.
Ienāk seržants Aleksanders, kaut ko pačukst policijas priekšniekam. Gregors Abušs pasmaida, tad pagriežas pret Dertiju.
—    Labi, bet ne ilgāk par minūti. Muzikālais salons ir jūsu rīcībā. Tur jūs neviens netraucēs.
—    Vai tas bija prātīgi? — es jautāju, kad ejam ārā.
—    Man ir savs aprēķins. — Gregors Abušs mīklaini piemiedz acis.
Pie mājas stāv divas patruļmašīnas. Vienā jau sēž Ri­čards Beidevans un Tea Kilseimura — uz viena sēdekļa, bet pagriezuši muguru viens otram.
Pēc brīža policisti izved Dertiju un Albertu. Viņus iesē­dina otrā mašīnā. Tāpat kā pirmais pārītis, abi izliekas neredzam viens otru.
Mēs braucam uz banku. Kases lodziņi slēgti, bet ope­rāciju zālē drūzmējas daudz cilvēku — gandrīz visi, kas uzbrukuma laikā atradušies pašā bankā vai ārpusē uz ielas.
Albertu Geršteinu, Oliveru Dertiju, Ričardu Beidevanu un Teu Kilseimuru, kā arī divus no klātesošajiem aizved uz Krjudešanka kabinetu.
Pēc dažām minūtēm no turienes iznāk seši vienādi ģēr­bti cilvēki. Katram mugurā plats, melns apmetnis, kas sniedzas līdz potītēm, galvu noslēpj melna kapuce ar šau­rām acu spraugām.
Mēģinu cauri maskarādei saskatīt man pazīstamas sejas. Nekā! Maskas tik līdzīgas, ka visi seši rādās viena un tā paša eksemplāra pavairotas kopijas. Slaidi vai resnāki? Zem platajiem apmetņiem pazūd šī dažādība. Ja nu yie- nīgi pēc auguma? Bet arī tur, ja neņem palīgā drēbnieka mēru, nekāda starpība nav samanāma.
Varbūt otrais no kreisās puses, it kā druknāks par sa­viem kaimiņiem, ir Dertijs? Tikpat labi tas varētu būt viens no abiem lieciniekiem, kurus Gregors Abušs ar gudru nodomu pievienojis aizdomīgajam četriniekam.
Un vai toreiz, iesaistīti viņiem neparastajā, valdzinošajā filmēšanas atmosfērā, uzbrukuma aculiecinieki vispār bi­juši spējīgi precīzi ievērot, kāds augums bijis cilvēkam, kas Karpentera pavadībā nokāpis lejā? Cilvēkam, kas pēc trīsarpus minūtēm atgriezies ar brezenta maisu, kopā ar Karpenteru steigšus šķērsojis zāli, iekāpis melnajā lendro- verā un aizbraucis uz neredzēšanos?
Stundu vēlāk jau sēdējām Gregora Abuša dzīvoklī.
Atkal omulīgi kurējās kamīns, pamazām izvilkdams mit­rumu no mūsu drēbēm, kas, par spīti lietussargiem un lietusmēteļiem, nespēja pretoties Aleksandrijas despotis­kajam klimatam. Sasildīties palīdzēja arī vīns, kuram Gregors Abušs šoreiz pievienoja verdošu ūdeni un krietnu tiesu tīra spirta.
Prezidents, izstiepies kaktā uz kazādas, cieši gulēja. Un tikai mēs abi, atgaiņādami miegu, kas joņiem mācās virsū, lauzījām galvas, veltīgi nopūlēdamies atrisināt ārēji it kā vienkāršo, patiesībā ārkārtīgi samezgloto rēbusu.
—    Jāņem vērā, ka toreiz, zinot, ka.gangsteru barvedi tēlo Alberts Geršteins, neviens ne brīdi nešaubījās, ka no lendrovera izkāpis tieši viņš, — policijas priekšnieks pie­zīmēja.
—    Šoreiz domas dalījās, — es aizrādīju.
—    Turklāt pamatīgi. Viens bez vilcināšanās norādīja uz Teu, cits tikpat pārliecināti sazīmēja ļaundari vienā no abiem lieciniekiem. — Gregors Abušs purināja galvu. — Vienīgais, kas puslīdz skaidrs, — īstais vaininieks va­rēja būt gan vīrietis, gan sieviete. Olivers Dertijs, manu­prāt, atkrīt.
—    Kālab?
—    Berlunds un Arčinskis, uz kuru novērošanas spējām sevišķi paļaujos, uzskata, ka viņš diez vai ir īstais. Klāt nāk jums zināmie papildu apstākļi. Ieteicu svītrot viņu no saraksta.
—    Tātad mums paliek izvēle starp pārējiem trim, no kuriem katrs vienādi aizdomīgs.
—    Diemžēl. Tāpēc arī atlaidu visus trīs uz mājām. Jūs droši vien vērtējat manu rīcību kā gaužam aplamu?
—   Vismaz vieglprātīgu, — es atzinos.
—    Cenšos īstenot savu principu — vispirms pierādīt, pēc tam apcietināt. Tieši trūkstošos pierādījumus ceru sadabūt, kamēr viņi atrodas brīvībā. Esmu kaut ko izdo­mājis, bet lai tas pagaidām paliek mans noslēpums … Lai vai kā, izsprukt viņi nevar, par to esmu parūpējies.
Gregors Abušs nogaidoši pavērās manī. Pēc brīža viņš domīgi teica:
—    Puskaralistes par balsi!
—    Kādu balsi? — es nesapratu.
—    Neviens no tiem, kas atradies bankas operāciju zālē, nav dzirdējis īstā noziedznieka balsi. To, domājams, dzir­dējuši tikai divi — Karpenters un sargs. Karpenters nav atrasts, kas attiecas uz sargu, tad viņš nav vēl nācis pie samaņas. Bet arī tad neesmu drošs, vai izdibināsim no viņa patiesību.
—    Kāpēc tā?
—    Aleksandrieši ir iebiedēti. Izplatījušās baumas, (vaina, manuprāt, pierakstāma Krjudešankam), ka nozie­guma aizkulisēs stāvējis Vincents Basāni… Pie mums viņš līdz šim nav izrādījis savu īsto dabu. Tomēr nešau­bos, ka, draudīgai situācijai iestājoties, cilvēks ar viņa pagātni spējīgs apklusināt nevēlamu liecinieku.. * Ne velti kopš viņa ierašanās Aleksandrijas folklora kļuvusi ar vienu parunu bagātāka: «Turi muti un lūdz dievu!»
Gregors Abušs atkal apklusa.
—    Par ko jūs domājat? — es vaicāju, malkodams kar­sto groku.
—    Par mašīnu, ar kuru aizvests laupījums. Lūkoju izse­kot lendrovera tālāko ceļu pēc bankas. Neviens neesot to redzējis.,. Tiesa gan, vai daudz var saskatīt cilvēks, kas ierāvies lietussargā kā gliemežnīcā?
—    Starp citu, vai'uzņemšanas grupas autobuss jau at­rasts? — es vaicāju, atcerēdamies Berlunda liecību. Sa­skaņā ar viņa vārdiem, benzīnam izbeidzoties, autobuss ticis pamests pusceļā, netālu no moteļa.
—    Nebija laika pa īstam meklēt. Bet autobuss mani daudz neuztrauc. Droši vien transportlīdzekļa piesavinā­šanās. Pie mums tā gan reta parādība, tomēr šad tad atga­dās. Daudz vairāk mani satrauc, pareizāk sakot, sanikno kas cits …
—    Proti?
—    Daudzi aleksandrieši pārliecināti, ka ar! es izvairos no tiešas sadursmes ar Basāni. Un tieši tādēļ neesot uz­drošinājies apcietināt līdzvainīgos.
—    Godīgi sakot, šī ķecerīgā doma arī man nav sveša, — es pēc īsas vilcināšanās vaļsirdīgi atzinos.
Gregors Abušs pašūpoja galvu.
—    Neņemu to ļaunā. Jūsu vietā laikam domātu tāpat… * Bet, lai kādu apcietinātu, nepieciešams stingrs pamats. Papētiet protokolus! Tur viena liecībā atbalsta otru… Ir daudz neskaidru punktu, ir sajūta, ka kaut kas tiek slēpts, bet tas arī viss.
Es pārlasīju Alberta Geršteina pratināšanas protokolu.
Pēc Alberta vārdiem, viņš ap pusdivpadsmitiem saticis Teu netālu no sava dzīvokļa. Aktrise, tik tikko izraidīta no Jonatana Krjudešanka mājas, esot viņu vai vilkšus aizvilkusi sev līdzi… Kāpēc abi neesot palikuši viņa dzī­voklī? Tālab, ka vienu istabu Alberts izīrējis Aleksandram Luisam, un tas pašlaik esot bijis mājās. Tea brīdinājusi, ka Ričards Beidevans nekādā ziņā nedrīkstot uzzināt par viņu intīmajām attiecībām.
Ričards Beidevans atgriezies mājās ātrāk, nekā abi bija paredzējuši. Tea tā pārbijusies, ka ieslēgusi Albertu savā guļamistabā. Vēlāk esot mēģinājusi paklusām izda­būt viņu ārā, bet no tā nekas neesot iznācis. Ričards Bei­devans uzmanījis ik Teas soli. Laikam kaut ko no jautis, jo, pretēji savam paradumam, neļāvis sevi piedzirdīt.
Teai palaimējies atskriet pie Alberta vienīgi uz īsu brīdi, lai informētu par notikumiem bankā. No tā brīža Alberta stāvoklis kļuvis sevišķi kļūmīgs, jo kuru katru mirkli varēja ierasties policija… Galu galā Alberts no­spriedis nogaidīt, kamēr Ričardu Beidevanu aizvedīšot uz policijas pārvaldi, un tad paklusām izkļūt no mājas.
Uz policijas priekšnieka jautājumu, kāpēc Alberts Ger­šteins bijis tik drošs, ka režisoru izsaukšot uz pratinā­šanu, šis atbildēja izvairīgi. Noziedznieks esot taču iz­mantojis melno lendroveru, ar ko Ričards Beidevans pie­braucis pie Jonatana Krjudešanka.. Policija, dabiski, sa­skatītu tai apstāklī iepriekš izplānotu shēmu.
Es nebiju klāt pie pratināšanas, bet, noklausoties Gre­gora Abuša un Alberta Geršteina magnetofonā ierakstīto sarunu, nevarēju atbrīvoties no šaubām. Iespējams, Al­berts noklusēja galveno, pieturēdamies pie patiesības vie­nīgi tad, kad pieskārās savām attiecībām ar Teu. Gluži
svītrojama nebija ari pretēja varbūtība — ticamība pie­šķirama visiem viņa liecības punktiem, pilnīgi atbilsto­šiem Teas versijai. Tādā gadījumā Alberta nedrošās balss modulācijas un viscaur piesardzīgā maniere pārdomāt katru atbildi ļāva secināt, ka viņš zina stipri vairāk nekā liecina.
Lai vai kā, Aļberts Geršteins, pieminēdams melno lendroveru, bija atsedzis svarīgu detaļu. Mašīna vajadzīgā brīdī atradās pie rokas — dažus soļus no Jonatana Krju­dešanka mājas, kur uzturējās Ričards Beidevans.
Ar divdesmit minūtēm, kamēr Jonatans Krjudešanks blakusistabā runāja pa telefonu, pilnīgi pieticis, lai pie­brauktu pie bankas, izdarītu, kas darāms, un atgrieztos atpakaļ.
Pieķēru sevi pie domas, ko Alberts Geršteins bija pa­redzējis, — pie mēģinājuma pielāgot gatavu shēmu tieši Ričardam Beidevanam, kurš bija nodrošinājies ar vis­iedarbīgāko alibi.
Būtu nepiedodami aizmirst, ka pusvienpadsmitos gan Tea, gan Alberts atradušies dažus soļus no turpat krūmos iebrauktā lendrovera. Arī viņi bija nodrošinājušies ar savstarpēju alibi, ko šķietami pastiprināja Ričarda Beide­vana nostāsts par Teas aizdomīgo izturēšanos, viņam at­griežoties mājās.
Prātā iešāvās vēl trešā iespēja, ko gan tūlīt atmetu kā pārāk samākslotu. Dažus soļus no mašīnas tobrīd atradās ari Alberta Geršteina apakšīrnieks — Aleksandrs Luiss.
Taču, lai kuru variantu izvēlētos, tas prasīt prasījās pēc kopīgā plāna, kura īstenošanai nepieciešama vairāku cilvēku līdzdalība. Iespējams, sākumā katram bijusi sava funkcija, sava loma izrādē, kur kopējo tekstu zinājis tikai inscenētājs, kur aktierus vienojusi drīzāk savstar­pēja neuzticēšanās.
It kā uzminējis manas domas, Gregors Abušs sacīja:
— Nedrīkstam aizmirst, ka centrālā figūra šajā spē­lītē tomēr ir un paliek Dertijs. īstajā brīdī piezvanīdams Krjudešankam un aizturēdams to veselas divdesmit minū­tes, tieši viņš radīja ideālus apstākļus noziedzīgajai ope­rācijai … Starp citu, Krjudešanks sarunā ar dakteri Met- juzalu minējis, ka tieši torīt sataisījies aizkāpt uz «Her­meja palātu». Ričarda Beidevana ierašanās un telefona saruna ar Dertiju tātad bez visa cita novērsusi viņa klāt­būtni bankā… Visvairāk bažu manī izsauc pilnīgi neiz­protams gājiens no Dertija puses. Kāpēc viņš noliedz, ka zvanījis Krjudešankam?
—   Vairāk nekā dīvaini, — es piekritu, atcerēdamies pretrunas Dertija liecībā.
Skatīdamies man tieši acīs, viņš nekaunīgi apgalvoja, ka attiecībā uz Jaunvindzoru es esot pārklausījies. Atgā­dināju viņam, ka viņš teicies sagaidīt Karpenteru Jaun- vindzorā. Dertijs to sākumā nervozi apstrīdēja, pēc tam tikpat nervozi atvainojās. Viņš laikam esot pārteicies. Patiesībā bijis norunāts ar Karpenteru, ka viņš to sagai­dīšot restorānā «Bakha templis», kur varēšot netraucēti apspriesties par dažām problēmām, kas saistītas ar filmas uzņemšanu.
Praktiski runa būtu bijusi par to, kā nodrošināt Alber­tam Geršteinam vislielāko metrāžu un līdz ar to neapstrī­damu prioritāti. Rēķinoties ar Teas Kilseimuras dabisku nevēlēšanos atdot laurus citam, šo jautājumu nolēma at­risināt bez Ričarda Beidevana ziņas. Albertam, kā visvai­rāk ieinteresētajai personai, vajadzēja būt klāt šajā ap­spriedē … Taču Dertijs velti izgaidījies — ne Karpenters, nedz Alberts, par kura prombūtni Dertijs visvairāk uz­traucies, neesot ieradušies.
Krjudešankam viņš tiešām zvanījis, pat dažas reizes, bet numurs esot bijis visu laiku aizņemts.
—    Nemākulīga izdoma no viena gala līdz otram, — Gregors Abušs īgni atsvieda protokolu atpakaļ pie prāvās papīru kaudzes, kas šodien okupēja jau pusi no rakstām­galda. — Viņš varētu droši atzīties, ka runājis ar Krjude- šanku, šis fakts pats par sevi vēl nepierāda viņa vainu. Tieši otrādi! Dertijs taču labi zina, ka Krjudešanks pastās­tījis par telefona sarunu. Līdz ar to taisni stūrgalvīgā liegšanās vēršas pret viņu, neatvairāmi pastiprinādama aizdomas. Jūs viņu labāk pazīstat, Latorp. Vai viņš tiešām tāds dulliķis, kādu pat Aleksandrijā neatrast? — Gregors Abušs paraustīja plecus.
—    Nekādā ziņā! Olivers Dertijs, vismaz kā veikalnieks, reti slīpēts. Tādam saprāta gana, lai laimīgi izlaipotu cauri visiem likumu pantiem. Dertija liegšanās mani personiski arī mulsina.
—    Bet kādam loģiskam izskaidrojumam taču jābūt.
Es kādu brīdi padomāju.
—   Nezinu. Viss, ko viņš saka, manuprāt, liecina par iekšējo apjukumu. Pieļauju varbūtību, ka ar sākotnējo plānu kaut. kas misējies. Bez visa, ko zinām vai nojau­šam, uzdarbojies vēl kāds faktors, kas pagaidām nav ietverts mūsu aprēķinos. •
—    Kāds?
—    Laupījuma liktenis. Iespējams, tikai viens cilvēks zina, kur tas noslēpts, cilvēks, kurš pretēji sākotnējam plānam pēdējā brīdī nolēma rīkoties uz savu roku. No turienes — savstarpēja neuzticība, apjukums, acīm re­dzamas pretrunas.
—     Lieliski! — Gregors Abušs mani uzslavēja. — Par to jūs esat pelnījis sevišķu balvu!
Parakņājies plauktā, viņš atgriezās ar keramisku figūru, kas atveidoja indiāņu virsaiti. Virsaitim pie josta3 karājās pamatīgs kara cirvis, ar kuru policijas priekš­nieks veikli nocirta figūrai galvu.
Telpā izplatījās reibinošs aromāts, kāds piemīt vienīgi ļoti vecam rumam.
—    Tagad esmu pārliecināts, ka neesmu nošāvis buku, piesaukdams jūs talkā, Latorp! — Gregors Abušs uzsauca, saskandinot ar mani glāzīti. — Man, provinciālam poli­cistam, nepieciešams tāds intelektuāls atbalsts. *. Kurš tad, pēc jūsu domām, īsti zina, kur noglabāts laupījums? Karpenters, vai?
—    No loģikas viedokļa šī ir vienīgā ticamā iespēja. Ieskaitot Vincentu Basāni, mums darīšana ar sešām vien­līdz aizdomīgām personām. Par pieciem vismaz zināms, kur tie pašlaik uzturas. Kas noticis ar Karpenteru? To zina tikai dievs vai velns. Jādomā, ka viņš ar visu naudu atrodas labā gabalā. Bet noziegumam iT sava loģika, un tā bieži vien neiekļaujas parastos ietvaros. Varbūt Kar­penters vispār vairs nav starp dzīvajiem?
—    Man tas jau pašam iešāvies prātā, — Gregors Abušs domīgi piekrita. — Ja tā, daudz kas kļūst vēl nesaprota­māks, ieskaitot Dertija liegšanos atzīt, ka viņš runājis pa telefonu ar Krjudešanku. Pagaidām vistuvākais, pus­līdz reālais uzdevums — izdibināt, kas todien valkājis melno kapuci… Starp citu, nupat atminējos kādu pietu­ras punktu! — Gregors Abušs piebilda pēc brīža. — Uz ielas filmēšanas laikā stāvējusi kāda Berlunda paziņa — tā pati, kuras līgavainis strādā bankā par kasieri. Viņa pēc profesijas ir apavu pārdevēja. Šī meitene redzējusi noziedznieku izkāpjam no mašīnas. Kājās viņam esot bijušas nevis kurpes, bet puszābaki ar ātrslēdzēju. Gal­vot viņa gan nevarot. Es personiski esmu noskaņots skeptiski. No pieredzes zinu, cik maz var paļauties uz tādām lieciniecēm.
—    Un es jau nodomāju, ka «melnā kapuce» mums ir tikpat kā rokā, — es iesmējos, slēpdams savu vilšanos.
—    Nieki. Tādi apavi ir pusei Aleksandrijas iedzīvo­tāju. Otra puse, iestājoties lielajiem grēku plūdiem, steig­šus apauj gumijas zābakus.
—    Tātad nekā! — Nez kādēļ jutos apbēdināts. Lielis­kais rums nemaz vairs negaršoja. — Vai jums neliekas, ka līdzināmies ūdenslīdējiem, kuri, grimstot aizvien dzi­ļāk, saceļ tādus duļķu mutuļus, ka neredz vairs paša kājas?
—    Neliekas vis. — Gregors Abušs pasmaidīja. — Lai jūs nekristu galīgā izmisumā, atklāšu jums savas kārtis, kaut sākotnēji negribēju vis. Manas cerības dibinās uz ne visai atļauta, toties bieži vien pielietota paņēmiena. Katru vārdu, ko izrunā Alberta Geršteina dzīvoklī un Ralfa Geršteina mājā, fiksē noklausīšanās aparatūra. Tas arī īstais iemesls, kādēļ nepaturēju nevienu apcietinā­jumā … Bet arī te nācās uzdurties uz jaunu mīklu. Kad mani ļaudis slepus ievilka attiecīgo ierīci Alberta Ger­šteina dzīvoklī, atklājās, ka kāds jau aizsteidzies viņiem priekšā.
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Visu to atcerējos, kad aiz mums aizvērās Jonatana Krjudešanka drūmās savrupmājas durvis. Lietus bija mazliet pierimis. Eņģeli un krustu uz Jāņa Kristītāja baznīcas jumta apmirdzēja bikla varavīksne.
Gregors neuzticīgi paraudzījās uz to, paskatījās vēlreiz un tikai tad lēnītēm salocīja savu lietussargu.
—    Te mēs šķirsimies! — viņš ierosināja. — Luisam droši vien jāsteidzas uz redakciju, man ar seržanta Alek­sandera palīdzību jāfiksē uz papīra viss, ko nupat uzzi­nājām. Kas attiecas uz jums, Latorp, tad ieteiktu kādu stundu nosnausties …
—    Man — uz redakciju? — Luiss dzēlīgi pārjautāja. — Jūs, Gregor, laikam iedomājaties, ka tūlīt pat piesēdī- šos pie rakstāmmašīnas un nepiecelšos, iekām katrs
Jonatana Krjudešanka vārds nebūs iemūžināts? Veltīgas
cerības!
—    Ko jūs gribat ar to teikt? — Gregors Abušs savieb bās.
—    Es? — Luiss izvairīgi nomurmināja. — Pēc būtības vēlējos tikai paziņot, ka mans raksts rītdienas numuram jau salikts, nekādus grozījumus un papildinājumus burt­liči "vairs neņems pretī.
—    Kādu versiju jūs izvirzāt, Luis? — Gregors Abušs rādījās norūpējies.
—    Nomierinieties! Pēc būtības — nekādu. Aprobežojos ar kailu faktu izklāstījumu. Raksts sauksies «Gangsteru viesizrāde Aleksandrijā turpina satraukt prātus». Kā redzat, pilnīgi neitrāls nosaukums… Patiesībā cits va­riants būtu daudz piemērotāks.
—    Proti? — es vaicāju.
—    Kā jums patiktu «Tas ir tikai iesākums»?
—    Es to nosauktu par nealeksandrieša neveiklu mēģi­nājumu pielāgoties mūsu humora izjūtai, — Gregors Abušs sacīja un ar skubu atvadījās.
Arī es grasījos pateikt Luisam ardievas, jo vairāk tā­pēc, ka viņa sabiedrība radīja manī tādu kā nemieru. Varbūt tāpēc, ka nojautu viņa replikās zināmu zemtekstu, ko nespēju atšifrēt.
Pilnīgi negaidot Luiss uzaicināja mani iegriezties dis­kotēkā «Arhimeds».
—    Un kas man tur būtu darāms? — Es sākumā iespī­tējos.
—    Man jums kaut kas sakāms, — viņš īsi noteica un, pamanījis manu vilcināšanos, ar uzsvaru piemetināja: — Par uzbrukumu bankai!
Kamēr mēs, pārlēkdami peļķes un spraukdamies caur neskaitāmiem lietussargiem, nokļuvām līdz diskotēkai «Arhimeds», lietus jau atkal gāza aumaļām. Ja līdz šim Aleksandrijas klimatam vēl varēja pielāgot meteoprog- nožu terminoloģiju — «stiprs lietus», «spēcīgas lietus gā­zes», tad tagad salīdzinājumam derēja vienīgi kāda ilus­trācija manas vecmāmiņas senlaicīgajā bībelē, kas attē­loja Noasa šķirstu peldam sabangotā, nepārskatāmā ūdens tuksnesī.
Luisu lietavas nekādi neiespaidoja. Ar neapsegtu galvu un paceltu apkakli, no kuras šļakstēdamas tecēja strau­mītes, viņš atgādināja strūklakas tritonu. Jebkurš mē­ģinājums pierunāt viņu lietot lietussargu vai Iegādāties cepuri noteikti ciestu kaunpilnu neveiksmi.
Beidzot sasniedzām diskotēkas nojumi. Es atskatījos. No šejienes teorētiski vajadzētu saredzēt eņģeli uz Jāņa Kristītāja baznīcas. Taču tagad, noslēpts aiz ūdens sie­nas, kas, atsizdamās pret jumtu, saira putainās bārkstīs, tas pārvērtās neskaidrā veidolā. Nebija grūti iedomāties eņģeļa vietā sātanu, kas uzrāpies uz baznīcas, lai no tu­rienes ļaunā priekā noskatītos uz aplaupīto banku.
Eka, kurā atradās diskotēka, vēl pirms dažiem mēne­šiem bija kalpojusi «Poseidona» fabrikai par noliktavu konservu krājumiem. Jaunais īpašnieks aiz taupības bija aprobežojies ar vienu vienīgu jauninājumu — Dīna Pan­čeka veidoto Arhimeda skulptūru.
Teorētiskos prātojumos nogrimušais zinātnieks sēdēja uz nojumes, pilnīgi ignorēdams romiešu leģionāra zo­benu, kas iegriezās rīklē. Gan Arhimeds, gan kareivis pārstāvēja pusabstrakto manieri, kādu tēlnieks pieļāva kā kompromisu savos pūbliskās vietās uzstādītajos dar­bos. Vienīgi zobens apliecināja Dīna Pančeka īsto seju. No bieza, tēraudam līdzīga skārda darināts, ierocis ne­piekāpīgi pauda «priekšmetisko abstrakcionismu», ko Dīns Pančeks bija aizguvis no sava dižā skolotāja Lu- azjē.
Diskotēkas matētos logu stiklus joprojām greznoja «Po­seidona» produkcijas simbols, ko jau pazinu no konservu etiķetēm, — sengrieķu jūras dievs ar trijžuburī uzdurtu zivi. Šī nejaušā paralēle starp abiem veidoliem radīja manī tādu kā neērtības sajūtu. Tā vien šķita, ka trijžu­buris ironizē par zobenu vai arī otrādi.
Tikko ienācām, mums virsū gāzās neiedomājams trok­snis. Sākumā neapjēdzu, ka tā ir mūzika. Vēlāk gan pa­zinu kādu Ralfa Geršteina sacerējumu, kura skanējumu neskaitāmie pastiprinātāji tik tālu deformēja, ka sakso­foni izklausījās pēc Jerikas bazūnēm.
—   Vai taЈ nevarējām aprunāties citur? — es sašutu, pūlēdamies pārkliegt troksni. — Te jau var pārplēst bung­ādiņas!
—   Ko? — Luiss atkliedza, nopurinādamies kā no peld­baseina izniris pūdelis.
—    Nekā nedzird! — es kliedzu.
—• Tieši tāpēc devu priekšroku šai vietai, —• Luiss pa­skaidroja mazliet vēlāk, kad apsēdāmies kādā nišā zāles attālākajā stūri, kur troksnis nebija tik drausmīgs. •— Te mūs nevarēs noklausīties.
Gaidīju, ka viņš iesāks runāt par uzbrukumu baiikai? Taču Luiss nesteidzās. Pasūtījis viesmīlim trīs kausus alus, viņš ņēmās stāstīt par diskotēku apmēram tādā tonī, kādā gids demonstrē ārzemju tūristiem slepenu spēļu namu:
—    Šī iestāde pieder pašam Vincentam Basāni, kaut gan oficiālais īpašnieks skaitās cits.
Savu viscaur samirkušo lietusmēteli Luiss bija pār­sviedis pār zemo koka sienu, kas atdalīja mūsējo no kaimiņu nišas. Kabatās sakrājies ūdens skaļi šļakstēja, līdanis lejup.
—    Viņš ir arī vietējās vīnu darītavas un alus brūža saimnieks. Starp citu, par viņa ražoto «Aleksandrijas nektāru» runā, ka tas esot visblēdīgākais alkoholiskais dzēriens, ar ko var sacensties vienīgi Basāni «Ponta nek­tārs». Vārdu sakot, te viss notiek pilnīgi likumīgi — Vincentam Basāni piederošajā uzņēmumā pārdod viņa produkciju. Oficiāli te neko citu, atskaitot alu, neiz­sniedz … Bet palūkojieties vērīgāk!
Es paskatījos apkārt. Gar sienām cita pie citas rindo­jās nišas, ieslēgdamas dejas grīdu, kas, cieši sablīvēta, ritmiski lēkājošā dejotāju bara okupēta, atgādināja uz­vandītu skudru pūzni. Pāri biezēja tabakas dūmu māku- lis, slēpdams skatieniem tos, kas sēdēja pie pretējās sie­nas.
Apmeklētāji lielākoties bija gados jauni. Gluži citai pasaulei piederošs rādījās vecītis, kura pienākumos ietilpa mainīt skaņuplates. Luiss pastāstīja, ka tas esot viens no cītīgākajiem Trešās atnākšanas sektas locekļiem.
Dejās iestājās īslaicīga pauze. Turpinādami kūpināt ci­garetes, pārīši atgriezās pie saviem galdiņiem. Līdz ar to dūmu mākuļi koncentrējās gar zāles malām, ļaudami mest tai pāri skatienu.
Luiss ar acīm norādīja uz izspūrušu meiteni, kura nu­pat iebēra alus krūzē kādu pulveri. Pamanīju arī trīs pusaudžus, kas laida riņķī vienu cigareti, kā tas jau pieņemts marihuānas smēķētājiem.
Visbeidzot es saskatīju arī galdiņu, pie kura, nepie- skardamies pilnajiem alus kausiem, stīvi sēdēja divi so­līda vecuma vīrieši. Viņu neizteiksmīgās, sejas atdžīvo- jās tikai tad, kad galdiņam tuvojās pircējs.
—    Tie ir Vincenta Basāni aģenti, — Luiss turpināja stāstīt. — Tirgojas ar narkotikām, pie tam, kā redzat, pilnīgi atklāti. Basāni nevienu nebīstas… Kas attiecas uz jauniešiem, tad tie galvenokārt ir bijušie «Poseidona» strādnieki. Ar šo diskotēku Basāni sniedz viņiem iespēju par nieka naudu padejot, iedzert savu kausiņu, izpīpēt ci­gareti ar marihuānu. Varu saderēt, ka nākamās vēlēša­nās tie balsos tieši par viņu un nevienu citu.
— Jūs te klāstāt noslēpumus, kas Aleksandrijā droši vien zināmi katram garāmgājējam, — es ironiski aprāvu viņu. — Vai nebūtu tā kā laiks ķerties vērsim pie ra­giem? Kā tur bija ar to banku?
—    Labi. — Luiss pamāja. — Es zinu kaut ko tādu,..
Pabeigt teikumu Luiss nepaguva. Viņu pārtrauca spa­rīgi sitieni pret sienu, kas atdalīja kaimiņu nišu no mū­sējās.
—    Jūs tur, pievāciet savu mēteli! — atskanēja pazīs­tama balss. — It kā nepietiktu ar plūdiem uz ielas!
Runātājs jau stāvēja pie mūsu galdiņa. Tas bija Al­berts Geršteins.
—    Tu, Luis! — viņš smejoties apsveica žurnālistu. — Tā jau domāju. Tu laikam speciāli atsakies no lietus­sarga, lai sakrātu kabatās pēc iespējas vairāk ūdens. No jūsu nišas tik daudz satecējis, ka Daniela jau grasījās aizsūtīt mani uz veikalu pēc zelta zivtiņām.
—    Cik zinu, viņa jau sen kārojusi iegādāties akvā­riju, — tādā pat tonī atcirta Luiss.
Manu acu priekšā noritēja aleksandriešiem raksturīga divkauja, kur rapieru cirtienus aizstāj vairāk vai mazāk trāpīgas zobgalības.v Arī Luiss jau bija piesavinājies še­jieniešiem piemītošo manieri — jokot ar uzsvērti no­pietnu sejas izteiksmi.
Uzmanīgi vēroju abus. Žurnālista jautrībā saskatīju at­kal tādu kā zemtekstu. Viņa skatiens zem puspievērtiem plakstiem šķita slepus aptaustām sarunas biedru.
Turpretī Alberts Geršteins izstrāvoja bramanīgu bez­bēdību. Varbūt tā bija mazliet pārspīlēta, bet mākslota — ne. Viņš izskatījās kā cilvēks, kas, nokratījis no pleciem prāvu smagumu, uz vēl iespējamām sīkām nepatikšanām raugās gandrīz vai optimistiski.
Mani viņš tīšuprāt nelikās redzam. Tikai sastapies ar manām pētošajām acīm, tā kā saduga, bet tūdaļ saņē­mās un, augstprātīgā vaikstienā savilcis seju, izmeta:
—    Ā, Latorpa kungs! Goda vārds, nemaz nepazinu. Kā klājas jūsu draugam Gregoram Abušam? Pasveiciniet no manis un pasakiet — ja viņam karjeras labad vajadzīgs kāds objekts apcietināšanai, esmu allaž viņa rīcībā!
Nenogaidījis manu atbildi, Alberts Geršteins jau at­kal pievērsās Luisam:
-— Vai esi dzirdējis? Menestrels sarijies tādu porciju, ka esot pie miršanas.
—    Apsveicu! — Luiss svinīgi teica. — Esi atbrīvojies no bīstama konkurenta. Ja nezinātu viņa vājību, nodo­mātu, ka viņu noindējis lielais Alberts Geršteins.
Dziedonis ar iesauku Apsēstais Menestrels bija televī­zijas kompānijas «Ei-Pī-Tī-Sī» mīlulis. Katru otro nedēlu viņam tika ierādīta vesela stunda : — par lielu apbēdinā- jumu manai sievai, kura uzskatīja, ka tādā veidā viņai nozog vienu aizraujošas filmas sēriju. Menestrels sace­rēja savas dziesmas hašiša iespaidā un izpildīja tās, bū­dams tādā narkotiskā reibuma stadijā, ka, stundu ilgajai programmai beidzoties, atgādināja vājprātīgu. Stāstīja, ka vairākas reizes nācies aizgādāt viņu no televīzijas studijas tieši uz slimnīcu. Tas, dabiski, grāva viņa ve­selību, toties Vairoja popularitāti.
—   Tā nav mana specialitāte. Tad drīzāk būtu aizgādā­jis uz viņpasauli slaveno kriminālreportieri Aleksandru Luisu. Bet tu pat tādu uzmanību neesi izpelnījies, — Al­berts Geršteins nepalika parādā.
Luiss un Geršteins turpināja apmētāties asprātībām. Nācu pie secinājuma, ka šī visiem aleksandriešiem pie­mītošā slieksme uz humoru un ironiju ir savdabīga te­rapija, ar kuras palīdzību viņi apkaro provinciālo gar­laicību.
—   Alberts izturas ar cieņu tikai pret trim lietām, — Luiss sacīja. — Tas ir: viņa balss, viņa onkulis un citu mīļākās. Savā laikā, kad Alberts vēl nezināja, ka būs Teas partneris, viņš .līda vai no ādas ārā, lai iepazītos. Padzirdējis, ka Tea viena pati ieradusies bārā «Skaistā Helēna», viņš bez vilcināšanās aizjoza uz turieni. Visu vakaru dziedāja viņai vien.
—   Kāpēc viņai vien? — Alberts Geršteins izlikās sa­šutis. Tur taču bija arī citi apmeklētāji, piemēram, Vincents Basāni un tu pats.
—   Tas vēl nenozīmē, ka mēs tevī klausījāmies, — Luiss atcirta. — Varbūt risinājām tik svarīgas sarunas, ka tava dziedāšana mūs tikai traucēja… Lai vai kā, administrā­cija tev tovakar nemaksāja par uzstāšanos, tātad iznāk tomēr, ka darīji to Teas dēļ. Varbūt jūs tieši toreiz nolē­māt kopīgi aptīrīt banku?
—   Humors uz Trešās atnākšanas līmeņa! — Alberts Geršteins šoreiz pa īstam noskaitās. — Starp citu, ja jau runājam par banku… Daniela ieminējās, it kā redzē­jusi tevi brīdī, kad vēl neviens nenojauta, kas īsti noti­cis. Kad viņa noliekusies, lai paceltu no somiņas izkritu­šās banknotes, tu esot aizšāvies garām… Iedomājies, savā naivitātē Daniela dzīrusies atdot šo naudu Ričardam Beidevanam, bet es viņai iestāstīju, ka tā ir viņas liku­mīgā tiesa par piedalīšanos laupīšanā.
—   Ko nu mels! — Luiss pavīpsnāja. — Šodien ne­jauši noklausījos Danielas telefona sarunu ar režisoru. Viņa patiešām apvaicājās, ko lai dara ar to tūkstoti. Ri­čards Beidevans aiz dusmām iesāka vai trakot. Teica, lai iebāžot sev šo naudu… Vārdu sakot, zināmā vietā. Mirklī, kad visa filma apdraudēta un paredzami milzīgi zaudējumi, esot taisni smieklīgi uzbāzties viņam ar tādu nieku.
—   Godīgi sakot, mana līdzdalība aprobežojas ar to, ka palīdzu Danielai šo summiņu notriekt, — Alberts Ger­šteins negribīgi apstiprināja. — Cik labi, ka atšķirībā no manis tu gan nekad nemelo… Bet kā ar banku? Tu taču neapgalvosi, ka Daniela redzējusi nevis tevi, bet kādu par tevi nomaskējušos bandas locekli?
—    Par ko tu runā? — izvairīgi atteica Luiss.
—   Tu nokāpi pagrabstāvā, kur atrodas naudas krā­tuve. Pēc brīža tu atgriezies un, ne vārda nebildis, aiz­gāji projām. Ja tu tiešām esi bijis lejā, tad tev taču va­jadzēja redzēt, ka …
—   Parunāsim par to vēlāk, Luiss viņu strupi aprāva. — Šovakar tiksimies Geršteina mājā, tur tev visu izstās­tīšu. Bet Danielai atgādini kādu labi pazīstamu aleksan­driešu parunu…
—   Piekar pie mutes atslēgu un lūdz dievu! — smieda­mies nocitēja Alberts Geršteins. — Tu saki, šovakar Geršteina mājā? Kāpēc Tea man nekā nav teikusi? No viņas vārdiem nopratu, ka būsim trijatā — viņa, Ričards Beidevans un es. Tiesa, Tea minēja, ka varbūt ieradīsies vēl kāds ciemiņš, ko viņa nenosauca vārdāižg
—    Albert, par ko jūs ar Luisu tik ilgi spriedelējat? — viņpus starpsienas atskanēja kaprīza sievietes balss. — Ja par akvārija ierīkošanu, tad tas vairs neatmaksājas. Labāk aizskrien uz veikalu pēc peldkostīma! Te jau izveidojies īsts peldbaseins!
—    Eju! — Alberts Geršteins atsaucās. — Tikai pie­skati, ka tikmēr nenoslīksti! Varbūt paķert glābšanas vesti? Nu, tad uz redzēšanos šovakar Geršteina mājā! — atvadām teica Alberts Geršteins. — Parole — «Maskas krīt»., pazīšanās zīme — no kreisās bjkšu kabatās rēgojas pistole, nomaskēta kā zivju konservu bundža.
Viņa skaļo balsi spēja dzirdēt ikviens, kas atradās tu­vumā, jo vairāk tāpēc, ka tieši tobrīd, skaņuplatei mai­noties, apklusa mūzika.
Bez šaubām, pēdējie teikumi nepagāja secen arī Pravie­tim, kurš pēkšņi iznira no dūmu mākoņa, — nereāla figūra ar iekritušu seju un degošām acīm.
Hipiju kolonijas idejiskais vadītājs un neatzītais kom­ponists Rejs Krosvins šajā vietā patiesi izskatījās kā bī- beles pravietis dzīrojošu grēcinieku pūlī. Ar savu tīšprā- tīgi netīro, neizskatīgo apģērbu, no kura varētu izgriezt spaini ūdens, ar dubļainajām, basajām kājām viņš atstāja drīzāk slimīga lietuvēna nekā normāla cilvēka iespaidu.
Spilgti apgaismotajā zālē, kur daudzo lampu mirdzumu tikai nedaudz blāvināja dūmu plīvurs, Pravietis man izli­kās vēl fantastiskāks nekā vakar. Negaidot izniris no tum­sas un atkal izkusis tajā, kad piebraucām pie moteļa, viņš bija palicis man atmiņā ne kā vizuāls tēls, drīzāk kā skaņu raksts, veidots no viņa sacerētās dziesmas mežonīgā ritma un asinskārē mutuļojošiem vārdiem.
Tikai tagad pa īstam sapratu — viņa izkāmējušās, vā­jajās miesās, ar matu džungļiem apaugušajā, kroplīgajā galvā slēpās kāda garīga atspere. Atskaitot neprātu, viņā mājoja kāds neizprotams un biedējošs spēks, kas, iespē­jams, balstījās tieši uz šo neprātu.
Pravietis noteikti bija ievērojis mani. Taču viņš klusu­ciešot aizsojoja garām, ar acīm meklēdams brīvu nišu. Sameklējis tādu, Pravietis nocēla ģitāru no pleca un no­lika uz galda, tad ņēmās pētīt griestus.
Blakus ar paplātēm abās rokās rosījās oficiants. Mūsē­jais nelikās ne zinis par viņam pasūtītajiem trim alus. kau­siem, bet tas tur šķita īsts viesmīļa paraugs. Taču Pravie­tis ir nedomāja viņu pasaukt, šis savukārt ignorēja jauno Viesi.
—    Zina, ka Pravietis šā vai tā neko nepasūtīs, — Luiss pasmaidīja. — Viņš nāk šurp ne jau dzert alu, bet sludi­nāt. Pasēž kādu pusstundu un tad pēkšņi paķer savu ģi­tāru, it kā tā būtu krucifikss, un laiž vaļā, Pāris reižu viņu izdzinuši — apmeklētāji sūdzējās, ka šis viņiem sa­bojājot omu. Bet Vincents Basāni pavēlēja neaiztikt Pra­vieti. Un tā kā katrs Basāni vārds šajā pilsētā ir likums…
—    Kāpēc tik ilgi neatnes alu? — es noņurdēju, vaicā­joši paveroties Luisā.
Kāda velna pēc viņš atvedis mani šurpu? Ko gribēja pateikt? Kādēļ izvairās no apsolītās informācijas par uz­brukumu bankai? Varbūt sarunā jāpiedalās vēl kādam citam? Tādā gadījumā kļūst saprotama oficianta aizdomīgi ilgā neizdarība. Droši vien stāv pie telefona, gaidīdams, kad klausuli paņems vajadzīgais cilvēks, vai arī, to sagai­dījis, noklausās instrukcijas.
Lieku reizi atcerējos, ka atrodamies Vincenta Basāni midzenī, kur pat dievbijīgais večuks, kas nomainīja ska­ņuplates, varēja būt viena no slepenā mehānisma skrū­vītēm.
—    Alu? — Luiss iesmējās. — Vai zināt, kas mūs ap­kalpo? Bijušais «Poseidona» konservēšanas ceha meistars. Pieradis pie automātikas, kur pašam tikpat kā nav jākus­tas. Turklāt viņš slimo ar hronisku reimatismu — Ponta ezers atriebjas par tā saindēšanu. Lietus periodā visi ilg­gadīgie «Poseidona» strādnieki sāk pieklibot.. %
Negaidot Luiss pielēca kājās un, atbrīvojis sev ceļu dejojošo pārīšu gūzmā, devās pie večuka, kurš ar dziļdo­mīgu sejas izteiksmi pašlaik izvēlējās nākamo skaņu­plati.
—     «Sapņu ieleju»! — Luiss pasūtīja, piešķirdams sa­vam lūgumam lielāku svaru ar krietnu dzeramnaudu. — Mans draugs grib dzirdēt Ralfu Geršteinu!
Ilgi spēlējošo plati, ko bija ieskaņojis galvaspilsētas ansamblis «Rēcošie bizoņi», apmeklētāji apsveica ar ska­ļiem piekrišanas saucieniem. Populārajai melodijai pie­balsoja visi — dejotāji, marihuānas smēķētāji, pat vies­mīļi.
—    Kamēr viņi klausās, varam parunāt, — Luiss čuk­stus iesāka.
—    Par banku?
—    Jā. — Luiss pamāja. — Tiešām biju tur. Kaut gan Daniela mazliet kļūdās. Nokāpu lejā labu laiciņu pēc lau­pīšanas. Pirms manis tur pabija Kristiāns Arčinskis un bankas izsūtāmais… Bet visupirms acīmredzot der pa­skaidrot, kā tur gadījos filmēšanas laikā.
—     Droši vien pildot dienesta pienākumus? — es teicu. — «Aleksandrijas Herolda» lasītāji, bez šaubām, cerēja atrast avīzes slejās sīksīku pārskatu par filmēšanas no­risi.
—    Tas gan, bet jūs aizmirstat, ka strādāju par krimi- nālreportieri. Tobrīd nevienam vēl nebija ne mazākās jausmas, ka notiks noziegums.
—    Jausma? Jāatzīstas, mani urdījusi savāda izjūta. Ja gribat, varat to nosaukt par miglainu priekšnojautu, — es domīgi noņurdēju.
—    Gluži tas pats arī mani, — Luiss pasmaidīja. — Tūlīt visu izklāstīšu, tikai, lūdzami, nepārtrauciet.
—    Papriekš apmieriniet manu ziņkāri. Jūs taču agrāk strādājāt studentu žurnālā, vai ne?
—    Jā, «Diskusijā». — Luiss pētījoši noskatījās manī.
Es neatbildēju, atsaukdams atmiņā šī izdevuma ārējo
izskatu. Iespiests uz draņķīga avīžpapīra, ar visai ierobe­žotu tirāžu, žurnāls, lai gan nepieslējās nevienam kon­krētam politiskam novirzienam, savos rakstos parasti pauda izteikti radikālas, bet juceklīgas idejas.
—    Saprotu jūsu izbrīnu, — Luiss smējās. — «Diskusi­jas» jājamzirdziņš ir politika. No tā varētu secināt, ka «Aleksandrijas Herolda» redakcija drīzāk būtu piedāvā­jusi man politiskā komentētāja posteni. Pats arī cerēju. Bet, rau, tādas štata vienības viņiem vispār nav, redak­cija abonē pārskatus, ko piegādā telegrāfa aģentūras. Vie­nīgi brīva bija kriminālreportiera vieta. Neatlika nekas cits kā piekrist.
—    Neraugoties uz pieredzes trūkumu? — es skeptiski aizrādīju.
—    Kas tiesa, tas tiesa. Bet man iestāstīja, ka Aleksan­drija noziegumu ziņā — viena no visvairāk atpalikušām pilsētām mūsu valstī. Līdz ar to biju drošs, ka tikšu galā. Vai tad spēju paredzēt, ka paies tikai daži mēneši kopš manas ierašanās Aleksandrijā un jau saduršos ar uzbru­kumu bankai, pie tam visai mīklainos apstākļos.
Luiss apklusa. Viesmīlis kā nenesa alu, tā nenesa. Luisa skatiens urbās cauri dūmu aizkaram, aiz kura ritmiski gorījās dejotāji. Vai viņš meklēja viesmīli? Varbūt cerēja saskatīt kādu citu personu? Ilgspēlējošā plate ar Ralfa Geršteina melodiju virkni joprojām pērkoņaini piepildīja telpu.
—    Kāpēc jūs pēkšņi apklusāt? — es vaicāju.
Luiss apgriezās. Izlaidis pirkstus caur mitrajiem matiem, viņš sazvērnieka tonī iesāka:
—    Bet jums jāsamierinās ar to, ka manam stāstam par apciemojumu bankā nepieciešams ievads. Es nomāju istabu Alberta Geršteina mājā.
—    Vai jums gadījies sastapt pie viņa Teu Kilseimuru?
—    Teu? Nē! Alberts aiz piesardzības acīmredzot sati­cies ar viņu tajās reizēs, kad nebiju mājās. Bet viņu in­tīmie sakari nepalika man apslēpti, kaut arī Alberts ne­kādās vaļsirdīgās sarunās neielaidās. Drīzāk izvairījās no manas sabiedrības, īpaši pēdējā laikā. Tālab biju krietni pārsteigts, kad viņš negaidot ienāca pie manis ar pu­deli …
—    Dienā, kad notika bankas aplaupīšana? — es minēju
bez vilcināšanās.
—    Pareizi. Man prāts nenesās uz iedzeršanu, taču neat­teicos, laikam sajutu, ka Albertam kaut-kas aiz ādas. Sē­žam, malkojam viskiju, tērgājam par šo un to. Alberts galvenokārt dižojās, apcerēdams spožo karjeru, kas viņu sagaidot. Ievēroju, ka viņš nervozē, palaikam slepus no­pētīdams rokas pulksteni. Jūsu zināšanai — pa manas istabas logu redzams kaimiņa nams ..,
—    Krjudešanka nams, zinu, — es teicu.
—    Faktiski tikai augšējais stāvs, apakšējo aizsedz pa­galma mūris. Vēl no mana loga var saskatīt daļu paša pagalma un vārtiņus, kas veras uz zālāju… Klausieties uzmanīgāk, tagad sāksies pats aizraujošākais! Aptuveni desmitos trīsdesmit piecās minūtēs sadzirdēju uz-ielas ma­šīnu. Tā iegriezās šķērsielā, pabrauca garām mūsu mājai un apstājās. Tobrīd sēdēju, pagriezis logam muguru, tā­dēļ atbraucējus neredzēju. Tikai pēc tam apjēdzu, kas tas par automobili, — lendrovers, ar ko vēlāk aizveda lau­pījumu. Tobrīd Alberts spēji pielēca kājās. Teica, ka dze­ramais iet uz beigām, laiks aizkāpt uz veikalu pēc otras pudeles. Aizrādīju, ka vēl atlikusi kārtīga trešā daļa,
tātad nav kur steigties, bez tam man drīzumā jādodas uz redakciju, tādēļ atsakos no savas tiesas viņa labā. Alberts i klausīties negribēja. Pēc brīža viņš, jau apvilcis lietus­mēteli un apbruņojies ar lietussargu, ieskrēja pie manis, lai piekodinātu: «Dieva dēļ, neejiet prom, citādi ne pa jokam apvainošos! Zibens ātrumā būšu atpakaļ, un mēs kārtīgi nosvinēsim manus nākamos laurus!» … — Luiss apklusa, tad griezās pie manis: — Esmu nodevis jūsu rīcībā kailos faktus. Slēdziens jātaisa jums pašam, — viņš nobeidza.
Es nogrimu pārdomās.
—    Ja vien jūs stāstāt patiesību, rodas secinājums, ka … — es nedroši iesāku.
—    Jums ir kāds pamats apšaubīt manu godīgumu? — Luiss smīkņāja.
—    Sevišķa pamata nav. — Es paraustīju plecus. — Esmu pagaidām gatavs jūsu nostāstam ticēt simtpro­centīgi. Tādā gadījumā secinājums atrodas pa rokas tvē­rienam. Komēdija ar iedzeršanu un gājienu pēc papildu alkohola bija vajadzīgs Albertam, lai nodrošinātu sev alibi. Ja šo varbūtību uzskata par izejas punktu, iezīmējas noteikta shēma …
Es aprāvos, lai uzmestu skatienu nekustīgi sēdošajam Pravietim, tad turpināju:
—    Ričarda Beidevana apciemojums Jonatana Krjude­šanka mājā tādā gadījumā kalpo vairākiem mērķiem. Viens no tiem — neuzkrītoši nogādāt melno lendroveru Alberta mājas tuvumā, dodot tam iespēju visīsākā laika sprīdī tikt līdz bankai, iztīrīt seifu, atgriezties atpakaļ…
—   Un uzlikt galdā jau iepriekš sagatavotu pudeli, — Luiss papildināja. — Tas nodrošinātu Albertam lielisku liecinieku manā personā. Būtu es patiesi tāds vientiesis, par kādu viņš mani uzskata, noteikti apzvērētu, ka Al­berts Geršteins pametis māju uz dažām minūtēm, lai aiz­kāptu uz veikalu.
—    Līdz ar to jājautā — kāpēc viņš nav atgriezies? — Es savukārt šķetināju tālāk loģisko pavedienu. — Jums laikam zināms, ka mēs uzgājām Albertu Geršteinu pēc vairākām stundām viņa krusttēva namā, kur viņš slēpās Teas Kilseimuras guļamistabā.
—    Esmu dzirdējis pa ausu galam. Manuprāt, arī šis ap­stāklis atbild uz jūsu jautājumu. Proti, kaut kas sākotnējā
iecerē sagājis dēlī. Jāatzīstas, vienu brīdi nebiju pat drošs par Alberta tiešo līdzdalību .,,
—    Tas mani pārsteidz! es teicu. — Pēc visa, ko stās­tījāt …
- Un tomēr. Apmēram minūti pēc Alberta aiziešanas ieraudzīju cilvēku, kas ķrūmu aizsegā virzījās uz to vietu, kur, kā vēlāk uzzināju, stāvēja lendrovers. Man radās iespaids, ka viņš iznāca nevis no šķērsielas, bet no vār­tiņiem Krjudešanka pagalmā.
— Jums radās iespaids, ka tas nav Alberts?
—    Iespaids, intuīcija, sauciet to, kā tīk. Ja ņem vērā, ka melnais, platais apmetnis, sniedzoties līdz potītēm, ne­ļāva saskatīt figūru, bet pār galvu novilktā melnā kapuce \ slēpa seju ,,.
—    Nemaz nerunājot par to, ka tādā gadījumā Alberta iepriekšējā izturēšanās grūti izskaidrojama!
—    Pie labas gribas tāda iespēja tomēr pastāv, — Luiss domīgi atteica. Ruņāja viņš nesteidzīgi, brīžiem apklus­tot. Ja mani neurdītu aizdomas, ka šīs sarunas nolūks — nemanot man iepotēt Luisaņi vēlamu viedokli, varētu iz­tēloties, ka viņš, pa pusei aizmirsis manu sabiedrību, pats sev izklāsta pretrunīgus faktus, cenzdamies tikt pie kādas  skaidrības.
—    Pieņemsim, Alberts neienāca pie manis, lai sagādātu sev alibi, — Luiss turpināja. — Pieņemsim, viņam tiešām uznāca vēlēšanās patērzēt ar kādu, malkojot viskiju. Pie­ņemsim, ka viņš nervozēja aiz gluži cita iemesla — tālab, ka ikbrīd varēja ierasties Tea. Pieņemsim, Alberts iz­skrēja uz ielas, lai brīdinātu viņu ~ nākt iekšā nevar, jo es esmu mājās. Pats par sevi saprotams, abi bija norūpē­jušies, lai viņus neredzētu kopā.
—    Pārāk daudz pieņēmumu, r- es iebildu. — Kaut gan negribu noliegt, arī tādam domu gājienam piemīt sava loģika.
— Mānīga loģika! — Luiss ar strauju rokas kustību it kā aizmeta sānis visu iepriekš teikto. — Visas šīs blēņas sabrūk kā no smiltīm celts cietoksnis, tikko iedomām pretī nostāda to, ko uzzināju vēlāk. Tas tomēr bija Al­berts. Kaut gan tobrīd ..,
—    Atkal jūsu «tobrīd»! Jūs tā i neesat vēl īsti pateicis, kāpēc tobrīd domājāt citādi.
Luiss paraustīja plecus.
—    Grūti miglainu izjūtu ietērpt precīzos vārdos. Gaita šim cilvēkam rādījās savādāka nekā Albertam.
—    Rādījās — un tikai?
—    Nūja. Iegaumējiet manu stāvokli! Neesmu pieradis dzert un it sevišķi šo nāvējošo dziru, ar kuru Vincents Basāni paklusām saindē aleksandriešus. Biju pamatīgi iereibis. Turklāt nervozēju — pūlēdamies apjaust, kāda velna pēc Alberts Geršteins izraudzījis mani par savu pudeles brāli. Ar to vien pietiktu, lai zaudētu redzes un domu asumu.
—    Varu iztēloties, — es piekritu. — Un kad pēkšņi ieraudzījāt maskēto cilvēku …
—    Pilnīgi pareizi. Skatos pa logu, minēdams, kas Al­bertam aiz ādas. Un, lūk, ko es redzu — kāds zogas aiz krūmiem, pie tam tādā izskatā … Es, dabiski, atcerējos filmēšanu, arī to, ka Albertam uzticēta galvenā gangstera loma … Bet viņš taču būtu man pateicis. Un bez tam, ja tas bija Alberts, kāpēc viņš iznāca nevis no šķērsielas, bet no Jonatana Krjudešanka vārtiņiem?
—    Piedodiet! — es pārtraucu. — Pirmīt jūs teicāt, ka jums tikai radies tāds iespaids, it kā cilvēks iznācis no vārtiņiem. Turpretī tagad jūs tikpat kā apgalvojat.
—   Jums taisnība, ņemu savus vārdus atpakaļ. Visi to­reizējie impulsi, sevišķi vizuālie, patiešām vairāk iederas ailē «rādījās». Piemēram, ja man tobrīd būtu vaicājuši, kādi apavi viņam kājās, droši vien teiktu — puszābaki. Turpretī Alberts, sēdēdams pie galda, visu laiku demon­strēja savas jaunās švītīgās itāļu laķenes.
—   Tas neko nenozīmē, — es aizrādīju. — Pirms doša­nās ārā Alberta vietā., jebkurš būtu pārmainījis apavus. Nevaru iedomāties puslīdz normālu cilvēku, kas uzdrīk­stētos bradāt cauri Aleksandrijas dubļiem laka kurpēs…
—   Tobrīd biju tālu no tādiem apsvērumiem. Kā jau stāstīju, tobrīd kļūdaini nospriedu, ka redzu nevis Al­bertu, bet… — Luiss aprāvās.
—    Kādu citu jums pazīstamu personu? — es ieintere­sēti prašņāju.
Luisa acīs atplaiksnīja un tūdaļ arī pazuda uguntiņa. Manuprāt, viņš dzīrās pateikt kaut ko svarīgu, taču ātri savaldījās.
Smagi nopūties, viņš noburkšķēja:
—    Vai tiešām tā ir nesagaidīsim alu? Oficiants ka akā iekritis.
—    Ja nemaldos, jūs pirmīt teicāt, ka viņš strādājis Krjudešanka konservu fabrikā.
—    Tā gan.
—    Jādomā — Krjudešanks pievērsis viņu savai ticībai?
—    Nav izslēgts.
—    Tad skaidrs, kāpēc šis nenāk. Gaida Trešo atnāk­šanu!
Luiss sulīgi smējās, lai gan mans pliekanais joks ne­bija tā vērts. Iespējams, saskatīja manā apšaubāmajā as­prātībā slēptu zemtekstu, tāpat kā es — dažās Luisa frā­zēs. Izprātot līdz galam šo varbūtību neiznāca. Neļau­dams man attapties, Luiss noskaldīja:
—    Tas tomēr bija Alberts Geršteins!
Turpmāko Aleksandra Luisa stāstījumu izklāstīšu sa­viem vārdiem.
Neskaidru aizdomu pamudināts, Luiss devās uz banku. Iekšā viņu nelaida policisti, kurus Karpenters bija norī­kojis ārpusē kā aizsarg valni pret ziņkārīgo pūli. Stāvē­dams viņpus iežogojuma, Luiss kļuva par aculiecinieku laupīšanas finālam.
Kā pirmais uz ielas iznāca filmas «Dollijas Krimsones privātā dzīve» galvenais operators Volters Karpenters. Luisam iespiedās atmiņā viņa seja ar dziļu bažu vai pat izbīļa nepārprotamām pēdām. Operatoram, kurš nupat bija pabeidzis filmas centrālās epizodes uzņemšanu, va­jadzētu izskatīties citādi — vismaz stipri gandarītam.
Karpenteram pa pēdām, nesot pāri plecam līdz malām piestūķētu brezenta maisu (līdzīgu tiem, kurus lieto, pār­vadājot pastu), iznāca laupītājs. Viņa acis uzmanīgi se­koja katrai Karpentera kustībai. Automāts gandrīz atdū­rās pret Karpentera muguru, cimdā ietērptās labās ro­kas pirksti saspringti aptvēra sprūdu.
Pienācis klāt pie lendrovera, Karpenters paminstījās, pārlaizdams drudžainu skatienu pūlim. Laupītājs pavēl- nieciski pavicināja automātu. Karpenters aši atvēra bagāžnieku/ Laupītājs iemeta maisu. Karpenters aizcirta bagāžnieku. Stāvēdams blakus mašīnai ar automātu šau­šanas gatavībā, laupītājs nogaidīja, kamēr Karpenters ieņēma vietu pie stūres, tikai pēc tarn pats apsēdās bla­kus. Luiss pamanīja zīmīgu detaļu: uz laupītāja ceļiem noliktais automāts ar stobru iespiedās Karpenteram sā­nos,
Tobrīd Luiss lūkoja izskaidrot šo rīcību ar spēles inerci — aktieris, ar visu būtību iejuties gangstera lomā, nejaudāja aptvert, ka filmēšana jau beigusies.
Tai mirklī kāds no statistiem apvaicājās, kad šie sa­ņemšot honorāra atlikumu. Karpenters klusēja. Tad laupī­tājs iečukstēja viņam kaut ko ausī. Tikai pēc tam Kar­penters, izliecies no mašīnas, uzsauca:
«Paņemiet autobusu un brauciet uz uzņemšanas pavil­jonu! Tur tiksimies!»
Pārtraucu Luisu, lai apvaicātos, vai viņš nav ievērojis, kādus apavus valkājis laupītājs. Skaidri atcerējos, ka Albertam Geršteinam, kad Gregors Abušs izvilka šo no aizdurves Teas Kilseimuras guļamistabā, kājās bija Luisa pieminētās švītīgās laķenes.
Luiss noraidoši purināja galvu. Visu viņa uzmanību aizņēmis mēģinājums uztvert dramatisko apakštoni laupī­tāja un Karpentera attiecībās. Tikai vēlāk viņš nācis pie slēdziena, ka vārdus aizstājusi šaušanai gatavā automāta daiļrunīgā valoda.
—    Jūsuprāt, Karpenters rīkojās pret savu gribu, pa­klausot draudam? — es rezumēju viņa iespaidus.
—    Tā man vismaz rādījās. Vēlreiz uzsveru — man nav zināms, kā izskatījās primārais plāns un kāda tiesa tajā tikusi iedalīta Volteram Karpenteram. Nav apšau­bāms, ka viņš tādā vai citādā veidā bija iesaistīts. Sa­vādāk neizskaidrot, kāpēc filmēšana noritēja bez Ričarda Beidevana, kuram būtu jāvada režija un …
—    Un bez Teas Kilseimuras, kurai tai epizodē tikpat liela slodze, cik Albertam Geršteinam, — es papildināju.
— Jā, — Luiss pēc īsas pauzes piekrita. — Kaut gan …
—    Kas jums padomā? — es vaicāju, sajutis viņa vilci­nāšanos.
—    Manuprāt, noņemt viņus no svariem diez vai būtu pareizi. Arī viņiem abiem droši vien piešķirtas noteik­tas pozīcijās šaha partijā. Katrā ziņā pēdējā brīdī noti­kusi figūru izmaiņa. Rezultātā Karpenters no brīvprātīga palīga degradēts par svešas, viņam uztieptas gribas me­hānisko izpildītāju. Lieku reizi atgādinu — tā ir tikai mana personiskā hipotēze, pie tam, iespējams, parak sub­jektīva, lai dotu simtprocentīgu segumu tam, kas īste­nībā noticis…
Tālāk Luiss pārstāstīja to, kas man jau bija zināms. Proti, Kristiāns Arčinskis un bankas izsūtāmais zēns pēc kāda laiciņa nokāpa pagrabstāvā, lai paamizētos ar sargu. Uz attiecīgo humorīgo jautājumu šis smiedamies atbil­dēja: «Neko nav atstājuši. Viss pa tīro!»
—    Kad es savukārt nokāpu lejā un nospieda zvanu, dzirdēju to pašu, — Luiss turpināja.
—    Kā jums vispār iešāvās prātā? *— es ar zināmām aizdomām prašņāju.
—    Nokāpt lejā? Pats nezinu. Tas irfi ? •— Luiss ap­klusa, izlikdamies pētījam dūmu mākonī grimstošo zāli. Aiz iezilganā, caurspīdīgā plīvura iezīmējās Pravieša figūra. Pilnīgi nekustīgs, it kā noburts par granīta veidolu, viņš šķita iegrimis transā.
Līdz mūsu nišai atlidoja kanonādei līdzīgais, daudz­kārt pastiprinātais sitamo instrumentu ritmiskais troksnis. Tā bija rokstilā sacerētā «Automobiļu serenāde» — vie­nīgais tīri instrumentālais gabals Ralfa Geršteina ilgi spē­lējošā platē.
Uz manu jautājumu Luiss tā ir neatbildēja. Pēc brīža viņš atsāka stāstījumu:
—    Vārdu sakot, nospiedu zvanu, gaidīdams, kamēr pie durvīm pienāks sargs. Pateikt neko vēl nepaguvu, bet aiz durvīm jau atskanēja smiekli un balss: «Neko nav atstājuši! Viss pa tīro!» Pastāvēju pie durvīm vairākas minūtes, tad no jauna nospiedu zvanu. Šoreiz paskaid­roju, ka gribu tikt iekšā, lai šo to izņemtu no sava de­pozīta …
—    Iznāk, jūs abonējat privātu seifu, — es viņu pār­traucu.
—    Pieņemsim. Jums būtu kādi iebildumi? — Luiss iro­niski apvaicājās.
—    Nekādu, manis pēc abonējiet kaut vai visus. — Es paraustīju plecus. — Ja tas nav noslēpums, vai drīkst uzzināt, ko jūs glabājat?
—    Mīlestības vēstules. Sarakste ar mana redaktora sievu, ja tas jums pa prātam, — Luiss indīgi atcirta. — Ja nemaldos, mēs runājam ne jau par manām perso­niskām padarīšanām, bet gan par aplaupīšanu… Vārdu sakot, lūdzu sargam, lai šis mani ielaiž, bet dzirdu tos pašus idiotiskos smieklus …
—    Un to pašu frāzi, — es papildināju. — Zinu. Atšķi­rībā no Arčinska un bankas izsūtāmā jūs laikam sapra­tāt, ka kaut kas nav kārtībā.
-— Jā, aptvēru, ka man darīšana ar magnetofona lentē ierakstītu autentisku sarga balsi. Vienīgais, ko vēl jo­projām nezinu, — kā izdevies sadabūt tādu ierakstu?
Es pakratīju galvu, bet tad negaidot kaut ko atcerējos.
—    Droši vien repetīcijas laikā, — iesaucos priecīgs par savu apķērību.
—- Repetīcijas? Pirmā dzirdēšana, — Luiss šaubījās.
No kurienes jums tāda informācija?
—    No Dertija. Režisors izmēģinājis ar Albertu attie­cīgo scēnu pagrabstāvā. Jādomā, sargs toreiz atļāvies pajokot, ka banka pamatīgi aptīrīta.
—    Tā, tā… — Luiss domīgi paskatījās dūmos, kas pe­lēcīgai, dūņainai straumei līdzīgi peldēja cauri zālei. — Vai repetīcijas laikā vēl kāds bijis klāt?
—    Liekas, Krjudešanks, — es pūlējos atcerēties;
—    Jonatans Krjudešanks? — Luiss ar uzsvaru pārjau­tāja, taču tūdaļ, neļaudams man atbildēt, turpināja stās­tīt:
—    Vārdu sakot, šie muļķīgie smiekli, šī humoristiskā frāze — atkal un atkal. Man visai stipri nervi, bet, jāat­zīstas, taisni šermuļi pārskrēja pār kauliem… Un pēk­šņi cauri šai šaušalīgajai smejoņai sadzirdu tik tikko uztveramu murmulēšanu: «Nenogaliniet mani, Geršteina kungs! Dieva dēļ, nenogaliniet!»
—    Sargs murgoja?
—    Murgoja, bet tie nebija vienkārši murgi. Sargs ne­maņā it kā turpināja uzrunāt Albertu Geršteinu. Iztē­lojos šo scēnu apmēram šādi… Alberts Geršteins pa ceļ automātu, lai ar laidi iebelztu sargam pa galvu. Sargs, iedomādamies visļaunāko, lūdz atstāt viņu pie dzīvības. Belziens. Sargs, zaudēdams samaņu, nokrīt… Kas pēc tam norisinājies starp Albertu Geršteinu un Karpen­teru? — Luiss paraustīja plecus un apklusa.
Arī es kādu brīdi klusēju. Tikai pēc krietnas pauzes nedroši ieminējos:
—    Ja jūsu stāsts nav izdomāts, tad no tā secināms…
—    Ka sargs, atskaitot Karpenteru, ir vienīgais, kas dzirdējis iebrucēja balsi un pēc balss nekļūdīgi pazinis maskētajā cilvēkā Albertu Geršteinu! — Luiss teica, tad ērcīgi piebilda; — Jūs jau vairākas reizes atļaujaties ap­šaubīt manu patiesīgumu! Uz kāda pamata?
—    Iemeslu atliku likām, — es atcirtu. — Kaut vai jūsu neizprotamā rīcība. Jūs aizgājāt no bankas, nepateicis nevienam ne pušplēsta vārdiņa!
—    Un tad? Jūs mani nosodāt?
—    Jūsu dēļ nozieguma atklāšana, pareizāk sakot, pats fakts, ka filmēšana izmantota kā aizslietnis noziegu­mam … — Nez kādēļ negaidot uzvilnīja tāds uzbudinā­jums, ka nespēju izveidot sakarīgu teikumu.
—    Pilnīgi pareizi. Fakts, ka filmēšanas laikā pastrā­dāts noziegums, manas vainas dēļ ilgāku laiku palicis nevienam nezināms, — Luiss vēsi apstiprināja.
—    Tikmēr laupījumu paguva… — es joprojām ru­nāju juceklīgi.
—    Paguva pamatīgi noslēpt? — Luiss pasmīkņāja.
—    Iespējams, pat izvest no Aleksandrijas? Nenoliedzu. Triks ar lentē ierakstītu sarga repliku acīmredzot kalpo­jis tieši šim nolūkam. Tātad zināmā mērā esmu kļuvis par līdzdalībnieku, kas tiesa, tas tiesa… Jūs esat pir­mais, kuram visu izstāstīju.
—    Kāpēc es? — neskaņi vaicāju, cenzdamies uzminēt šīs sarunas īsto mērķi.
—    Esmu šo to dzirdējis par jums. Jūs savā laikā esat strādājis laikrakstā par kriminālās nodaļas fotoreportieri. Tā ir jūsu neapšaubāma priekšrocība. Ceru, ka jūs, bū­dams svešinieks, spēsiet apkopot un izanalizēt faktus bez aizspriedumainības, kurai diemžēl pakļauts pat Gre­gors Abušs.
Es nenoteikti paraustīju plecus.
—    Tencinu par diez vai pelnīto komplimentu. Reiz jūs uzskatāt mani par uzticības cienīgu, pasakiet vismaz vienu — kāpēc tik ilgi klusējāt?
—    Man ir savi iemesli. Pagaidām nav nekādas vaja­dzības atklāt kārtis līdz galam. — Un Luiss aizgriezās, it kā gribēdams pasvītrot, ka pielicis sarunai punktu un neko vairāk no viņa neizdosies izvilkt.
—    Varat aiztaupīt sev pūles, — es kodīgi iesmējos.
—   Tāpat jau viss pietiekami caurspīdīgs. Ne jau velti viens no aleksandriešu iecienītākajiem izteicieniem skan: «Turi mēli aiz atslēgas un lūdz dievu!» Šīs pilsētas dievs saucas Vincents Basāni. Jums no viņa bailes tāpat kā visiem pārējiem. Atzīstieties, Luis, — sirds dziļumos jūs arī esat pārliecināts, ka notikumi bankā saistīti ar Ba­sāni?
Luiss skaļi nosmējās.
—    Iznāk, ari jums pielipusi vispārējā kaite. Tā jau ir pakļaušanās vietējiem aizspriedumiem, par ko runāju. Jūsu priekšā izjaukta pulksteņmehānisma atsevišķas sīk- detaļas. Pamēģiniet atrast atsperi… Seifu aptīrījis Al­berts Geršteins — tas ir neapgāžams fakts. Bet kas stāvē­jis aiz kulisēm? Kāpēc Alberts, dodamies pie lendrovera, izvēlējies aplinkus ceļu caur Jonatana pagalmu? Ko viņš tur meklējis?
—    Bet jūs diktējat spēles noteikumus, — es pateicu. — Un, bez šaubām, sagaidāt, ka mani gājieni, precizēsim, domu gājieni risināsies atbilstoši tiem… Tātad, pieņe­mot, ka Alberts Geršteins patiešām iznācis no kaimiņu pagalma, vienīgais loģiskais secinājums — Jonatana Krjudešanka mājā viņš meklējis seifa atslēgas.
—    Lieliski! — Luiss nicīgi nosprauslojās. — Cik no­protu, atslēgas, jūsuprāt, viņam piegādājis Ričards Bei­devans. Pa kuru laiku? Kamēr Jonatans Krjudešanks bla­kusistabā sarunājas pa telefonu, režisors, zinādams, ka saimnieks kuru katru brīdi var atgriezties viesistabā, uz­rāpjas uz krēsla, atbīda gleznu un atslēdz slēptuvi.. i Ar ko? Ar slēdzeni, kura, kā pats dzirdējāt, pastāvīgi gla­bājas Krjudešankam kātotā? Un jūs tam ticat?
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īsu mirkli Aleksandrs Luiss klusēja. Tad, acīmredzot nevēlēdamies kavēties pie iepriekšējās sarunas, pievērsa manu uzmanību Pravietim.
— Skatieties, kā viņš pavērsis acis pret griestiem! — Luiss aši bēra vārdus. — Tā, it kā gaidītu, ka no turie­nes pēkšņi izšausies roka. Protams, Jēzus Kristus roka. Ne jau ar zivi saujā — kā Jeremijas Aleksandera die­nās. Pravietis pārliecināts, ka šobaltdien Pestītājs var pa­rādīties cilvēkiem, vienīgi apbruņots ar ložmetēju… Zi­nāt, kāpēc viņš lūkojas uz augšu? Viņu suģestē bildes pie griestiem1 .
Luiss norādīja uz diapozitīviem, kuru demonstrēšana ik ceturtdaļstundu papildināja muzikālo sniegumu. Sā­kumā, nepacietīgi minēdams, kādēļ Luiss atvedis mani šurp, vēlāk, saspringti ieklausīdamies viņa stāstījumā, ne­pievērsu sevišķu acību šai vizuālajai atrakcijai. Tagad uzzināju no Luisa, ka raibo attēlu kaleidoskops pie gries­tiem palīdz Pravietim iegrimt tādā pašā transā kā Apsēs­tajam Menestrelam narkotikas.
Šim krāsaino diapozitīvu zibsnījumam patiesi piemita hipnotiska iedarbība. Attēli bija visdažādākā rakstura — ainavas, kailas cilvēku figūras, abstraktas krāsu kompo­zīcijas, sarežģītas matemātiskas formulas. Šis haotiskus šāvienus atgādinošais riņķa dancis gan sagūstīja, gan sa­trauca. Vienā vietā attēli parādījās, citā vienlaicīgi no­dzisa, Kalnu aizām un sieviešu krūtīm uzgūlās tehniskie rasējumi un momentā atkal pazuda, atbrīvojot vietu ab- strakcionistisku gleznu reprodukcijām.
Optiskā izstāde turpinājās neilgi, kādas piecas minū­tes, džeza dārdu un rēkoņas pavadībā. Atskaitot dažus pārīšus, neviens nedejoja. Visi kā apburti lūkojās uz griestiem.
Spožās elektriskās lampas iedegās no jauna. Dejas grīda atkal pārvērtās ritmiskas kustības drebinātā skudru pūznī.
—   Beidzot alus ir klāt! — Luiss nopriecājās. Mūsu nez kur pazudušais oficiants patiešām svinīgi nolika uz gal­diņa trīs kausus, kurus vainagoja kupls putu kronis.
Ielūkojies savā kausā, pārliecinājos, ka zem majestā­tiskā kroņa līdz pašam dibenam slēpjas vienīgi tās pa­šas putas. Turklāt pamanīju, cik ātri Luisa asignācija pa­zuda viesmīļa kabatā, kurš sīknaudas vietā aprobežojās ar nevērīgu «paldies».
Ievērojis manu skatienu, oficiants izlikās meklējam monētas, ko izdot. Bet, tikko novērsu skatienu, tūdaļ pa­grieza mums muguru ar nepārprotamu nodomu iejukt dejotāju pūlī.
Apstādināju viņu, sacīdams ar izmeklētu laipnību:
—    Jūs kļūdījāties!
—    Tas nevar būt!
—   Tomēr! Manuprāt, jūs pārrēķinājāties mums par labu.
—   Jums par labu? — Pirmītējā viltīgā izteiksme vies­mīļa sejā pārvērtās galīgā apjukumā. — Trīs alus, tas būs … tas būs …
Luiss pamirkšķināja man.
—    Neliecieties ne zinis! Jans, bez šaubām, ir cītīgs Trešās atnākšanas piekritējs. Reliģisko aizspriedumu dēļ viņš* nekad neizdod sīknaudu. Tāpēc viņš šad tad dabū pa ausi no klienta, kurš neatbalsta šo viņa reliģisko pār­liecību.
—    Luisa kungs ir plaši'pazīstams jokdaris, — oficiants izgrūda caur zobiem, negribīgi šķirdamies no sīknau­das. — Starp citu, nu jau trīs mēneši, kopš pārrāvu vi­sas saites ar šo viltus ticību. Jonatans Krjudešanks ir šarlatāns, rau, ko es jums teikšu!
Viesmīlis ar aizvainotu vaikstienu pazuda. Luiss ne­skatīdamies iebēra sīknaudu makā, bet es paguvu-ievē­rot divas franču monētiņas, par kurām pie muins pat sērkociņu kārbiņu nevarētu nopirkt. Ar šo blēdīšanos mani samierināja vienīgi doma, ka arī zaglīgais oficiants savā ziņā ierindojams Aleksandrijas kolekcionāros, jo izdošanai vāc bezvērtīgu ārzemju sīknaudu.
Mēs vēl smējāmies, kad pār zāli pāršalca uzbudinā­jums. Ar mazu nokavēšanos nopratu, kam adresēti da­ļēji sašutuma pilnie, daļēji zobgalīgie saucieni.
—    Tūlīt sāksies 1 — Luiss uzreiz kļuva nopietns. — Pra­vietis, cik jūtu, šodien ir uzskrūvēts līdz. pēdējam.
—    Šis āksts ar saviem brēcieniem man krīt uz ner­viem! — iedams garām, viņam uzsauca Alberts Ger­šteins. — Kad klausos viņa tā dēvēto dziedāšanu, jūtos tā, it kā pa manām ausīm stampātos vesels bars nīlzirgu.
Izmetis šo repliku, - Alberts Geršteins devās pie gal­diņa, kur sēdēja kāda man nepazīstama sieviete. Seko­dams viņam ar acīm, palaidu secen skatu, kas it nemaz neiederējās diskotēkas ikdienā.
Acīmredzot Vincents Basāni izmantoja šīs telpas ne tikai likumīgiem un nelikumīgiem tirdzniecības darīju­miem, bet arī politiskām sapulcēm. Oratoru rīcībā bija pastiprinātāju sistēmai pievienots mikrofons, kas auto­mātiski ieslēdzās, atskaņotājam atvienojoties.
Kad ieraudzīju Pravieti iznirstam no dūmiem, mikro­fona vads jau bija aptīts ap ģitāru. Reja Krosvina balss, spiedzīgi spalga, kamēr viņš izkliedza pirmās frāzes, dobja un murmulīga, tikko iesākās sprediķis, jau piepil­dīja zāli, apslāpējot troksni un smieklus.
—    Uzmanību! Kristus vārdā! Neesiet akli! Viņš atrodas jūsu vidū! Jā, viņš, Kristus! Re, tajā nišā, redziet, tur viņš sēž ar alus kausu rokā! Varbūt tur, blakus puisim pelēkā svīterī, kurš apskauj savu meiteni! Jūs jautāsiet/ kādēļ Kristus slēpjas no jums? Tāpēc, ka viņš zina — šajā pilsētā ir Jūdass, kurš viņu nodos. Bet Jūdasam ir divpadsmit apustuļu, un tie nodos Kristu katrs divpa­dsmit reizes. Bet divpadsmit apustuļiem sekos visi ticī­gie. Viņi izraks Kristu no kapa un iztaisīs no viņa izbā­zeni, un šaus tam virsū divpadsmit mēnešus no vietas. Divpadsmit stundas no vietas saules gaismā un divpa­dsmit stundas no vietas mēness un zvaigžņu gaismā. Un sacīs pats ticīgākais no ticīgākajiem otram: «Brāl, atdod man savu vietu dienas gaismā! Jo naktī grūtāk tēmēt nekā dienā.»
Pravietis atļāvās īsu atelpu, lai norītu kamolu. Es sa­jutu to it kā savā rīklē — šo mokoši iestrēgušo indīgo kamolu, kas lauzās uz āru, draudēdams ar nosmakšanu.
—    Kā jums patīk? — Luiss man čukstus vaicāja. — Apbrīnojami! Mūslaiku pareģis, kurš izbēdzis no psihi­atru uzraudzības? Pastarās dienas sludinātājs trako kreklā?
Es neatbildēju. Gaidīdams sprediķa turpinājumu, pa­skatījos apkārt, vērodams klausītāju reakciju. Smieklus un ironiskos saucienus nomainīja klusums.
—   Tā tas ir! Kristus atrodas jūsu vidū! Bet jūs nekad neuzzināsiet, kurš tas ir! Viņš baidās no jums! — atkal atskanēja Pravieša riešanai līdzīgie saucieni. Vēl spal­gāk, vēl mežonīgāk, it kā vārdus ar skubu izstumtu no mutes iekaisusī, konvulsīvi lēkājošā mēle. — Jūdass mie­rina jūs ar pasakām par Otro atnākšanu, par Trešo at­nākšanu. Bet Kristus zina, ka tie ir meli, meli, meli! Viņš zina, ka nekad vairs necelsies augšā no miroņiem, ja vēlreiz ļaus sevi sist krustā! Tāpēc viņš nesaka jums kā senajos laikos: «Cilvēki, mīliet viens otru!» Šodien viņš atnācis atriebt, atriebt, atriebt!
Ar šiem trīskārtējiem atkārtojumiem Pravietis it kā ievadīja sprediķa otro, muzikālo daļu. Gandrīz bez pār­ejas, iezīmējis to vienīgi ar dažiem akordiem, viņš, sa­spīlējis balsi līdz smalkai vibrācijai, paziņoja:
—   Bet tagad es nodziedāšu jums šodien sacerēto mo- nokorāli — Krosvins, N° 142, «Mirusī jūra»!
Es, protams, nebūtu paturējis šīs dziesmas tekstu at­miņā, bet kopš tā laika iznākušas daudzas skaņuplates ar Reja Krosvina sacerējumiem. Vienā no tām atradu arī «Mirušo jūru».
Mirusī jūra. Beigtas zivis, jūras dibenā Kristus, iezārkots konservu bundžā, lai nespētu augšāmcelties. Bet, kad, vēstot otrējos grēku plūdus, lietavas nokāpj no debess, kas dzīva, nokāpj Mirušās jūras krastā, Mirušās jūras pūstošais ūdens izkāpj uz krasta, atkāpj pie ļaudīm, Mirušās jūras mirušais Kristus izkāpj no jūras, atkāpj pie ļaudīm, lai pateiktu jums ar manējo mēli: Aplaupīt banku — noziegums? Nē! Aplaupīt dabu — noziegums? Jā! Noindēt bendi — noziegums? Nē! Noindēt jūru — noziegums? Jā! Slepkavot slepkavu — noziegums? Nē! Slepkavot zivis — noziegums? Jā!
Un pēc acumirklīgas pauzes Pravietis ļāva pilnu vaļu savai rējienam līdzīgajai balsij, kurā vienkopus saplūda satracināta ķēdes suņa bezgalīgais niknums ar pašas ķē­des šķindoņu:
— Sagatavosim konservu bundžas, ar cinku apsistas konservu bundžas, garenas konservu bundžas, lakotas konservu bundžas, piecpēdu konservu bundžas, melni drapētas konservu bundžas — Kristus vārdā <— slepkavām!
Hipnotiski piekalts pie ģitāras, kas lēkāja kārnajā rokā, pie taktī līgojošās mežonīgi garās bārdas, pie lies­mojošajām acīm, kas gaismas signāliem līdzīgi uzzibsnīja, es tikai ar pūlēm atgriezos pie īstenības,
Kā komponists Pravietis bija visai zemu vērtējams. Bet ar ritmiskiem atkārtojumiem, ar aizžņaugtiem izklie- dzieniem, ar pasniegšanas veidu, kas uzvēdīja izpildītāja apsēstību auditorijai, viņš panāca to pašu, ko primitīvās mežoņu cilts burvis. Šī mūzika cieši sagūstīja.
Taču tagad, kad, spēkus zaudējis, sabrukumam tuvais Pravietis stāvēja, cīnīdamies pēc elpas, slābani balstīda­mies pret plauktiem ar skaņuplatēm, burvība bija izkū­pējusi. Zaudējis varu pār klausītājiem, viņš atkal bija pārvērties nevarīgā, no ādas un kauliem sastāvošā būtnē, ko, tā šķita, varētu apgāzt stipra vēja pūsma.
Večuks, kas, visādi vaikstīdamies un izrādīdams savu nepatiku, bija noklausījies sprediķi, tagad, purinādams galvu, atvienoja mikrofonu, lai uzliktu jaunu plati.
Alberts Geršteins ar rokas kustību apturēja viņu.
—    Uzgaidi! Ļauj ausīm mazliet atpūsties! Gribu ar viņu aprunāties.
Pasaucis viesmīli, Alberts Geršteins paņēma no paplā­tes alus krūzi un pastiepa to Pravietim.
—    Še, iestiprinies! Tu esi velna zellis! Attiecībā uz tavām komponista dotībām atturēšos no sprieduma, tā nav mana specialitāte. Manuprāt, krusttēvs Ralfs torīt pielaidis kļūdu, piedraudēdams izsaukt policiju. Būtu la­bāk pieaicinājis ārstu, lietpratēju dzirdes traucējumos … Bet kā dziedātājs apbrīnoju tevi! Ir nepieciešama izcila drosme, lai dziedātu ar tādu balsi. Zini, kur tev jāuzstā­jas? Ponta ezera dzelmē. Tā kā zivis tur šā vai tā jau pus- beigtas, tava dziedāšana tām neko daudz nekaitēs!
Pravietis ar atsvešinātu seju drūmi klusēja. Viņš rea­ģēja tikai tad, kad Alberts Geršteins, pacēlis kausu, āzē- damies uzsauca tostu:
—    Uz tavu veselību, Kristus konservu bundžā!
Ar niknumā krītbaltu seju Pravietis pacēla ģitāru si­tienam. Var jau būt, ka Alberts Geršteins tikai gribēja atvairīt belzienu, iešļācot pretiniekam sejā krūzes sa­turu, bet tā izslīdēja no viņa pirkstiem un triecās pret ģitāru.
Stīgas ar strinkšķi pārtrūka. Pravietis, kurš bija iegul­dījis sava fiziskā spēka niecīgo atlikumu rokas atvēzienā, zaudēja līdzsvaru un pakrita, ar galvu atsitoties pret plauktiem. Dažas skaņuplatēs izlēca no ligzdām, viena saplīsa, atstādama uz viņa pieres smalku asins strūkliņu, kas negribīgi, it kā vilcinādamās ritēja lejup.
Pravietis gulēja, pa pusei aprakts zem sadragātās ģi­tāras, gulēja, bezpalīdzīgi izvērsis netīrās basās kājpē- das, un vienīgi ar asinīm pielijušās acis likās apliecinām, ka arī tagad, zemē notriekts, sajūsmā rēcošās publikas apsmiets, viņš palicis tas pats, kas bijis. Apsēstais, kas izmisuma brīdī turpina mēmām lūpām izkliegt savu lāstu. Smieklos rēcošā zāle piepeši apklusa. No ieejas atskanēja mierīga, pavēlnieciska balss: — Vai tad es nepiekodināju, lai šo cilvēku neaiztiek?!
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Kalsens, slaids, jau gados, bet ar jauneklīgiem un savā ziņā simpātiskiem vaibstiem, ģērbies stingra piegriezuma tumšpelēkā uzvalkā, šķietami ne visai elegantā, bet īste­nībā pirmklasīga drēbnieka šūdinātā, ar vecmodīgu, iestī- vinātu apkaklīti, ko rotāja tikpat vecmodīga pelēki sar­kana tauriņveidīgā kaklasaite, — Vincents Basāni stāvēja diskotēkas «Arhimeds» durvīs. Stāvēja līdzīgs tam ro­miešu kareivim, kura robustais zobens tik negaidot ap­rāva sengrieķu zinātnieka mūžu.
Man nevajadzēja nekādus paskaidrojumus, lai apjēgtu, ka viņš ir tas, kuram pieder īstā vara šajā pilsētā. Ja vizītkarte tomēr būtu vajadzīga, tad to pilnīgi aizvie­toja divi miesassargi, kas klusuciešot stāvēja viņam aiz muguras tajā nevērīgi saspriegtajā pozā> pēc kuras var atšķirt labu miesassargu no slikta. Nezinātājs droši vien būtu saskatījis viņos Vincenta Basāni drauģeļus, kuri kopā ar viņu ieskrējuši ātrumā iebaudīt kausiņu alus, bet tieši šī viņu šķietamā nenozīmība vairāk par jebko citu apliecināja viņu saimnieka nozīmību.
No šī brīža biju pārliecināts, ka Vincents Basāni ir ļoti bīstams pretinieks. Ja bankas aplaupīšana patiesi ir viņa roku darbs, maz cerību, ka vaininieki kādreiz nonāks uz apsūdzēto sola.
Tikmēr Basāni bija piegājis pie Pravieša un tagad pa­līdzēja tam piecelties. Pravietis ar pūlēm uzslējās kājās, salīgojās, tad atkrita pret plauktiem un, cīnīdamies pēc elpas, raudzījās apkārt.
Alberts Geršteins, kurš pēc incidenta bija paguvis atiet nost, atgriezās atpakaļ.
—    Atvainojiet, Basāni kungs, tas notika pilnīgi ne­jauši, — viņš stomīdamies taisnojās.
—    Ir jau labi, Albert. — Vincents Basāni apžēlojoši pa­māja. — Jūs jau zināt, cik augsti vērtēju jūsu balsi, ka­mēr jūs dziedājāt «Skaistajā Helēnā», nācu uz turieni tieši jūsu dēļ. Baudīt savu «Aleksandrijas nektāru» varu arī savās mājās. Lai gan, godīgi sakot, mans nama pār­zinis visai saprotamu iemeslu dēļ liedz man šo prieku. Gribot negribot jādzer franču konjaks… Ja nemaldos, jūs šovakar esat aicināts ciemos Geršteina mājā? Nodo­diet Ričardam Beidevanam un Teai Kilseimurai manus sveicienus. Iespējams, pats arī iegriezīšos izteikt līdzjū­tību sakarā ar šo stulbo bankas aplaupīšanu… Bet sa­vas muzikālās domstarpības ar Pravieti lūdzu turpmāk izšķirt citā Vietā!
Alberts Geršteins stīvi palocījās un nedrošā gaitā de­vās uz izeju.
Vincents Basāni miermīlīgi smaidīja.
Toties Pravietis, it kā saskarsme ar plaukta cieto ma­teriālu būtu atdevusi viņam spēkus, atrāva savu izdē­dējušo augumu no balsta. Aizšķērsojis Albertam Gerštei­nam ceļu, viņš tikko dzirdami sacīja:
—    Pagaidi! Manu brāl, es personiski piedodu tev un visiem tavējiem! … Kā teikts bībelē — taviem brāļiem un māsām, un tēvam, un mātei… līdz desmitajam au­gumam … Drīz pie tevis atnāks Kristus!
Alberts Geršteins reaģēja ar smīnu, kas drīzāk lieci­nāja par izbīli nekā par ironiju. Pravietis ļāva viņam aiziet, tad pats, mazliet pieklibodams, devās uz durvju pusi.
Dievbijīgais večuks, iežmiedzis padusē sadauzīto ģi­tāru, steberēja viņam nopakaļ.
—    Jūs aizmirsāt savu instrumentu, jaunais cilvēk!
Pravietis, paņēmis ģitāru, ar negantu vēzienu salauza
to uz pusēm.
—    Un tas jums par piemiņu! — viņš čukstēja, griez­damies pie apklusušajiem apmeklētājiem. — Jums es arī piedodu! Jo teicis Pestītājs: «Ja tevi sit pa labo vaigu, pagriez pretī kreiso…» Te mans kreisais vaigs! — Viņš ar pirkstu norādīja uz ģitāras lauskām. — Sitiet! Spār­diet! Ar kājām! Stiprāk! Kamēr varat! Pie jums Kristus atnāks ne tik drīz!
Neredzēju, vai Vincents Basāni bija devis zīmi. Iespē­jams, viņš to nemaz nedeva — miesassargi saprata savu saimnieku arī bez vārdiem. Delikāti paņēmuši Pravieti zem elkoņiem, viņi izveda to uz ielas.
Un jau nākamajā brīdī Vincents Basāni, it kā nekas nebūtu noticis, laipni uzrunāja večuku, kurš apmulsis cilāja skaņuplates.
—    Uzliec manu iecienīto «Sapņu ieleju», draugs, — viņš sacīja, nemanot ielikdams tam saujā simtnieku — it kā pasniegtu nevis ubaga dāvanu, bet draudzīgu sub­sīdiju.
Večuks, priecīgi smaidot, steidzās izpildīt lūgumu.
—    Lai ko tur runātu, Aleksandrija nav tik pelama, ja devusi pasaulei tādu komponistu, — šos vārdus Vincents Basāni izrunāja, dodamies uz mūsu pusi.
—    Mazliet klusāk! — viņš vēl izmeta pāri plecam, kad divdesmit skaļruņi piepildīja telpu ar Ralfa Ger­šteina mūziku. Šīs mūzikas pavadīts, Vincents Basāni ap­stājās pie mūsu galdiņa.
—    Vai atļauts piesēsties? — viņš apvaicājās izmeklēti laipni. Pirms kāds no mums paguva atbildēt, viņš jau sēdēja blakus man.
—    Iepazīstināt mūs nav nekādas vajadzības, Luis, — viņš smaidot teica. — Šis kungs ir Oskars Latorps, ko Olivers Dertijs angažējis, lai uzņemtu dokumentālu filmu par mūsu pilsētu… Luis, starp citu, man jau sen gribē­jās pateikt jums kādu atklātu vārdu. Jums neapšaubāmi ir talants, to var manīt pēc vakardienas numurā ievietotā raksta par bankas aplaupīšanu. Aleksandrija nav jums īsti piemērota vieta. Varu jums pagādāt interesantu darbu kādā galvaspilsētas nedēļas izdevumā, kur labprāt uz­klausīs manu padomu. Cik man zināms, pirms atbraukša­nas uz šejieni jūs bijāt līdzstrādnieks studentu žurnālā. Lai kā arī jūs mēģinātu atdarināt «Aleksandrijas He­rolda» putekļaino izteiksmes stilu, zem tā skaidri nojau-
- šams jums raksturīgais asums. Izdevumā, ko nupat mi­nēju, prot novērtēt jaunus cilvēkus ar karstām galvām.
—    Bet ko lai dara, ja Aleksandrijas putekļainā ma­niere man jau asinīs? — izvairīgi atteica Luiss.
—    Tad jums ar laiku draud apsūbēšana. «Aleksandri­jas Herolda» konservatīvisms pārvērtīs.jūsu aso rapieri trulā cirvī.
—    Konservatīvisms? — Luiss pabrīnījās. — Manuprāt, avīze drīzāk mīņājas uz tradicionāli liberālām pozīcijām.
—    Mūsdienās tas ir viens un tas pats, — Vincents Ba­sāni rimti sacīja. — Spēja iejusties nākotnē, lūk, kas atšķir nekonservatoru no konservatora. Nākamība pieder radikālām idejām.
Jau labu brītiņu pie mūsu galdiņa, izstiepies kā ka­reivis, stāvēja pirmītējais oficiants. Tikai tagad Vincents Basāni izlikās to ievērojam.
—    Četrus kausus! — viņš izgrūda. — Alu, nevis pu­tas.
—    Klausos, Basāni kungs! — oficiants kā raķete aiz­šāvās.
—    Šodien mums nepieciešami stipras gribas cilvēki. Cilvēki, kas nebītos stāties pretī tiem tur! — Vincents Basāni sacīja, pavadīdams šos vārdus ar izteiksmīgu žestu tajā virzienā, kur uz pilsētas plāna vajadzētu atrasties Jeremijas Akropolei. Šis žests neprasīja ģeogrāfisku pre­cizitāti. Kaut kur tur atradās valsts, ko Vincents Basāni neieredzēja no visas sirds. Viņš ienīda visu, kas no tu­rienes nāca vai varēja nākt. Sākot ar transkontinentāla- jām raķetēm un beidzot ar krievu baletu.
Pirmīf tik tūļīgais oficiants pieskrēja pie galdiņa un nolika četrus kausus.
Vincents Basāni parakņājās vestes kabatiņā un izvilka lielu monētu, kuru oficiants saņēma, dziļi palocīdamies. Pagājis dažus soļus sānis, viņš to pamatīgi aplūkoja, tad atgriezās, lai pazemīgi aizrādītu:
—    Atvainojiet, Basāni kungs! Bet tā ir pilnīgi bez­vērtīga ķīniešu monēta. Pēc oficiālā kursa tā līdzinās…
—    Pats zinu! — Vincents Basāni viņu aprāva. — Iegau­mējiet, es vienmēr visu zinu. Bet vai tad nav taisnīgi, ja apmeklētājs norēķinās ar jums tādā pašā naudā, kādā jūs kārtojat savus rēķinus ar viņu? Ceru, jūs tam pie­krītat?
—    Piedodiet… pied .?. — vārds iesprūda viesmīļa rīklē. Viņš rīstījās tā, it kā būtu norijis veselu numis- mātisku kolekciju. — Vairs ne …
—    Ticu! — Vincents Basāni atlaida viņu ar augstprā­tīgu galvas mājienu. — Un turpmāk iegaumējiet, ka jūs vairs neesat nekāds trešatnācējs. Turpmāk jūsu vienīgā reliģija — kalpot Vincentam Basāni. Šajā iestādē ir viens vienīgs saimnieks, un tas esmu es!
Nostrostējis oficiantu, Vincents Basāni ar tikko sama­nāmu smīnu atkal pievērsās mums:
—   Jūs interesē, kā es izprotu radikālismu? Kā drosmi atteikties no liberālām ilūzijām, ar kurām nu jau dau­dzus gadu desmitus iemidzina mūsu apziņu. Globālais miers, saspīlējuma mazināšanās, auglīga sadarbība starp dažādām valstīm — skaistas frāzes, nekas vairāk, kaut kas līdzīgs Trešajai atnākšanai. Noklausīdamies šo čivi­nāšanu, mēs tikai atrofējam savus muskuļus. Uz stipras gribas cilvēkiem! — Viņš pacēla tostam kausu. — Man ir pieredze! Vesela mūža pieredze, iegūta apstākļos, kad uz tevi šauj no slēpņa, ja neesi' pietiekami acīgs. Kad cienījami ļaudis slēpj šaujamos zem greznu rolroisu sē­dekļiem, zobodamies par likumiem un tiem kretīniem, kas tos izgudro… Jūs abi vēl esat pārāk jauni. Uz pa­sauli jāskatās nevis caur rožainām acenēm, bet caur op­tisku tēmēkli.
—   Un caur kādu tēmēkli jūs skatāties uz Jonatanu Krjudešanku? — es pēkšņi izšāvu.
Labi apzinājos, ka šī frāze pēc būtības nozīmē kara pieteikumu, tomēr uzskatīju to par pareizu taktiku. Biju gandrīz pārliecināts, ka Luiss atvedis mani šurp Basāni dēļ.
Tiesa, viņu saruna, ko nupat noklausījos, it kā lieci­nāja, ka viņu pazīšanās ir diezgan pavirša. Bet tajā, ma­nuprāt, jautās kaut kas samākslots. Mani urdīja aizdo­mas, ka tā ir tikai tāda neliela izrādi. Tikko publika, tas ir, es, atstās zāli, dekorācija tiks steigšus aizvākta un ak­tieri, pārvērtušies privātpersonās, tērzēs pavisam citā tonī.
Attīstot šo pieņēmumu tālāk, neizbēgami jānonāk pie secinājuma, ka Vincentam Basāni kaut kas no manis va­jadzīgs. Paredzēju, ka viņš laipos apkārt tik ilgi, kamēr nebūs nolūkojis manus «Ahilleja papēžus», tādēļ nolēmu pats pāriet uzbrukumā.
Taču Vincents Basāni nekavējoties uzminēja manu tak­tiku.
—   Es — uz Jonatanu Krjudešanku? — viņš pasmīnēja. — Nedomāju vis, ka viņš būtu piemērots objekts manai šaušanas mākai. Jums ir kādi pierādījumi?
—   Nu kaut vai zivju konservu fabrikas slēgšana, — nedroši iesāku es. Vincents Basāni bija tomēr panācis savu. Viņa ironija, it kā mesta no leduskalna gāles uz mani, kaut kur lejā stāvošo niecīgo cilvēciņu, izraisīja manī bezspēcības kompleksu.
—    Jūs būsiet saklausījies mana drauga Jonatana vai­manas. — Vincents Basāni pieglauda sirmot sākušos ma­tus. — Tam nav nekāda sakara ar personiskām simpāti­jām vai antipātijām. Es šoreiz vienkārši aizstāvu sabied­rības intereses. Ja «Poseidona» produkcijai būtu vēl, kā pirms gadiem desmit, noiets ārpus Aleksandrijas robe­žām, diez vai iejauktos. Bet mierīgi noskatīties, kā alek­sandrieši sabojā savu veselību, — tas būtu par daudz prasīts.
—    Basāni kungs ir visnotaļ pazīstams filantrops. — Luiss pamirkšķināja man, tādējādi demonstrēdams savu skeptisko attieksmi pret Basāni nesavtību.
—    Luis, jūsu vietā es mazliet piesargātos, — Vincents Basāni vēsi atcirta, tad pagriezās pret mani. — Šim jau­neklim visumā ir taisnība. Darīju to ne tikdaudz sabiedrī­bas interesēs, cik savējās. Politiķim, lai viņš tiktu ievē­lēts, nepieciešams arī politiskais kapitāls. Manu kandi­datūru …
—    Dzirdēju. — Es pamāju. — Jūsu kandidatūru izvirza Aleksandrijas mēra amatam. *
—    Un kuram, pēc jūsu domām, vairāk izredžu tikt ievēlētam? Jonatanam Krjudešankam, kurš norūpējies par dvēseļu glābšanu, vai man, kas reāli paglābis alek­sandriešu vēderus no indīgiem konserviem?
—   Bez šaubām, jums, — es automātiski nomurmināju un tikai pēc tam aptvēru, ka Basāni tikko neviļus atklājis man līdz šim nezināmu svarīgu faktu. — No jūsu vārdiem izriet, ka arī Jonatans Krjudešanks cerēja kļūt par pilsētas galvu?
—    Kā tad, — Basāni nicīgi pasmējās, — Bet tagad tas pieder pagātnei. Pēc uzbrukuma bankai mans draugs Jonatans ir beigts cilvēks. Vienīgais sabiedriskais amats, uz ko viņš var pretendēt pēc bankrota, ir sarga vieta vietējā kapsētā.
Iestājās sapringts klusums. Ja pieņēmums, ka bankas aplaupīšana cieši saistīta ar Vincentu Basāni, vēl prasī­jās pēc loģiska pamatojuma, tad tagad tas bija atrasts.
—   Jūs gribējāt vēl ko jautāt? — Vincents Basāni pa­skatījās man tieši acīs.
—    Es gaidu, — pateicu, ignorēdams viņa urbīgo ska­tienu.
r- Ko?
—    Sāciet jūs. Jūs taču esat atnācis šurp, lai satiktu mani, nevis otrādi.
—    Jūs maldāties, iegriezos «Arhimedā» tīri nejauši. Bet izmantošu šo izdevību, lai dotu jums dažus padomus. Pirmais — nekad nevajag pārsteigties.
—    Pārāk miglains padoms.
— Varu ari konkrētāk. Jūs nupat nopriecājāties aha, zivtiņa uzķērusies uz āķa! Lai notvertu noziedz­nieku, nepieciešams izdibināt nozieguma motīvus. Jums liekas, ka tādu jūs nule saskatījāt. Aplaupot banku, Vin­cents Basāni tiek vajā no konkurenta vēlēšanās un vien­laicīgi iegūst brangu naudas žūksni. Jūs taču tieši to no­domājāt?
—    Varbūt.
—    Tādā gadījumā jūs vērtējāt mani zemu. Cilvēks ar manu pagātni un pieredzi, plānodams kādu operāciju, nepalaiž neievērotu nevienu sīkumu, smalki aplēš visas iespējamās sekas. Uzbrukumam bankai izmantota filmē­šana. Pats par sevi veikls, asprātīgs, tikpat kā nevaino­jams paņēmiens. Bet — ar lielu mīnusu. Proti, aizdomas automātiski pielīp visiem uzņemšanas grupas dalībnie­kiem. Jūs man piekrītat?
—    Pilnīgi, — Luiss atsaucās.
—    Luis, jūsu domas mani neinteresē, — Vincents Ba­sāni nikni atcirta. — Es griežos pie Latorpa kunga, ko Gregors Abušs izraudzījies par savu brīvprātīgo palīgu. Nu, kā, vai man ir taisnība?
—    Zināmā mērā. — Es negribīgi pamāju.
—    Tādā gadījumā iznāk, ka pats izraku sev bedri. Tikai galīgs stulbenis nespētu paredzēt, ka Gregors Abušs ag­rāk vai vēlāk uzzinās, ka Ričards Beidevans īstenībā ir Viktors Vandeils, Tea Kilseimura — Anželika Golemba un ka abi Albubrokā bijuši saistīti ar mani.
—    Un kas no tā izriet? — diezgan muļķīgi vaicāju.
—    Tikai tas, ka tik piesardzīgs cilvēks kā Vincents Basāni operācijai būtu izraudzījis citus palīgus. Pieņem­sim visļaunāko variantu — iecere aptīrīt banku iešāvu- sies man prātā pēdējā brīdī, laika trūkuma dēļ biju spiests izmantot tos, kas atradās pa rokai. Zinādams, ka mūsu vecvecie sakari, kolīdz tie atklāsies, radīs pret mani aizdomas, būtu parūpējies par to, lai mani līdzzinā­tāji nespētu mani nodot. — Vincents Basāni apmierināti pasmīnēja.
—    Kādā veidā? Vai tādā? — Luiss ar plaukstas šķautni zīmīgi novilka sev pa rīkli.
Vincents Basāni piemiedza acis.
—    Tie nav joki, Luis! Ir tūkstoš paņēmienu efektīvi aizbazt muti pārāk pļāpīgam cilvēkam. Vai jums liekas, ka es nebūtu spējīgs? — viņš ar uzsvaru piebilda. — Nu jau vesela mūžība, kopš esmlu kļuvis tas, ko pie mums dēvē par godīgu pilsoni. Bet ja kāds apdraudētu manu eksistenci… — Viņš ar smaidu pagriezās pret mani: — Kaut vai jūs, Latorp! Ja jūs kļūtu man bīstams, es.. *
—    Vai tas ir brīdinājums?
—    Nē jau. Tīri teorētisks minējums. Ja jūs, teiksim, rīt atrastu uz ielas bez acīm redzamām vardarbības pa­zīmēm, diez vai kādam ienāktu prātā, ka esmu novācis jūs no sava ceļa. Ļaudis droši vien piedomātu jūsu nāvei daudz dabiskāku izskaidrojumu — nabadziņš vienkārši noslīcis…
—    Noslīcis? — ar pūlēm izrunāju, juzdams, ka šermuļi skrien pār kauliem.
—    Nu jā. Izgājis no mājām bez lietussarga un noslī­cis Aleksandrijas briesmīgajos grēku plūdos.
Šai pasvītroti humoristiskā tonī izteiktajai frāzei se­koja daudznozīmīga pauze.
Nenogaidīju, kad tā beigsies. Ar skubu atvadījies, iz­gāju uz ielas.
Tikai tad atminējos, ka atrodos pilsētā, kurā bez lietus­sarga iztiek vienīgi trakais Pravietis vai jau gluži ne­izprotamais Luiss.
Atgriezties negribējās. Ja Napoleons būtu pametis savu vēsturē iegājušo trīsstūraino cepuri Vaterlo kaujas laukā, diez vai viņam ienāktu prātā atgriezties savā sa­kāves vietā, lai izlūgtos to atpakaļ no uzvarētāja.
Bet, kad es, uzslējis mēteļa apkakli un lādēdams visu pasauli, jau ieniru Aleksandrijas ūdenskritumā ar vīriš­ķīgo apņēmību aizskriet līdz tuvākajam galantērijas vei­kalam, mani panāca viens no Vincenta Basāni miesassar­giem.
Šis glābēj eņģelis pastiepa manu lietussargu, pavadī­dams šo žestu ar izmeklēti laipnu frāzi:
—    Cik noprotu, mans šefs ļoti noraizējies, ka tikai jūs nesaķertu iesnas!
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Gregoru Abušu nesastapu mājās. Vienīgais pašreizējais dzīvokļa iemītnieks bija Prezidents. Ieraudzījis mani, suns, atbalstījies ar priekšējām ķepām uz palodzes, vis­visādi lika man saprast, ka būtu priecīgs par manu apcie­mojumu. Diemžēl Prezidents, kas, ja tic viņa saimnieka vārdiem, bez sevišķām pūlēm varēja attaisīt ledusskapi, nebija vēl iemācījies atslēgt durvis. Un, pat ja prastu, ne­kāda labuma no tā man nebūtu — jāšaubās, vai Prezi­dents mācētu pateikt, kur atrodas Gregors Abušs.
Policijas pārvaldē man neveicās ne par matu labāka Vienīgais, ar ko seržants Aleksanders spēja mani aplai­mot, bija viņam adresētā Gregora Abuša zīmīte.
«Aizbraucu uz Jaunvindzoru, Atpakaļ būšu vēlu vakarā. Bez manis nekā neiesāciet! Seržant, es jau otro dienu aiz- .mirstu pabarot Prezidentu. Atstāju atslēgas un naudu. Šo­reiz nopērciet cīsiņus, kaut gan viņš tos ne visai ieredz. Ņemot vērā, ka mani pieticīgie ietaupījumi no «Hermeja palātas» seifa pārceļojuši brezenta maisā, kura atrašanās vieta nevienam nav zināma, arī Prezidentam laiks pierast pie taupības režīma.»
Izgāju no policijas pārvaldes vēl uzbudinātāks nekā atMcu. Manī gruzdēja drudžaina nepacietība, ko pat drūmi kapājošais lietus nespēja atvēsināt. Vajadzēja jo ātrāk informēt Gregoru Abušu par manām sarunām ar Aleksandru Luisu un Vincentu Basāni, lai tad kopīgiem spēkiem pārkostu čaumalu un izlobītu kodolu. Varbūt tas izšķirs kardinālo jautājumu — pa kādu ceļu turpmāk virzīt izmeklēšanu.
Līdz šim atdūrāmies pret strupceļu. Tagad pavīdēja (vismaz man tā šķita) vairāki atzarojumi un līdz ar to jo riskantā un atbildīgā nepieciešamība izdarīt pareizo izvēli. Ja, ejot pa vienu atzarojumu, nonāksim pie secinājuma, ka esam kļūdījušies, un atgriezīsimies pie izejas punkta, var izrādīties, ka esam nokavējušies. •
Jau apsvēru, vai man pašam neaizbraukt uz Jaunvin­dzoru. Taču izredze sameklēt Gregoru Abušu pilsētā, ku­ras iedzīvotāju skaits desmitkārtīgi pārsniedza mazo Alek­sandriju, bija tik niecīga, ka, mazliet atvēsinājies, atmetu ar roku šjm dulburīgajam nodomam.
Toties apmeklēju vietējās avīzes .«Aleksandrijas He­rolds» īpašnieku, bet pēc tam pa tālruni sazinājos ar kādu galvaspilsētas redakciju. Kad iznācu no telefona auto­māta, mans noskaņojums bija jau stipri rimtāks.
Kad piebraucu pie moteļa «Augeja stallis», bija jau pavēls. Caur tumsu, ko tvirtās ūdens strūklas vērta vēl blīvāku, neskaidriem, gaišiem traipiem līdzīgi zvīguļoja laternas. t
Lietus izdangātais, dubļiem aplipušais, slidenais gud- rons, kas vietumis pilnīgi pazuda zem ūdens kārtas dažu pēdu augstumā, gandrīz necaurredzama tumsa, kurā star­mešu kūļi iesprūda kā truli naži sacietējušā maizes klaipā, prasīt prasījās pēc vislielākās apdomības.
Taču, godīgi sakot, samazināt ātrumu piespieda ne jau avārijas draudi. Daudz ļaunāka par avāriju šķita tikšanās ar Oliveru Dertiju. Instinktīvi sajutu, ka bankas aplaupī­šanā viņam liktenis drīzāk piešķīris cietēja nekā vinnētāja lomu. Bet tikpat instinktīvi (nemaz nerunājot par dau­dziem deduktīviem pieturas punktiem) zināju, ka viņš iejaukts noziegumā.
Faktiski tam nevajadzēja tik stipri ietekmēt manu at­tieksmi. Vai tad līdz šim nezināju, ka Olivers Dertijs ne vienu reizi vien iesaistījies netīrās, pēc būtības nelikumī­gās mahinācijās, veikli prazdams iznirt no tām — ne tikai ar veselu ādu, bet arī par krietnu summu bagātāks.
Viņš arī pats nekad nepūlējās slēpt savu cinisko iztu­rēšanos pret likumu. Taču vēl nesen biju spējīgs raudzī­ties caur pirkstiem, vadīdamies no utilitārās filozofijas, ko manī pa lāsei bija iepilinājusi dzīves īstenība, — bez darba palikušajam neveiksminiekam nepiedien mest ak­meni uz laimes lutekli, kas turklāt piedāvā viņam pie­klājīgi atalgotu darbu.
Tomēr visam ir sava robeža. Pēc pēdējiem notikumiem mana vēl nenotikusī debija dokumentālās filmas režisora lomā jāieraksta skurstenī. Paredzams, ka Dertijam būs jā­atvadās no savas ieceres pārvērst Albertu Geršteinu par slavenu dziedoni, jāatmet ar šo pasākumu saistītā reklā­mas bungu rībināšana un tāpēc jāatsakās no maniem pa­kalpojumiem.
Pašlaik man vairāk nekā jebkad uzplijās dzelžainā ne­pieciešamība iegrožot savus izdevumus. Par spīti tam, lab­prāt no paša kabatas apmaksātu atsevišķu istabu mo­telī, lai tikai nebūtu jāpacieš Olivera Dertija maz tīkamā sabiedrība.
Gregors Abušs ņēmās mani pierunāt — Dertijs, iespē­jams, šo to izpļāpās. Sākumā kategoriski liedzos. Vēlāk tomēr padevos. Galu galā mana vēlēšanās atrisināt šo sa­režģīto vienādojumu ar diviem nezināmiem svēra vairāk par personisku nepatiku pret savu istabas biedru. Jo vai­rāk tāpēc, ka mana uzturēšanās Aleksandrijā nebūs diez cik ilgstoša.
Ar smagu nopūtu iebraucu savu viscaur dubļiem apķe­pēto triumfu garāžā. Nomazgāt mašīnu pietrūka spēka. Aptuveni desmit minūtes stingi sēdēju, nolicis galvu uz stūres. Pavisam aizmirsu, kur īsti atrodos.-
Iedomās jau atkal bridu pa lielas, pārlieku skaļas un mehanizētas pilsētas drūmām betonaizām —- noguris cil­vēks, no agra rīta līdz vēlam vakaram nolemts skriet ma­ratona distanci, lai sameklētu darbu, vienalga, kur, vien­alga, kādu. Acu priekšā jau vīdēja neizbēgamais finišs: lietoto automobiļu veikals, kura īpašniekam esmu spiests pārdot savu triumfu, ar ko kādreiz tā lepojos. Spiests pār­dot par visai pieticīgu summu, kas palīdzētu vēl dažus mēnešus vilkt dzīvību,
Lietussargu aizmirsu automobilī, ļin, kad aiz manis aiz­cirtās garāžas durvis, Aleksandrijas plūdi uzklupa man ar svelpoņu un rēkoņu. Nepaguvu atģisties, kad kaut kas nogāza mani no kājām.
Vējš tas gan nebija. Ar pūlēm piecēlies, vispirms sa­dzirdēju balsi un tikai pēc tam ieraudzījņ. tumšu stāvu attālināmies šosejas virzienā. Pravietis, kas gan cits!
Pēc šīs sastapšanās, kas uz mirkli ļika pat aizmirst, ka krītot biju pats pamatīgi izvārtījies, moteļa istaba tēlojās man reti gaiša un mājīga. Dertijs, kolīdz ienācu, izbīlī iesaucās: : _ ' '>
—   Kāds tu izskaties! Kā nēģeris! Tev nekavējoties jā­lien vannā! • v
Pēc pusstundas, apvilcis pidžamu, sildīdams iekšas ar groku, ko Dertijs uz ātru roku bija sakomponējis no Ba­sāni ražotā viskija, karsta ūdens un greipfrūta, sēdēju krēslā, juzdamies jau puslīdz normāli.
Parakņājies savās rezervēs, sagrabināju pat pietiekami daudz enerģijas, lai, pildot Gregora Abuša uzdevumu, aiz­sāktu šķietami nevainīgu tērgāšanu par notikumiem bankā.
—   Ak, liec mani mierā! — Olivers Dertijs izmisīgi vē­cināja rokas, it kā atgaiņādamies no lietuvēna. — Neko nezinu un ari negribu zināti Kāds velns mani dīdīja sa­pīties ar šo sasodīto Aleksandrijul — Dertijs gandrīz vai raudāja. — Visi te ir traki! Visi! Tu viņu droši vien re­dzēji?
—    Kuru?
—    To. dullo! Atnāk pie manis šis skrandainais šizofrē- niķis, kurš iedomājas esam superģeniāls komponists, div­desmitā gadusimteņa mūzikas titāns. Pamēģini uzminēt, ko šis nekauņa man sacīja!
—    Piedāvāja vienu no savām sešām komunālajām sie­vām? — es diezgan bezgaumīgi pajokoju.
—    Tas vēl nebūtu nekas! Pieprasīja, lai Alberta Ger­šteina vietā es iztaisītu pirmās šķiras estrādes zvaigzni no viņa! Teica, ka tas esot mans pienākums. Šito iedomu! Uzmini — ko es šim atbāzu pretī?
—    Cerams, kaut ko trāpīgu, — es turpināju ironizēt.
—    Teicu, ka Albertam Geršteinam, nemaz nerunājot par balsi, ir viena milzīga priekšrocība — viņa onkulis ir džeza publikas atzītais mīlulis Ralfs Geršteins. Varbūt jums ir tikpat slaveni radi? — tieši tā es teicu. — Varbūt vectētiņš saucas Bēthovens, bet vecmāmiņa — Ella Fic- džeralda?
—    Pravieti tas droši vien satrieca?
—    Nekā! Vai tad uz dulliem prātīgi vārdi iedarbojas? Šis turpināja melst visādus niekus. Albertam Geršteinam, lūk, un to es pats zinot, ne kripatiņas talanta. Un tagad, kad viņu noteikti ietupināšot cietumā, es varot būt lai­mīgs, ka Rejs Krosvins gatavs parakstīt ar mani kon­traktu … Ha!
—    Vai tad tev vēl pa ceļam ar Albertu Geršteinu? —• Es uzmanīgi nopētīju Dertiju. — Man radies tāds iespaids, ka tu mīļu prātu pārkostu viņam rīkli.
—    Nieki! Kad tas bija? — Dertijs saskurinājās.
—    Vakar, kad iebrāzies Geršteina mājā.
—    Viņš ir nelietis! — Dertijs nesavaldīgi izkliedza, bet, pamanījis manu reakciju, skābi pasmaidīja. — Nenolie­dzu, man ar viņu savi rēķini. Tīri personiski. Un tā jau ir pilnīgi cita opera. Būtu nekam nederīgs veikalnieks, ja ļautu sentimentiem gūt pārsvaru pār lietišķiem apsvēru­miem.
—    Tu saki — Alberts Geršteins ir nelietis? — Es vēlē­jos novirzīt sarunu uz bankas aplaupīšanu. Olivers Der­tijs likās mani nedzirdam.
— Vai vari iztēloties? — viņš purpināja. — Firma «Oli­vers Dertijg» aplaimo publiku ar skaņuplašu albumu «Reja KfoSvina monokorāļi»! Kas pēc tam paliks pāri no manas solīdās reputācijas? Lauskas etiķa mērcē! Tad jau labāk ražot kājslauķus ar sešdesmit sešu visizplatītāko seksuālo pozu attēliem!
Mazliet nomierinājies, Olivers Dertijs domīgi turpi­nāja:
—    Vienā ziņā tam trakajam tomēr taisnība — Albertam diez vai izdosies izvairīties no pelnītās atpūtas cietuma kamerā. Kas par to? Tā taču reklāma! Un kāda vēli Visas šīs aplamās filmas, ar kuru palīdzību dzīros novietot viņu uz pjedestāla,, ir tīrie nieki, salīdzinot ar tādu reklāmu: pats dziedonis aiz restēm, bet viņa balss, iemūžināta mil­jonos skaņuplašu, pārstaigā pasauli!
Pie durvīm pieklauvēja.
Sākumā pieklājīgi, vēlāk aizvien uzstājīgāk.
—    Vai tiešām policija? — Dertijs izbijies nomurmi­nāja, sperdams instinktīvu soli pretī sienas skapim, acīm­redzot ar nepārprotamu vēlēšanos ielīst tajā.
Es atslēdzu durvis.
Istabā iedrāzās moteļa «Augeja stallis» īpašnieks Hugo Aleksanders.
—    Ak, tas esat jūs?! — Dertijs atviegloti izdvesa.
Pirmajā mirklī gandrīz vai nepazinu Hugo Aleksanderu — tik ļoti viņš bija pārvērties. Viņdien redzētais lē­nīgais, nosvērtais kolekcionārs, kā radīts nodzeltējušu pa­pīru pārcilāšanai, grūti salasāmu rokrakstu pacietīgai at- burtošanai, šķita pagaisis vējā.
Manā priekšā stāvēja līdz'beidzamai pakāpei uzbudināts neprātis — izpūruši mati, greizi noslīdējušas acenes, sa- vaikstīta seja. Viņš vicināja dūrē sažņaugtu biezu žur­nālu.
Šo izdevumu lakotos vākos, ar spilgtiem burtiem iespiestu nosaukumu «Mēneša Apskats» labi pazinu, Re­tajos brīžos, kad mana sieva neskatījās televīzijas filmas kārtējo sēriju, viņa labprāt šķirstīja šī žurnāla pēdējo numuru, aiztapinātu uz dažām stundām no kaimiņienes. Sievu interesēja ne tik daudz oriģinālas publikācijas un kuplā skaitā no citiem izdevumiem pārdrukāti zinātniski populāri raksti (saīsināti un adaptēti, pielāgojoties vidējā lasītāja intelektuālajam līmenim), cik bagātīgi ilustrētā sludinājumu daļa,.
—    Paskatieties, kas te rakstīts! — Hugo Aleksanders bez ievada nervozi ieķērcās, kratīdams žurnālu man pie paša deguna. — Aizbraucu uz Jaunvindzoru, lai samak­sātu aizdevuma procentus. Kas man cits atlika, ja termiņš jau tā nokavēts, bet vienīgā Aleksandrijas banka slēgta sakarā ar aplaupīšanu? Un re, iedomājieties tikai, atgrie­žos iekš viena miera, kā nekā viena rūpe no pleciem nost. leskrienu «Skaistajā Helēnā» iedzert uz ātru roku savu parasto porciju un tur sastopu paziņu. Šis man ieteic ieskatīties «Mēneša Apskata» pēdējā numurā… Un tur… tur,.. — Viņam pietrūka elpas. — Ūdeni! — pa­lūdza viņš vājā balsī.
—    Varam^ jums piedāvāt ko stiprāku. — Ielēju viņam glāzē Dertija sabrūvētā groka atlikumu. Vērodams, kā Hugo Aleksanders sīkiem malciņiem, ik brīdi rīstīdamies, pieveic glāzes saturu, centos uzminēt viņa uzbudinājuma iemeslu.
Olivers Dertijs, kura iedabas raksturīgajos vilcienos ne­ietilpa vis smalkjūtība, ķērās vērsim tieši pie ragiem.
—   Atvainojiet, Aleksandera kungs! Mēs ar Latorpu esam pamatīgi nokausēti. Varbūt dzirdējāt, ka Latorps piedalās izmeklēšanā, bet es, būdams filmas «Dollijas Krimsones privātā dzīve» producents, vēl neesmu pa īstam atguvies no trieciena… īsi sakot, ja ar jums nav atgadī­jies kaut kas tāds, kas prasa mūsu neatliekamo palīdzību, palūgšu jūs …
Dertijs neizrunāja līdz galam, taču viņa priekšlikumu vākties pie visiem velniem diez vai varēja pārprast. Sirds dziļumos arī es loloju cerības, ka Hugo Aleksanders sa­pratīs mājienu. Toreiz vēl nenojautu, ka viņa vizīte ma­nāmi ietekmēs turpmākos notikumus, sniedzot iztrūkstošo ķēdes locekli rēbusa galīgajam ^minējumam.
Hugo Aleksanders bija pārāk iegrimis sevī, lai reaģētu uz Dertija parupjo skubinājumu.
—    Esmu ticis pie bagātības! — viņš sauca, atlaizdamies uz gultas malas. Taču tūdaļ atkal rausās kājās, nespēdams mierīgi nosēdēt.
—   Pie bagātības? — Dertijs ieinteresēti pārvaicāja. Da­biski, viņam, kas augu mūžu ziedojis vienam vienīgam mērķim — kapitāla vairošanai par katru cenu, šis temats likās pietiekami cienīgs, lai upurētu vēlo vakara stundu.
—   Pie tās, kas vēl pirms dažām dienām atradās «Her­meja palātas» seifā? — es diezgan stulbi pajokoju. Jutu kauna sārtumu iekāpjam vaigos, bet tur nekā nevarēju līdzēt. Nervozais saspriegums, turēdams mani savā varā jau vairākas dienas, meklēja kādu spraugu, lai mazinātu spiedienu. Konstatēju, ka man pielipusi gan aleksandriešu noslieksme uz humoru, bet ne viņu asprātība. Mani joki bija un palika uz Trešās atnākšanas līmeņa.
—   Nē jau! Kristus vēstulēm beidzot atradies īsts pir­cējs!
Mazliet nomierinājies, Hugo Aleksanders atkārtoja Der­tija zināšanai to pašu, par ko es daļēji jau biju informēts. Noģizdams, ka apturēt viņu pa spēkam vienīgi zemestrī­cei, ar nopūtu sagatavojos noklausīties kārtējo lekciju. Taču nevarēju noliegt, ka arī es esmu puslīdz ieintriģēts. Ašiem soļiem pārstaigādams istabu un nemitīgi kuldams gaisu ar saritināto žurnālu, Hugo Aleksanders steidzīgi bēra vārdus:
—   Visi pirms manis uzskatīja šīs vēstules par bezvēr­tīgu viltojumu, turklāt nemākulīgu. Tādās domās bija gan mana vectēva brālis, tas pats mērs, kura laikā Aleksan­drija ieguva sengrieķu ielu nosaukumus, gan mans tēvs, gan citi. Zinātnieki, kuriem viņi bija rādījuši vēstules, atzina tās par astoņpadsmitā gadusimteņa viltotāja darbu. Piedēvēja tās vienam no frankmasonu novirzieniem — rozenkreiceriem, kuri ar viltotu dokumentu palīdzību centās tuvināt savu mācību agrīnā kristiānisma misticis­mam. Eksperti vienbalsīgi apgalvoja, ka tas esot klasisks reliģijas viltojums, līdzīgs vēsturē plaši pazīstamajam Konstantīna dāvināšanas aktam …
—    Kas tas par dulburīgu dāvināšanas aktu? — Dertijs nīgri norūca.
—    Bizantijas imperatora Konstantīna Lielā it kā iz­sniegtais dokuments, kas Romu uz mūžīgiem laikiem pie­šķir apustuļa Pētera pēctečiem, — nobēra Hugo Aleksan­ders, acīmredzot iedomādamies, ka sniedzis izsmeļošu izziņu. — Es savukārt arī mēģināju izdibināt vēstuļu īsto datējumu.
—    Līdz šim jums tas neizdevās.
—    Pilnīgi pareizi! Taču pagājušajā gadā, kad aizbraucu uz galvaspilsētu kārtot darīšanas, kāds paziņa ieteica man nodot rokrakstus atkārtotai ekspertīzei, šoreiz profesoram Pētersenam, kurš bija ieguvis izcilu autoritāti, pētot Nā­ves jūras piekrastē atrastos esēniešu sektas dokumentus. Profesors bija ar mieru paņemt papirusus analīzei1Ј1
Taču, kad pēc. nedēļas iegriezos pēc atbildes, izrādījās, ka profesors izbraucis ar ekspedīciju uz Sinaja pussalu mek­lēt vecajos klosteros pirmsevaņģēlijus … Un šodien pēk­šņi atšķīru vaļā «Mēneša Apskatu», pastnieks atnesa to jau vakar, bet man līdz šim pietrūka laika izskatīt žur­nālu, atšķīru un gandrīz vai zaudēju samaņu… — Cīnī­damies pēc elpas, Hugo Aleksanders atlaidās krēslā.
Viņa pieminēto Pētersena rakstu izlasīju mazliet vēlāk.
Profesors izteica pārliecību, ka apokrifās vēstules da­tējamas ar ceturto gadusimteni. To īstais autors acīmre­dzot bijis kāds Ēģiptē dzīvojošs Ariana piekritējs. Ariana sekta toreiz nikni apkaroja Romas bīskapu vadošo reli­ģisko orientāciju.
Savu slēdzienu profesors pamatoja ar diviem apstāk­ļiem. Pirmkārt, Kristus viltus vēstules saturēja dažus pos­tulātus, kas piešķīra arianiešu ķecerībai ortodoksālas ticības nokrāsu. Otrkārt, pat stipri vieglprātīgam un pa­viršam astoņpadsmitā gadusimteņa falsifikatoram neie­nāktu prātā izmantot viltojumam papirusu, jo toreiz bija labi zināms, ka leģendārajos Kristus laikos Jūdejā lieto­juši vienīgi pergamentu. Turpretī Ēģiptē, kur vajadzība pēc rakstāmā materiāla bija daudz lielāka un vieglāk ap­mierināma ar lētas izejvielas — Nīlas niedru šķiedras pa­līdzību, papiruss tika lietots līdz septītajam gadusimtenim.
—    Izlasījis rakstu, nekavējoties pieteicu tālsarunu, — atguvis elpu, jau atkal satraukti purpināja Hugo Aleksan­ders. — Vai zināt, ko profesors Pētersens sacīja? Precīzo cenu varot noteikt vienīgi pēc rūpīgas papildu analīzes. Bet viņš pazīstot kolekcionāru, kas, nenogaidījis galīgos rezultātus, jau tagad gatavs maksāt simt tūkstošus!
—    Apsveicu! — es pieklājīgi teicu, pūlēdamies noslēpt žāvas. Paskatījos pulkstenī un ar izbrīnu konstatēju, ka nemaz nav vēl tik vēls. Tomēr jutu tādu pēkšņu slābumu, ka, ja nebūtu ciemiņa, teju pat iekristu gultā.
—    Simt tūkstošus? — Olivers Dertijs noklakšķināja mēli, it kā iegaumējot šīs summas specifisko garšu.
—    Varbūt ne visus simt, bet piecdesmit noteikti. — Hugo Aleksanders tā kā apjuka.
—    Vai tad tā ir nauda? — Dertijs sacīja tādā intonā­cijā, kas iederētos vienīgi spļaujamtraukā. — Rau, es gan iedzīvošos, pateicoties Albertam Geršteinam, tādā kau­dzē, ka varēšu nopirkt jūsu Aleksandriju ar visām ķidām.
—    Pateicoties Albertam Geršteinam? — Hugo Aleksan­ders 'nobrīnījās. — Man taču stāstīja, it kā viņš… Pie viena, varbūt kāds no jums zina, kāds sakars bankas ap­laupīšanai ar pazudušo autobusu?
—    Kas tas par autobusu? — Dertijs nesaprata.
—    Nu tak tas autobuss, kas atradās jūsu uzņemšanas grupas rīcībā, Dertija kungs! Tas, ar ko statisti un mazo lomiņu tēlotāji braukuši atpakaļ uz konservu fabriku pēc filmēšanas.
—    Jūs gribat teikt — pēc laupīšanas, — es pārlaboju. — Degviela izbeigusies, un viņi to pametuši kaut kur pus­ceļā, šķiet, netālu no šejienes.
—    Zinu, es autobusu pats redzēju. Vakar, šodien vairs ne.
—    Kāpēc jums liekas, ka šim apstāklim kāds sakars ar laupīšanu? — Dertijs aši jautāja.
—    Tas taču skaidrs. Vai tad Aleksandrs Luiss nestrādā «Aleksandrijas Heroldā» par kriminālreportieri?
—    Un tad?
—    Mani darbinieki saka, ka šodien, kamēr biju pro­jām, viņš te dauzījies apkārt. Izjautājis par autobusu gan benzīntanka kalpotājus, gan manējos.
—    Pie manis viņš, starp citu, ari piekāpa, — Dertijs īgni norūca. v ^
—    Arī prašņāja par autobusu? — Hugo Aleksanders apjautājās.
—    Kur nu! Par pašu laupīšanu! — Dertijs dusmīgi no­šņāca. — Ārpusē slīpēts kā viltots briljants, iekšpusē dumjš kā siļķe! Cerēja izvilināt no manis kaut ko tādu, ko varētu vēlāk vērst pret mani. Gatavi kumēdiņi! Šis acīmredzot domā, ka es esmu kāda austere — iebāz spraugā nazīti un rij iekšā. Paldies dievam, es nekā ne­zinu. Bet, pat ja zinātu, vai tad es viņam visu izklāstītu?! Ne viņš mācītājs, ne es tāds, kas rikšiem vien uz bikts- krēslu! Ha!
—    Kāda laime! -- Hugo Aleksanders pēkšņi iesita sev pa pieri, tik tikko nenotriekdams acenes no deguna.
—    Par ko jūs runājat? — Dertijs veltīja viņam aizdomu pilnu skatienu.
—    Laime, ka neesmu uzticējis vēstules bankai. Ja tās glabātos pie Jonatana Krjudešanka, mani, izlasot profe­sora Pētersena atzinumu, noteikti ķertu trieka. Tagad vis­maz varu norēķināties ar parādiem. Atdošu Krjudešanka aizdevumu ar visiem procentiem, un lai viņš man…
—   Gangsteri privātos seifus nav aiztikuši, — Dertijs lietišķi aizrādīja.
—   Tam nav sevišķas nozīmes. — Hugo Aleksanders pa­raustīja plecus. — Viss viens, man nebūtu ne mirkļa miera. Pietiktu Jonatanam Krjudešankam uzzināt, ka kādā viņa bankas tērauda atvilktnē glabājas manas vēstules, viņš vai zemi spertu gaisā, lai iegūtu tās. Ne jau aiz mantkā- res. Aiz reliģiska plānprāta! Viņa acīs tā taču vissvē­tākā relikvija, uz kuras pēc būtības balstās visa mācība par Kristus Trešo atnākšanu.
—   Jūs viņu pārlieku nomelnojat, — es teicu. — Lai nu uz ko, uz zādzību Jonatans Krjudešanks nav spējīgs.
—    Jūs viņu laikam uzskatāt par svēto? — Hugo Alek­sanders ņirdzīgi nosmējās. — Es jau tagad gatavs dan­cot aiz priekiem, iztēlodamies, kāds ģīmis šim būsr kad dabūs izlasīt profesora Pētersena rakstu! Un ceru, ka Jo­natanu pēc tam nāksies steigšus vest uz slimnīcu.
—    Viņš no slimnīcas tāpat nav visai tālu, — es sacīju. — Pie žurnālu lasīšanas viņš laikam tik ātri vis netiks.
—    žēl, ļoti žēl. — Hugo Aleksanders šķita no tiesas apbēdināts, lai gan ne jau par Jonatana Krjudešanka slikto veselību. — Nekas, kaut ar nokavēšanos, bet Pē- tersens tik un tā pārvērtīs viņu pīšļu čupiņa!
—    Ja viņš ir tāds fanātiķis, diez vai kāds mācīts profe­sors spēs viņu ietekmēt. — Es uzlēju aukstu ūdeni Hugo Aleksandera priekiem.
—    Varbūt jums tiešām taisnība, — Hugo Aleksanders rezignēti padevās. — Ne velti par tādiem teikts: «Svēt­laimīgi ir tie, kas tic…» Piemēram, Pravietis! Tas jau vispār laikam nelasa nevienu drukātu rindu. Pamēģini šim iestāstīt, ka vēstules ir, kaut vērtīgs, tomēr viltojums… Šodien no rīta atkal-atnāca aplūkot papirusus. Pat palie­lījās, ka Jēzus Kristus rokraksts esot stipri līdzīgs viņa paša ķeburiem. Skatījās uz vēstulēm ar tādu iekāri, ka es pasteidzos ieslēgt tās skapī.
—- No viņa jūs tik viegli netiksiet vis vaļā, —• Dertijs norūca. — Vai jums neviens nav teicis, ka viņš vēlreiz atnāca?
—    Kad?
—    Pirms kādas stundas. Redzēju viņu labu laiku klim- stam gar jūsu logiem. Droši vien gaidīja, kad jūs pār­brauksiet. Pie manis viņš ari bija. Godīgi sakot, tagad ne­esmu vairs drošs, pie kā viņš īsti nācis.
Es atkal nožāvājos, šoreiz tik skaļi, ka to ievēroja pat Hugo Aleksanders.
—           Dieva dēļ, piedodiet. —' Viņš mudīgi slējās augšā. — Tā gribējās dalīties ar kādu savā priekā. Viss! Viss! Es jau eju. Saldu dusu, mani kungi! — Un Hugo Aleksanders aizskrēja, steigā pamezdams uz gultas saritināto žurnālu.
Lai cik noguris jutos, nolēmu vispirms nomazgāties dušā. Silta ūdens procedūra parasti labvēlīgi ietekmē ma­nus nervus un nodrošina ciešu miegu. Pagājušo nakti gu­lēju visai saraustīti. Baidījos, ka vēl viena tāda nakts pār­vērtīs mani garīgā nespējniekā.
Kad atgriezos no vannas istabas, Dertijs, izmeties pi­džamā, sēdēja uz gultas.
—           Miegs nāk virsū kā lietuvēns, — viņš žēlojās, aiz­sizdams mutei priekšā plaukstu. — Pamēģināju izlasīt tā profesora pārgudrības un rezultātā aiztaupīju sev miega zāles… Še!
Viņš pastiepa man atlocīto žurnālu, kas tūdaļ atkal sa­ritinājās kā čūska.
Noliecos, lai saņemtu to. Pēkšņi sajutu, ka Dertija pirk­sti izstrāvo kādu man labi pazīstamu smaržu. «Parmas vi­jolīte» — Teas Kilseimuras parfīms!
Sastingu uz vietas.
—          Tu nudien izskaties kā cilvēks, kuram uz galvas uzkritis trejviru skapis, — Dertijs zobojās. — Kas lēcies?
—          Man? Itin nekas! Bet tev gan! — šie visai neapdo­mātie vārdi paspruka man pret paša gribu.
—          Tu runā tik nesakarīgi, ka bez vārdnīcas pat velns netiks gudrs, — Dertijs turpināja mani izsmiet.
—    Šeit nupat bijusi Tea Kilseimura!
—    Tea? — Dertijs šķita pārsteigts.
—          Sauc vien viņu īstajā vārdā! — es atcirtu. — An­želika Golemba!
—           Šī? — Dertijs noskurinājās. — Tu esi prātā jucisl Lai es pēc tam, kad viņa kopā ar Albertu… — Viņš pēk­šņi aprāvās, pētoši nolūkodamies manī, Dertija tonis ska­nēja tik pārliecinoši, ka es bezmaz noticēju.
—    Nu, tad kāda cita sieviete, — nomurmināju.
—          Sieviete? Lai pēc visas šīs jezgas man paliktu kaut vismazākā vēlēšanās satikties ar sievietēm?
—   Paosti savas rokas*.
Dertijs paklausīja. Viņa seja izstiepās garumā.
Tik tiešām! Mitsuko! — viņš apjucis sacīja.
Mitsuko? Tā sauc tavu viešņu?
— Nē jau, tā ir japāņu firma, kas ražo smaržas. Pie mums vispopulārākā ir «Parmas vijolīte».
—   Teas Kilseimuras parfīms!
Kādu brīdi Dertijs klusēja, tad ļāva vaļu dārdošiem smiekliem.
—    Ha, tas gan ir vienreizējs joks. Tātad tu noticēji, ka mani slepus apciemojusi Tea? Droši vien, lai beidzot. a> klātu, kur noslēpts laupījums? Šai ziņā nevaru pakalpo*', toties… Pašķirsti Hugo Aleksandera žurnālu, es tikmēr došos uz vannas istabu tīrīt zobus.
—    Beidz āzēties! — es nikni viņu apsaucu. — Vispirms paskaidro…
—    Pagaidi, kamēr atgriezīšos. Esmu gatavs saderēt, ka pa to laiku tu arī smaržosi pēc Teas Kilseimuras iemīļotā parfīma.
Kamēr Dertijs tīrīja zobus vai izlikās tos tīrām (ņemot vērā, ka turpat puse bija zelta, viņam šim nolūkam vis­vairāk noderētu patentētais līdzeklis cēlmetālu spodrinā­šanai «Aladina lampa»), paguvu pavirši iepazīties ar pro­fesora Pētersena rakstu.
Šķīru žurnālu tālāk. Nākamo lappusi aizņēma firmas «Elegance» reklāma. Kreisais attēls rādīja skaistuli zeķ­biksēs ar kailu ķermeņa augšdaļu, kuras daiļumu mazliet bojāja uzkrītoši plakanas krūtis. Labējais attēls rādīja to pašu skaistuli, šoreiz ar uzkrītoši kuplām krūtīm. Kāda prece tiek reklamēta, varēja izlobīt no sīkiem burtiem sa­liktā teksta: «Ja esat gatavi saderēt, ka šī brīnumainā pār­maiņa panākta, iešļircinot parafīnu vai izdarot īpašu ope­rāciju, tad esat zaudējuši. Šis efekts pieejams katrai sievietei, kas iegādāsies mūsu pilnīgi dabiskās, ar pnei­matiskiem piesūkļiem piestiprināmās gumijas krūtis «Elegance».»
Lappusi tālāk atradu Dertija pieminēto vārdu «Mit­suko» — zem reljefas, violeti ietonētas smaržas flakona fotogrāfijas. Aristokrātiski atturīgais teksts aprobežojās ar diviem vārdiem «Parmas vijolīte».
Ienāca smaidošais Dertijs.
—    Nu, vai Tea Kilseimura bijusi? — nenogaidījis at­bildi, viņš pieliecās, lai paostītu manus pirkstus. — Nūja, ko citu varēja sagaidīt no tik bikla mīlētāja?! Tu, kā re­dzu, esi izvairījies no fiziska kontakta. Droši, droši!
Negaidot satvēris manu roku savējā, viņš cieši pie­spieda to pie flakona attēla. Un — tavu brīnumu! — mana plauksta patiešām sāka smaržot kā vesela dobe ar vijo­lītēm.
Apmierināts ar izdevušos stiķi, Dertijs aizgūtnēm smē­jās. Atklepojies viņš, joprojām spurgdams un sprauslo- dams, atklāja man amata noslēpumus.
—    Esmu taču stāstījis, ka vienu laiku pats ražoju par­fimēriju. Gān pēc zagtām receptēm, bet kvalitāte no tā necieta. Pircēja pievārdošanā citi no manis var vēl pamā­cīties. Vai esi dzirdējis par tādu paņēmienu — filmas demonstrēšanas laikā sižetiskiem kadriem pa vidu iemontē zibenīgus reklāmtekstus? Uz ekrāna tie parādās tikai se­kundes astoņdesmito dalu, acs tos šķietami neuztver. Pa­tiesībā mēs šos kadrus tomēr redzam, kaut to nemaz ne­apzināmies. Tie nemanot iespiedušies zemapziņā, un nā­kamajā dienā mēs jožam uz veikalu pirkt kādu tur jaunu cigaretes šķirni, kaut līdz šim mums nebija ne jausmas, ka tāda vispār eksistē.
—    Paldies par izsmeļošo lekciju, — es ironiski patei­cos. — Mani interesē šī konkrētā smarža. —
—    Tūlīt paskaidrošu, ne jau velti esmu studējis parfi­mērijas ražotāju cirka trikus. Vienu padārgu, toties vis­efektīvāko pielieto plaši pazīstamā japāņu firma «Mit­suko». Man stāstīja, ka ķīmiķis, kas pirmais atklāja šo asprātīgo paņēmienu iespaidot zemapziņu, saņēmis par izgudrojumu prāvu žūksni… Dobspiedes tehnikā nodru­kātu smaržas flakonaN attēlu pārklāj ar koncentrētu aro­matizētu putekšņu kārtu, ļoti plānu, acīm gandrīz nere­dzamu. Ja lasītājs pieskāries attēlam, uz pirkstiem paliek kaut kas pūderim līdzīgs. Noturīgā smarža saskaņā ar pa­tērētāju psiholoģijas speciālistu pētījamiem ietekmē, zem­apziņu. Tā savukārt nodod impulsu tālāk apziņai, tādējādi mudinot iegādāties attiecīgo parfimērijas preci.
Nu es savukārt ļāvu vaļu smiekliem.
Atcerējos, kādu nozīmi piešķīru šim aromātam, kad uzgāju to sieviešu zvērinātā nīdēja Jonatana Krjudešanka mājā. Izskaidrojums izrādījās gluži dabisks. Krjudešanks bija iemantojis smaržu, pārlapodams pastnieka " atnesto žurnālu ar Pētersena rakstu, ko kaimiņa ierašanās dēļ tā i nedabūja kārtīgi izlasīt.
Mēs abi vēl smējāmies, kad pie durvīm kāds pieklau­vēja.
—   Policija! — Dertijs bažīgi izlēca no gultas.
—          Bez šaubām! — es, slēpjot smīnu, piebalsoju, nolē­mis nepalaist garām izdevību savukārt izzobot viņu. — Pa­slēpies! Aši!
— Kur? — Dertija skatieni šaudījās pa istabu, meklējot kadu drošu patvērumu.
—          Vienalga, kur! Ielien sienas skapī vai, manis pēc, zem gultas!
—          Zem gultas? — Dertijs šaubīgi nolūkojās manī, vien­laicīgi ieklausīdamies klauvējienos, kas kļuva aizvien skaļāki.
—          Saderam, ka tas ir Hugo Aleksanders, — es pasmī­nēju, nospriedis, ka turpināt joku būtu pārāk cietsirdīgi.
—          Nūja, viņš taču atnācis pakaļ savam idiotiskajam žurnālam! — Dertijs nopriecājās, taču tūdaļ īgni piebilda: — Ir gan stulbenis! Neļauj cilvēkiem gulēt! Vai tad ne­teicu, ka šai sasodītajā pilsētā visi sajukuši prātā?
Paņēmis žurnālu, viņš mudīgi atslēdza durvis.
Nebiju kļūdījies — atnācējs patiešām bija moteļa īpaš­nieks Hugo Aleksanders. Taču uzvedās viņš vēl ērmo- tāk nekā pirmīt. Ne vārda nebildis, viņš stāvēja uz sliek­šņa, viesdams manī aizdomas, ka Dertija ne visai glaimī­gais aleksandriešu raksturojums trāpījis tieši uz naglas.
—          Ņemiet sava profesora rakstu un lieciet mūs beidzot mierā! — Dertijs viņam uzkliedza.
Hugo Aleksanders neatbildēja. Tikai izspiedies gāmurs konvulsīvi staigāja augšup — lejup un lūpas vāji kustējās, it kā gribēdamas izspļaut kādu vārdu.
—           Valodu esat zaudējis, vai? — Dertijs sirdījās, bāz­dams ciemiņam padusē žurnālu.
Nevarīgā, it kā paralizētā Hugo Aleksandera roka ne­jaudāja to noturēt. Žurnāls, atšķirdamies vaļā, mīksti at­sitās pret grīdu. Tikai tagad sadzirdēju vārdu, ko mūsu ciemiņš pūlējās izrunāt:
—    Vēstules …
Un līdz ar raudienu no rīkles izlauzās izmisīgs čuksts:
—    Nozagtas!
Otrā Aleksandrijā pavadītā diena, iespējams bija vēl sasprindzinātāka nekā pirmā. Smadzenēs sakrātā papild­informācija — jaunu, bieži vien pretrunīgu, aizdomīgu momentu un iespējamo atrisinājumu kamols prasīt pra­sījās, lai to atšķetinātu. Vajadzētu vismaz sašķirot šo in­formāciju pēc ticamības pakāpes, atdalot nost maldinošus pavedienus.
Bet, godīgi runājot, līdzinājos krietni apskurbušam vī­ram, kuram nepieciešama viena vienīga glāzīte, lai no­gāztu to gar zemi. Šīs pēdējās glāzītes lomu tad arī uzņē­mās Hugo Aleksanderam nozagtie papirusi. Nolēmu šo noziegumu, kā jau mazāk svarīgu, pilnīgi izmest no gal­vas, koncentrējoties uz bankas aplaupīšanu.
Taču koncentrēties neizdevās — dažas aprautas domu driskas saknosījās smadzenēs un teju pat izzuda, miega pievārētas. Cīnoties ar pārslodzi, nervu sistēma — šī ne­kļūdīgā automātiskā ierīce — pati parūpējās par atelpu.
Atelpa bija vajadzīga kā ēst, jo vairāk tāpēc, ka vakar­nakt tikpat kā nedabūju gulēt. Daļēji pie tā vainīgi bija mani neauglīgie ietiepīgie mēģinājumi atrast vienīgo pa­reizo starp daudziem minējumiem, kurus līdz vēlai stun­dai pārcilājām kopā ar Gregoru Abušu.
Galu galā vakar tomēr būtu iekritis ciešā atpestījošā miegā, ja ne Olivera Dertija uzvedība. Viņš nemierīgi mē­tājās gultā, te iededzināja naktslampiņu, te atkal nodzēsa. Laiku pa laikam lēca augšā un, trokšņaini ielējis no kara­fes ūdeni, tikpat trokšņaini uzdzēra to virsū miega zālēm.
Uz rīta pusi viņš beidzot iesnaudās, bet mierīgāks ne­kļuva. Bez rimas svaidījās no vieniem sāniem uz otriem, čīkstinādams porolona matraci un likdams atsperēm smagi novaidēties, Dertijs pa sapņiem kaut ko nesakarīgi mur­mināja, reizumis skaļi izkliegdams Alberta vārdu.
Šonakt viss rādījās citādi. Kad aizmigu, viņš jau krāca vienā krākšanā.
Sapņos redzēju kaut ko šaha dēlim līdzīgu. Spēles figū­ras aizstāja dzīvi cilvēki — visi tie, ar kuriem šodien ga­dījies sastapties. Tie stāvēja, sēdēja vai gulēja — katrs uz sava melnā vai baltā kvadrāta. Viņu vidū pamanīju Gregoru Abušu, Jonatanu Krjudešanku, Aleksandru Luisu, Vincentu Basāni, Pravieti..,
Negaidot vienā no kvadrātiem parādījās vēl viena figūra — cilvēks bez sejas, pareizāk sakot, cilvēks ar tik izplūdušiem vaibstiem, ka nespēju viņu uzzīmēt. Viņš spalgi iekliedzās: «Nenogaliniet mani, Geršteina kungs!» Es noģidu, ka tas ir Boils, man vēl personiski nepazīsta­mais bankas sargs, par kuru stāstījis Luiss.
Vērot figūras uz dēļa mani traucēja savāda urdīga iz­jūta, ka komplekts nav pilns. Brīdi vēlāk apjautu, ka pie­trūkst Dertija. Sāku viņu meklēt, kamēr beidzot atradu. Tikpat kā nesamanāms, gandrīz plakans, viņš gulēja uz ārmalas kvadrāta, noslēpies zem segas.
Tad sākās kaut kas spēlei līdzīgs. Cilvēki aizvien strau­jākā un straujākā tempā pārvietojās no kvadrāta uz kvadrātu, vienlaicīgi apmainīdami savā starpā sejas. Šī ātrā kustība nogurdināja acis. Ar nokavēšanos ievēroju, ka Dertijs paklusām iztinas no segas un noslīd no šaha dēļa.
Tad sadzirdēju noskrapstam durvju slēdzeni. Liekas, tobrīd es pamodos. Pamanījis, ka Dertija gulta ir tukša, un nodomājis, ka viņš kavējas tualetes istabā, atkal iegrimu miegā.
Man nav ne jausmas, cik ilgi nogulēju. Bet īsi pirms pamošanās redzēju vēl vienu sapni, kas iestrēga atmiņā. Viesnīcas numura vidū starp galdu un manu guļvietu stā­vēja cilvēks ar melnu apmetni un melnu kapuci, kas aiz­sedza seju. Brīžiem viņš atsvieda kapuci uz muguras, un tad manī pēc kārtas noraudzījās Alberts Geršteins, Tea Kilseimura, Ričards Beidevans, pat Jonatans Krjudešanks. Arī šoreiz man pietrūka Olivera Dertija pašapmierinātās fizionomijas. Beidzot saskatīju viņu — jau ar atsegtu seju. Dertijs aši nometa apmetni un kapuci, lai iekarinātu tos sienas skapī.
Tobrīd es laikam pamodos. Istaba bija tumša. Bet logs izgāja uz benzīntanka pagalmu. No turienes laternas at­spīdums, izspiezdamies cauri lietus lāšu apmiglotajam lo­gam, kā blāva staru strēle iekļuva telpā. Šai nedrošajā ap­gaismojumā ieraudzīju kādas figūras tumšos apveidus. Pa miegam man izlikās, it kā šis cilvēks sākumā izģērbjas, pēcāk klusi ieslīd gultā. Tā i neizpratis, vai tas ir sapņu turpinājums vai īstenība, es atkal iesnaudos.
Mani uzmodināja, šoreiz līdz galam, tālruņa spalgā zva­nīšana. Kādu brīdi ieklausījos treļļos, cerēdams, ka klau­suli paņems Dertijs. Bet. viņš iekrācās tik skaļi, ka sa­pratu — nāksies pašam piecelties.
Rausdamies tumsā ārā no gultas, apgāzu krēslu. Pat šis troksnis nespēja iztraucēt Dertiju. Viņš tikai apsviedās uz otriem sāniem un turpināja bazūnēt pilnā jaudā.
Beidzot man palaimējās sataustīt ieslēdzēju. Lampai iedegoties, nocēlu klausuli un miegaini noburkšķēju:
—    Latorps klausās.
—    Gregors Abušs! — atskanēja viņā galā policijas priekšnieka satrauktā balss.
—    Kāda velna pēc… — es iesāku, bet, sadzirdējis klausulē Gregora Abuša aritmiskās elsas, zibenīgi apjēdzu, ka notikumos iestājies negaidīts pavērsiens.
—    Kas noticis? — es vaicāju, juzdams, ka policijas priekšnieka satraukums pielipis arī man. ,
—    Mēs atradām līķi! …
Apmēram pēc ceturtdaļstundas uzmanīgi iestūrēju savu triumfu šaurā ieliņā netālu no Tirgus laukuma. Ieliņa bija tik maznozīmīga, ka ar grieķu mitoloģiju apsēstais Hugo Aleksāndera vectēva brālis, būdams mēra amatā, neuzska­tīja par vajadzīgu pārkrustīt to. Aleksandrieši no seniem laikiem dēvēja to par «Slazdiem», un, jāsaka, šis apzīmē­jums pilnām atbilda gaisotnei, kādā norisinājās mūsu sa­tikšanās ar Gregoru Abušu.
Viņa dienesta automobilis — ar izslēgtiem starmešiem, stiklu priekšā aizvilktiem aizkariņiem, caur kuriem neiz- spraucās ne mazākais stariņš, — stāvēja, saplūdis ar tumšo mūri, uzvilnīdams drūmas noslēpumainības dvesmu.
Kad ierāpos un durtiņas aizcirtās, pagāja labs bridis, kamēr saradu ar pustumsu. Mirgoja vienīgi aparatūras dēlis, iesarkani gailēja šofera cigārs, un vāji mirgoja priekšējā sēdekļa mugurai piestiprinātā portatīvā televi­zora ekrāns.
—   Televizors? — es nobrīnījos. — Cik atceros, viņdien jūsu dienesta mašīnā neko tādu nemanīju. Vai šis ir jau cits automobilis?
—    Tā pati vecā kaste, — Gregors Abušs nosmējās. — Es vienkārši atskārtu, ka šodienas Aleksandrija vairs nav vakarējā. Ar nosebošanos nācu pie atziņas, ka ma nas provinciālās deduktīvās domāšanas trūkumus var kompensēt ar moderno tehniku. Laikam taču nojautu, ka izmeklēšanā, kas jau līdz šim stipri pieklibojusi, iestāsies vēl lielāki sarežģījumi. Jāatzīstas gan, tik ātri tos ne­gaidīju.
—   Jūs pirmīt minējāt, ka notikusi slepkavība, — es ne­pacietīgi pārtraucu. — Bet tā i nesacījāt, kas ir nogalināts.
—    Vai tad jūs pats vēl neesat atradis atbildi? — Gre­gors Abušs izmeta.
Atvēru, muti, bet viņš nejāva man runāt.
—    Ja jūs tikai zinātu, cik varonīgas pūles bija jāpie­liek, kamēr izkaulēju šo ekrānu. Aizbraucu uz Jaunvin­dzoru drīz pēc tam, kad izšķīrāmies, un līdz pašam vaka­ram ielencu visādu priekšnieku kabinetus. Tāds doku­mentu lērums bija jāizpilda, ar tik daudziem parakstiem jāapliecina, ka televizoru glabāšu kā acuraugu. Vēl tagad roka sāp! — Viņš nopūtās.
Jāatzīstas, sākumā īsti nesapratu, kādam nolūkam kalpo ar tādām grūtībām izgādātais televizors. Nekustīgais at­tēls uz ekrāna izlikās esam dekoratīvs iestarpinājums starp divām pārraidēm. Taču, uzmanīgāk vērodams nere­dzamas laternas apmirgoto mitro bruģi kāda nama priekšā, daļu ķieģeļu mūra, ar kokgrebumiem izrotātās masivās durvis, noģidu, ko šis kadrs attēlo.
—    Ralfa Geršteina māja! — es iesaucos.
—    Šoreiz gan uzminējāt. Tieši pretī durvīm novietots autofurgons ar teicami nomaskētu uzņemšanas kameru. Apkalpo operators, ko, burtiski, ar zobiem esmu izplēsis saviem Jaunvindzoras kolēģiem. Ar laiku, ja tas tā tur­pināsies, būs jāsameklē pašam savs speciālists. Taču bīs­tos, ka tad vairs nesēdēšu policijas priekšnieka krēslā.
—   Vai jūs jau sen vērojat namu? — es painteresējos.
—    Kopš piezvanīju jums. Tikai nesen pārbraucu no Jaunvindzoras, turklāt pēc cīkstēšanās ar ietiepīgo priekš­niecību sajutu tādu pagurumu, ka ne par ko vairs negri­bējās domāt. Nolēmu sākt novērošanu rīt no rīta, bet tad… — Gregors Abušs drūmi apklusa.
—    Ko jūs cerat panākt? — es turpināju izvaicāt. — Fik­sēt katru, kas ieiet šai mājā?
—    Vai arī iznāk, — Gregors Abušs papildināja. — Ag­rāk vai vēlāk, vienalga, uzzināsim, kas ciemojies, bet. i.
—    Uzzināsiet? Kādā veidā? No kā?
—    Vai tad es nestāstīju jums par noklausīšanās ierīci, kas ierīkota gan Ralfa Geršteina mājā, gan Alberta dzī­voklī? Taču, pirmkārt, tas ir aizliegts paņēmiens, rezultāti nevar figurēt tiesā kā juridiski nevainojams, pierādījums.
Otrkārt, un tas ir pats svarīgākais, -mani vajā bailes, ka, iespējams, palaidīšu kaut ko garām.
—    Kaut ko? — es pārjautāju. — Varbūt kādu personu?
Gregors Abušs klusuciešot pamāja.
—   Vincentu Basāni, vai? — es uz labu laimi minēju.
—           Pagaidām neteikšu ne «jā», ne «nē». — Gregors Abušs izvairījās no tiešās atbildes. — Cik esmu dzirdējis, jūs šodien tikāties ar viņu «Arhimedā»?
—          Tieši tā. Mani ar viņu iepazīstināja Luiss. Pēc ne­jaušības tas neizskatījās.
—    Jūsu iespaidi? — Gregors Abušs paliecās uz priekšu.
—          Abi visādi cenšas izrādīt, ka viņus nekas nesaista, izņemot paviršu pazīšanos. Bet es tam neticu.
—           Es arī! — Gregors Abušs rādījās gandarīts, ka mūsu domas sakrīt.
Visu šo laiku sēdēju kā uz adatām. Labs brīdis bija jau pagājis, kopš uzzināju par slepkavību. Atskaitot šo pliko faktu, nezināju pagaidām nekā. Taču neuzplijos, apzinā­damies, ka policijas priekšnieks tīšuprāt pārbauda manu pacietību. Bet, lai kā pierunāju sevi, galu galā tomēr ne­izturēju.
—    Vai nebūtu tā kā laiks? — es nīgri noburkšķēju.
Gregors Abušs saprata mani no pusvārda. Viņš mieri­noši uzlika man roku uz pleca.
—           Nav kur steigties. Tā nav rotaļa ar jūsu nerviem, Latorp! Būs daudz prātīgāk, ja vispirms pastāstīsiet, ko jūs esat uzzinājis. Pēc jūsu ģīmja nojaušu, ka jums maiss pilns ar jaunumiem.
—           Tas vēl nenozīmē, ka.. s — es errojos, taču Gregors Abušs mierīgi atteica:
—           Mana nojauta saka — šī nakts, iespējams, pat tuvā­kās stundas var būt izšķirošas. Informācijas trūkuma dēļ varu izdarīt kaut ko tādu, ko sev nekad nepiedošu.
—    Saprast nozīmē piedot, — es pasmaidīju.
—           Nu tad šaujiet vaļā! Numurs viens — Olivers Der­tijs. Vai jums izdevās no viņa kaut ko izvilkt?
—           Nervozē, baidās no policijas, bet tas arī viss. Neiz­runāja ne pušplēsta vārdiņa, kas mums noderētu par at­balsta punktu. Vienīgais pozitīvais moments — man ra­dies iespaids, ka viņš nešaubās par Alberta Geršteina līdz­dalību uzbrukumā bankai.
—           Maz, ļoti maz. — Gregors Abušs pašūpoja galvu. — Cerēju, ka jums veiksies labāk. Pa vandieties mazliet savā atmiņā. Varbūt kāda svarīga detaļa vienkārši aiz­mirsta?
Paklausot viņa lūgumam, pūlējos koncentrēties, bet vel­tīgi.
—    Nekas … It nekas … Pilnīgs tukšums. Mums nebija izdevības ilgi tērgāt. Pārmijām dažus vārdus, pēc tam at­nāca Hugo Aleksanders… Starp citu, vai jums jau zi­nāms, ka tā saucamās Kristus vēstules nozagtas?
—    Zināms! Salīdzinot ar bankas aplaupīšanu un slep­kavību, tas ir tīrais sīkums. Nenovirzīsimies sānis! Par ko jūs runājāt pēc Hugo Aleksandera aiziešanas?
Grasījos pieminēt «Parmas vijolīšu» smaržu, bet pēdējā brīdī nolēmu klusēt. Manās smadzenēs, nē, drīzāk zem­apziņā, slābani spirinājās kāda doma — pagaidām pārāk miglaina, lai dalītos ar kādu.
—    Nekā vairs nerunājām — es sacīju. — Likāmies uz auss. Es personiski kā iekritu gultā, tā nogulēju līdz jūsu telefona zvanam ..
Vēl nebiju-pabeidzis teikumu, kad pār mani nāca ap­skaidrība. Pēkšņi pavisam viedi sataustīju šķirtni starp sapnī un īstenībā redzēto. Tas, ko naktī uztvēru kā fan­tāzijas tēlu, tagad ieguva noteiktus, reālus apveidus.
—    Dertijs naktī kaut kur gājis, — es iesaucos, pār­steigts par savu atklājumu. — Slepus. Kad, tālrunim iezvanoties, pa īstam pamodos, viņš diezgan nemākulīgi izlikās guļam ciešā miegā. Iekrācās tā, ka sienas dre­bēja. — Es iesmējos, atcerēdamies viņa neveiklās pūles maldināt mani.
— Tas jau ir kaut kas tveramāks, — Gregors Abušs mani uzlielīja. — Diez vai kļūdīšos ar savu atšifrējumu. Manuprāt, Olivers Dertijs naktī apciemojis tieši šo namu. — Viņš pamāja uz ekrāna pusi. — Un tagad otrais numurs — Aleksandrs Luiss. Kādu pārsteigumu viņš jums sagādāja?
-— Kā jūs to zināt? — es apjuku.
—    Nolasīju no jūsu ģīmja, — Gregors Abušs pasmai­dīja. — Kad nosaucu viņa vārdu, jūsu acīs uzliesmoja visai daiļrunīgs signāls.
Pārstāstīju.savu sarunu ar Luisu, cenzdamies pēc iespē­jas neizlaist nevienu sīkumu. Gregors spriegi klausījās, uzsūkdams katru manu vārdu. Kad pabeidzu, viņš iegrima klusēšanā.
—    Tā ir tikai medaļas viena puse, — es iesāku, bet Gre­gors Abušs ar pavēlniecisku žestu aprāva mani:
—    Vēlāk! Man .jāpadomā.
Atbalstījis zodu kopā saliktajās rokās, kurās no sasprin­dzinājuma uztūka vēnas, pa pusei aizvēris acis, viņš mi­nūtes divas risināja prātā kādu man nezināmu vienādo­jumu.
—    Šis tas sakrīt, — viņš beidzot smagi izdvesa.
—    Jūs ticat Luisam? — es skaļi protestēju. — Meli no sākuma līdz galam.
—    Proti? — Gregors Abušs šķita joprojām iegrimis pār­domās.
—    Luiss apgalvo, ka «Aleksandrijas Heroldā» strādā par kriminālreportieri tikai tālab, ka nebijis citas brīvas vietas. Nekā tamlīdzīga, es pārbaudīju. Darbā viņu iekār­toja Vincents Basāni, izmantodams savus sakarus un ietekmi. Žurnālistam, kas līdz tam atbildēja par krimināl­hroniku, negaidot piedāvāja labāk atalgotu darbu Jaun­vindzoras laikrakstā. Pateicoties Vincenta Basāni protek­cijai.
—    Tas ir jau krietns solis uz priekšu!
—    Otrie meli ir vēl aizdomīgāki, — es uzvaroši turpi­nāju. — Luiss nekad nav bijis studentu žurnāla «Disku­sija» līdzstrādnieks. Sazinājos ar redakciju. Tur pat tādu vārdu neesot dzirdējuši… Secinājums ir neapgāžams — Luiss un Basāni darbojas uz vienu roku!
—    Teicami! — Gregors Abušs acīmredzot vēlējās mani uzslavēt, bet viņa intonācijā nejutu sevišķu entuziasmu.
—    Un tagad mana kārta! — viņš paziņoja. — Jums jāzina, ka, plēsdamies ar Jaunvindzoras priekšniecību, iz­karoju vēl vienu tehnisku jauninājumu. Tagad man ir iespēja fiksēt attēlus ar videofilmas palīdzību… Skatie­ties! Tas aiztaupīs man pūles pašam stāstīt.
Policijas priekšnieks iebāza televizora speciālajā pie- liktnī videokaseti un nospieda pogu.
Tūdaļ no ekrāna izzuda mitrais bruģis un Ralfa Ger­šteina mājas kokgrebumiem izrotātās durvis. Šo, man jau apnikušo attēlu, aizstāja samērā neliela telpa bez logiem, ar betonētu klonu un netīrām sienām. Tā atgādināja vecu mantu noliktavu — visur mētājās sarūsējuši motori, auto­mobiļu riteņi bez riepām, kabatas spuldzes, spēļu auto­mātu izļodzīti korpusi, modinātājpulksteņi bez rādītājiem.
Šie grēdā sakrautie lūžņi kopumā izskatījās pēc sirreā- listiskas panorāmas. •
Spēcīga prožektora gaisma apspīdēja dīvainu konstruk­ciju, kas aizņēma telpas priekšplānu. Līdz mirdzumam no­spodrinātas alumīnija stīpas veidoja cilvēka skeletu, ko vainagoja ģipša galva. Spraugas starp metāla ribām lāva saskatīt krūškurvja saturu. To piepildīja dažnedažādi pie ribām piemetināti, savā starpā ar sarūsējušu dzeloņdrāti savienoti priekšmeti. Šai haotiskajā gūzmā atšķīru pisto­les stobru, 110 kura rēgojās uz dakšas uzsprausta mākslīga stikla acs, naktspodā iemontētu rožainu sivēntiņu ar cau­rumu monētu iemešanai, citas tikpat ērmotas visai atšķi­rīgu detaļu kombinācijas.
—    Nespēju nekādi apjēgt, ko nozīmē šis šizofrēniskais veidojums!
—    Es gan biju labākās domās par jūsu dedukcijas spē­jām, — Gregors Abušs smējās. — Vajadzētu pašam uz­minēt, ka jūsu priekšā mūsu Mikelandželo Dīna Pančeka pēdējais šedevrs. Skulptūra saucas «Mūsdienu Prometejs». Pančekam ir pastāvīga darbnīca blakus viņa dzīvoklim. Taču pamazām tā kļuvusi par šauru, īpaši, kopš pasūtī­jumi birst kā 110 pārpilnības raga.
—    Esmu dzirdējis, ka arī Vincents Basāni. i-.


—    Pilnīgi pareizi. Basāni, kopš iedomājies sevi- par avangardiskās mākslas izcilu pazinēju, iegādājies trīs vai četras izmērā prāvākās kompozīcijas. Pančeks pirms da­žiem mēnešiem noīrējis šo garāžu, lai glabātu tajā «daiļ­rades izejvielu», kā viņš dēvē šīs grabažas. Strādā viņš galvenokārt savā darbnīcā, bet laikiem, kad atklīst šurp sameklēt kādu detaļu kārtējai skulptūrai, viņu apņem iedvesmas svētā uguns. Tādā reizē arī piedzimis šis «Mūs­dienu Prometejs», ko jūs nupat apbrīnojat.
—    Kur atrodas šī garāža? — aši vaicāju, pamanījis aiz lūžņiem melna automobiļa apveidus.
—    Savvaļas zālājā, aiz Alberta Geršteina mājas, viņš arī ir tās īpašnieks. Kā jums zināms, Albertam Geršteinam lidz nesenam laikam pat sapņos nerādījās, ka Dertijs at­klās viņā uzlecošu džeza zvaigzni. Pelnījās, dziedādams vakaros bārā «Skaistā Helēna». Kad Vincents Basāni at­vēra diskotēku «Arhimeds», konkurence kļuva tik spie­dīga, ka bāra īpašnieks uzteica viņam darbu. Albertam klājās grūti, Ralfam ^Geršteinam prātā nenāca atbalstīt vinu. Lai kaut kā izsistos, Alberts pārdeva savu veco mašīnu, starp citu, arī lendroveru, izīrēja garāžu Panče- kam, bet istabu Luisam.
—- Tikmēr viņš jau varēja atļauties nopirkt jaunu, — es piezīmēju. — Olivers Dertijs gan ir skopulis, bet ne­ticu, ka Alberts nebūtu izskrāpējis solīdu avansu.
— Alberts vēlējās iegādāties tādu modeli, lai visiem aleksandriešiem izsprāgtu acis no dobumiem. Kaut ko līdzīgu greznajiem rolroisiem, kādus ražo uz arābu naf­tas prinču speciālā pasūtījuma.
—    Ja viņš tiešām aplaupījis banku, viņam tāda ma­šīna būtu tas pats kā nospļauties, — es pajokoju, tad no­pietni vaicāju: — Nesaprotu — kāpēc mēs neiedomājā­mies pameklēt melno lendroveru Alberta Geršteina mājas tuvumā?
—    Atbildība gulstas pilnam uz maniem pleciem. Jā, at­zīstos, no manas puses tā bija nolaidība, — Gregors Abušs negribīgi norūca. — Bet manai rīcībai atliku likām attais­nojumu. Vispirms psiholoģiski apsvērumi. Dīns Pančeks nekad neaizslēdza garāžu, tai pat nebija atslēgas. Kuram tad ienāktu prātā izmantot katram pieejamu telpu slēp­nim?
—    Skan pārliecinoši. Bez tam mēs abi nešaubījāmies, ka lendrovers ar visu laupījumu Aleksandrijā vispār nav vairs atrodams.
—    Tad atliek pieminēt pašu galveno iemeslu. Tieši to­laik, kad banka tikusi aplaupīta, Pančeks iegriezies ga­rāžā, lai piestrādātu pie sava «Prometeja».
—    Cik ilgi viņš tur uzkavējās?
— Pēc Pančeka domām, aptuveni pusstundu. Sevišķi paļauties uz viņu šajā ziņā nedrīkst. Pulksteņa viņam nav. Kopš viņš pirms kādiem gadiem izmantoja savējo kom­pozīcijai «Laika relativitāte iepretī telpai», viņš atzīst stundeņus vienīgi kā izejvielu daiļradei… Šodien vēlu vakarā Pančeks atkal ieskrēja garāžā. Cilvēka galva no ģipša pēkšņi šķita tam pārāk vulgāra tik smalkai iecerei. Nolēmis aizvietot to ar skārdā izgrieztu profilu, viņš uz­dūrās … Skatieties!
Uz ekrāna, nomainot cits citu, parādījās kadrs aiz kadra.
Kopplānā — melnais lendrovers, iespīlēts starp cauru­mainu benzīna mucu un alumīnija leti ar salauztu kafijas vārāmo mašīnu.
Policists lēnām atver pakaļējās durtiņas.
Uz grīdas mētājas melns apmetnis ar kapuci un «Vestinghauza» sistēmas automāts ar īsu stobru un četrstūrainu aptveri.
Policists apgaismo ieroča laidi ar pārnesamu prožek­toru. Uz metāla skaidri redzamas sarecējušas asins pēdas.
—     A grupa, — Gregors Abušs komentēja. — Sakrīt ar bankas sarga Boila asins grupu. Automāts nebija pielā­dēts, tas izmantots, vienīgi lai apdullinātu sargu un, gal­venais, lai terorizētu abus ar Karpenteru.
Nākamais kadrs. Policists atver priekšējās durtiņas.
Redzams cilvēks, kura galva noslīgusi uz stūres. Neda­biski savilkti pirksti ieķērušies sēdekļa malā. Svārki no­šļukuši no viena pleca, uz kakla un baltā virskrekla sacie­tējusi šaura asins strūkliņā.
Policists uzmanīgi paceļ viņa galvu.
Pārnesamais prožektors izgaismo biezu, tumšu traipu uz deniņiem, kas punktētā līnijā šķērso vaigu un aizstiepjas līdz zodam. Gaismā zvīguļo, stiklainas, nekustīgas acis, kurās sastindzis izbīlis.
Šo seju nekad nebiju redzējis. Tomēr bez kavēšanās uzminēju:
—     Volts Karpenters, filmas «Dollijas Krimsones privātā dzīve» galvenais operators!
— Tur nav divu domu, — Gregors Abušs drūmi smē­jās. — Nogalināts, pieliekot tieši pie deniņiem pistoli, 32. kalibra «koltu» … Un tagad turieties, Latorp! Tūlīt ieraudzīsiet vislielāko pārsteigumu.
Policists atver bagāžnieku. Tajā guļ bāztin piebāzts bre­zenta maiss, sasiets ar telefona stiepli.
Policists atritina stiepli, piesardzīgi izber maisa saturu. No tā izkrīt krustām šķērsām ār bandrolēm aplīmētas, da­žāda izmēra pakas ar virspusē atzīmētiem cipariem.
Aiz brīnumiem pielēcu kājās.
—     Dieva brīnumi! Viņi atstājuši laupījumu mašīnā! — es kliedzu, izvalbītām acīm nolūkodamies biezajos naudas žūkšņos. Tiesa, man personiski nekad vēl nav gadījies re­dzēt, kā bankās sasaiņo naudu, bet no filmām zināju, ka tieši tādā izskatā tiek glabātas summas, kas tūkstoškārt pārsniedz manus nožēlojamos ienākumus.
Gregors Abušs uz manu apjukumu reaģēja gluži pār­steidzoši — aizrīdamies ironiskos smieklos.
Pēc brīža apjēdzu šīs dīvainās izturēšanās iemeslu.
Nākamais kadrs. Policists uzmanīgi noloba kādas paci­ņas iesaiņojumu, uz kuras bandroles uzdrukāts skait­lis 10 000. Asignāciju vietā paka satur kārtīgi sagrieztas avīžu strēmeles.
Jutos pagalam satriekts. Iegrimu tādā kā transā, no kura mani izrāva Gregora Abuša balss. Kā pa miglu sa­klausīju viņu sakām;
—    Kādi jaunumi?
Nodomāju, ka viņš sarunājas ar mani, kamēr sapratu, ka viņa jautājums adresēts tiem, kas dežurē novērošanas punktā Tirgus laukumā.
—    Absolūti nekā, — rācijā atskanēja seržanta Alek­sandera balss. — Neviens nav iegājis iekšā, neviens nav iznācis ārā.
—    Sarunas nav dzirdamas?
—    Nē! Vienīgi mūzika.
—    Pastipriniet skaņu!
Gregors Abušs pārslēdza tēlevizoru no videofilmas de­monstrēšanas uz tiešo pārraidi. Uz ekrāna atkal parādījās Geršteina mājas durvis. Lietus lāses sitās pret mitro bruģi, dobji iešlācās peļķēs. Šī skaņa veidoja it kā pavadījumu ģitāras akordiem.
Dziedātāju tūdaļ pazinu. Alberts Geršteins izpildīja sava tēvoča populāro dziesmu «Pie zilā ezera». Saldenā melo­dija nebūt neatbilda ne situācijai, nedz manai noskaņai. Un tomēr nācās mainīt savu nostāju pret Albertu — viņš dziedāja tik nepiespiesti un dabiski, ka noliegt viņa ta­lantu varētu tikai tāds apmāts skauģis kā Pravietis.
—      Izslēdziet skaņu! — Gregors Abušs izrīkoja, tad pa­griezās pret mani.
—    Nu, kā jums patīk triks ar pilno maisu?
—    Fantastiski! Jebkurš normāls zaglis būtu vienkārši aiznesis maisu ar visu naudu, bet šie… — es iesāku.
—    Bet šie apmaina to pret izskatā līdzīgu, pilnu ar ve­cām avīzēm! — manā vietā pabeidza" frāzi Gregors Abušs. — Padomājiet, cik papildu pūliņu tas prasījis. Kā redzat, Aleksandrijas gadsimta lielākais noziegums kļūst arvien mīklaināks.
—    Kā ar pirkstu nospiedumiem? — es jautāju.
—   Tādi ir, turklāt aizgūtnēm. Gan Volts Karpenters, gan Ričards Beidevans un Tea Kilseimura atstājuši savē­jos uz automobiļa stūres. Toties uz automāta laides dak- tiloskopists nav atradis nenieka. Neko citu ar! negaidīju. Mums jārēķinās ar to, ka viņi…
Sarunu nācās pārtraukt, jo atskanēja policijas rācijas zummers.
Noklausījies ziņojumu, Gregors Abušs aši pavēlēja šoferim:
—    Braucam!
—    Uz kurieni?
—    Uz Tirgus laukumu!
—    Kaut kas gadījies Ralfa Geršteina mājā? — es jau­tāju galīgā neizpratnē. Pametis skatienu uz ekrānu, pārlie­cinājos, ka it nekas nav mainījies. Vienīgi lietus negaidot bija pierimis.
—    Pašā mājā? — pārjautāja Gregors Abušs, atpogā­dams pistoles maksti. — Cerams, tur viss pa vecam. Ļoti ceru! — viņš izgrūda caur zobiem. — Ja Alberts Geršteins paguvis ņemt kājas pār pleciem, man pašam nekas cits neatliek kā vienīgi pazust no šejienes. Aleksandrieši no­dīrās man ādu.
—    Tātad tomēr Alberts? — Es nez kādēļ jutos vīlies. Momenti, kas netieši apliecināja viņa vainu, veidoja iespaidīgu virteni. It īpaši pēc Luisa sniegtās informācijas. Bet tieši tādēļ, ka apšaubīju Luisa nostāstu, vēlējos iztēlo­ties zem melnās kapuces kādu citu.
—    Alberts gan! — Gregors Abušs nikni teica. — Ta­gad tas simtprocentīgi pierādīts. Tik tikko man ziņoja, ka uz lendrovera sēdekļa atrastā^ kapuces iekšpusē uzieti daži izkrituši mati. No visām personām, uz kurām krīt aiz­domas, tādi cirtaini, koši melni mati ir vienīgi Albertam!
—    Mēs jau apstājāmies mājas priekšā.
—    Visiem izkāpt! Ielenkt māju! Bez mana īpaša rīko­juma nešaut! — Gregors Abušs skaļi sauca.
No autofurgona ar uzrakstu «Ātrā ķīmiskā tīrīšana» iz­lēca četri bruņoti vīri ar seržantu Aleksanderu priekšgalā.
Kādu brīdi palikām stāvam, ieklausoties mūzikas ska­ņās, kas atlidoja no otrā stāva. Alberts Geršteins vairs nedziedāja. Tagad spēlēja vesels orķestris.
Tātad magnetofons! Mūzika spēji izbeidzās. Atskanēja raksturīgā sīk-šana, kāda rodas, magnetofona motoriņam strādājot tukšgaitā.
Nez kamdēļ mēs joprojām neizkustējāmies no vietas, nogaidīdami, kad nomainīs kaseti.
Nesagaidījuši vēl saspringtāk ieklausījāmies neizpro­tamajā klusumā. Cerējām sadzirdēt balsis, soļus, jebkā­das citas dzīvības pazīmes. Taču viss nams rādījās galīgi izmiris, it kā cilvēku pamests.
Pēkšņi klusumu pārtrauca kāda skaņa — it kā putns vēcinātu smagus spārnus. Es neviļus satrūkos, izjuzdams pat tādas kā bailes. Tikai pēc sekundes aptvēru, ka mans izbīlis bijis veltīgs. Neparastās skaņas cēlonis izrādījās gluži dabisks. Proti, no stūra pēkšņi izlēcis vējš raustīja atvērtā logā melnos, smagos aizkarus.
Un tomēr šaušalīgā izjūta neizgaisa.
—          Logs! — es beidzot apzinājos. Konvulsīvi saķēris Gregora Abuša roku, saucu vienā laidā:
—    Logs! Skatieties, logs!
—    Kas par to? — viņš mulsi vaicāja.
— Augšējā stāva vidējais logs!
Jā, tas patiesi bija «muzikālās istabas» logs, kuram saimnieka stingrā aizlieguma dēļ kopš neskaitāmiem ga­diem neuzdrošinājās pieskarties neviena dzīva dvēsele. Vēl vakar Gregors Abušs izteica aizdomas, ka vajadzības gadījumā to nākšoties izlauzt ar visu rāmi — tik ierūsē­jušas, sen nelietotas, ar putekļiem piedzītas viras.
Mēs ar Gregoru Abušu tramīgi saskatījāmies. Viņa acīs manīju apstiprinājumu manām nojautām. Šo namu bija piemeklējusi nu jau vairs neatvairāma nelaime.
Šī nojausma visai drīz baismīgi piepildījās.
Gregors Abušs jau grasījās uzlauzt durvis, bet seržan­tam Aleksanderam laimīgā kārtā ienāca prāta vispirms pārbaudīt, vai tās aizslēgtas. Nebija vis.
Klusītēm atvēruši tās, tikpat klusu kāpām augšā.
Pašķīris sānis viesistabas portjeru, Gregors Abušs kā pienaglots palika stāvam uz sliekšņa.
Pāri viņa plecam ielūkojos viesistabā. Tumsu kliedēja vienīgi magnetofona zaļā actiņa un koši sarkanā nakts- lampiņa klavieru soliņa balstā.
Kad apradu ar tumsu, sāku atšķirt divas nekustīgas figūras.
Ričards Beidevans tupēja uz klavieru soliņa, sasvēries uz sāniem, ar labo roku pieskāries grīdai — it kā viņš grasītos pacelt uz paklāja nolikto pustukšo glāzL
Viņpus baltā koncertflīģeļa uz dīvāna gulēja Alberts Geršteins. Viņam pa rokas tvērienam uz nošu apkrauta­jām klavierēm stāvēja gandrīz tukša pudele. Blakus — sifons ar sodas ūdeni.
Pie labas gribas varēja iedomāties, ka esam abus pār­steiguši draudzīgas sarunas pašā vidū. Bet tumšā peļķe zem klavieru soliņa, uz kura sēdēja Ričards Beidevans, un Salauztās glāzes lauskas, kas mirguļoja pie Alberta Geršteina kājām, nekavējoties nonāvēja šo ilūziju.
Teu Kilseimuru nekur neredzēja.
Pagāja kāda minūte, tā man vismaz likās, kamēr Gre­gors Abušs uzdrošinājās iededzināt lustru.
Jau iepriekš zinādams, kāda aina atklāsies manām acīm, nespēju tomēr apspiest rīklē iestrēgušu kliedzienu.
Ričards Beidevans un Alberts Geršteins bija nogali­nāti. Nogalināti jau tad, kad mēs ar Gregoru Abušu, sē­dēdami šaurā ieliņā noslēptajā dienesta automobilī, klau­sījāmies Alberta priekšnesumu ģitāras pavadībā. Nogali­nāti, kaut mēs tobrīd vēl runājām par viņiem kā par dzīviem.
To uzzinājām vēlāk, kad steigšus atsauktais policijas ārsts iepazīstināja mūs ar medicīnisko slēdzienu.
Slepkavība, pēc viņa domām, notikusi īsi pirms tam, kad sāka novērot māju. Mūs ar Gregoru Abušu bija maldinājis magnetofons, pareizāk sakot, divstundīgā kasete.
Raugoties uz stingo Albertu Geršteinu, sāpīgi atcerējos, kādas izjūtas manī vēl pavisam nesen izraisīja viņa dzie­dājums. Traģiski apzinājos, ka viņa dotības pa īstam no­vērtēju, kad viņš pats jau bija miris, kad viņa balss jau bija apklususi.
Nez kādēļ man nebija ne mazāko šaubu par to, kas pastrādājis šo divkāršo slepkavību. Tas fakts vien, ka Tea Kilseimura nekur nav redzama, šādā noskaņā šķita pie­tiekams pierādījums viņas vainai.
Pagriezos pret Gregoru Abušu, lai kaut ko pajautātu, bet vārdi tā i palika karājamies mēles galā. Pēkšņi saska­tīju kaut ko tādu, kas lika man sarauties un kāpties atpakaļ.
Tieši man pretī atradās nošu skapis ar ovālu spoguli inkrustētā sarkankokā. Spoguļa augšdaļa palika ēnā, gaisma apspīdēja vienīgi tā apakšu. No izgaismotā dzi­ļuma man pretī līda Tea Kilseimura. Ģērbta vizuļojošā vakartērpā, ar plaši atplestām rokām — viņa gulēja uz vēdera, ar seju pieplakusi grīdai. Vienā kājā rēgojās
kurpe, otra mētājās blakus, pavērsusi smailo papēdi manā virzienā. Matos spīguļoja sīkas stikla drumslas.
Nekādi nespēju attapties. Nekādi nespēju piespiest sevi atraut skatienu no spoguļa. Man likās, tas rāda nevis īs­tenību, bet manis paša slimīgās izdomas atspulgu.
— Latorp, jums kaut kas kaiš? — nez no kurienes at­lidoja Gregora Abuša raižpilnā balss.
Pievārējis sevi, ar rāvienu apcirtos apkārt. Tieši tai mo­mentā, kad seržants Aleksanders aiz kājām izvilka no kla­vieru apakšas Teas Kilseimuras nedzīvo ķermeni.
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Tonakt vairs neatgriežos motelī — pārlaidu nakti pie Gregora Abuša. Taču par īstu nakšņošanu nebija ne runas.
— _Pie darba! — aicināja Gregors Abušs, norādot uz rakstāmgaldu, kura vidu aizņēma miniatūras magnetofona kasetes, izņemtas no slepenās noklausīšanās ierīcēm Ralfa Geršteina mājā.
Noklausīšanos ievadījām ar Olivera Dertija un Alberta Geršteina sarunu, kas bija risinājusies viņdien, kad Der­tijs izlūdzās policijas priekšnieka atļauju palikt divatā ar Albertu.
«Kur?» Dertijs neatlaidīgi prašņāja.
«Nekur!» vairākkārt apzvērēja Alberts. «Es nekā ne^ zinu!»
Šo stūrgalvīgo dialogu pārtrauca seržanta Aleksandera attālā balss:
«Jūs, tur! Kāpiet lejā! Ašāk! Izrunāties pagūsiet poli­cijas pārvaldē!»
Dertijs izgrūda nepārprotamu draudu, Alberts neat­saucās. Ar to šis ieraksts beidzās.
Nākamais fiksēja vētrainu izskaidrošanos starp Ričardu Beidevanu un Teu Kilseimuru. Sākumā saruna pieskārās Teas attiecībām ar- Albertu. Izgāzis savas dusmas, Ričards Beidevans brīdināja:
«Piesargies! Nedomā, ka jums izdosies apvest mani ap stūri! Neesmu tāds vientiesis kā Dertijs! Tu darīsi to, ko es tev likšu, ja ne…»
«Kas man jādara?»
«Rit piezvanīsi Albertam un ielūgsi viņu ciemos.»
«Kādam nolūkam?» «Baidies viņa dēļ?» Ričards Beidevans ļauni iesmējās. «Nomierinies! Ja viņš būs pietiekami prātīgs, nekā vi­ņam nenodarīšu. Vienkārši patērgāsim kā vīrietis ar vī­rieti.» Atkal atskanēja smiekli. «Un, lai tu netraucētu mūsu intīmo sarunu, ieslēgšu tevi guļamistabā tāpat, kā tu biji ieslēgusi savu Albertu.» . •
«Nekas neiznāks.»
«To mēs vēl redzēsim!»
«Alberts neatnāks, lieku galvu ķīlā,» Tea spītīgi cirta pretī. «Viņš arī nav muļķis. Tūlīt sapratīs, ka tu gribi viņu ievilināt lamatās.»
«Tas atkarīgs tikai no tevis, vai sapratīs vai ne.»
«Uz mani neceri… Ja gribi, piezvani viņam pats.»
«Tu atsakies?»
«Bez šaubām!»
«Tādā gadījumā negribētu būt tavā ādā,» Ričards Bei­devans draudīgi nošņāca.
«Tu laikam esi kaut ko aizmirsis?» Tea šņāca pretī.
«Ko tad?»
«Varu šo to pastāstīt par tevi policijas priekšniekam. Ja viņš uzzinās, ka tu savā laikā ar Basāni…»
«Skrien tikai, stāsti! Tev labi zināms, kā Vincents Ba­sāni izrīkojas ar tiem, kuriem pārāk nesavaldīgas mēles. Turklāt tas, kas tev stāstāms par mani, pieder pagātnei. Turpretī tu kopā ar savu Albertu šodien…»
«Nav tiesa!»
«Ko uztraucies? Es taču netaisos izdot policijai tavu noslēpumu … Ja neizdarīsi man pa prātam, pats ar tevi izrēķināšos!» Ričards Beidevans iesvēlās dusmās. «Un atceries, savus solījumus es allaž pildu!» \
Ieraksts beidzās.
—           Šī saruna notika vakar vakarā. Rezultātā Tea to­mēr piezvanīja Albertam… — Gregors Abušs norādīja uz kādu kaseti. — Noklausījos bez jums, tur nekā inte­resanta nav. Telefona saruna ļauj secināt, ka Tea Kilsei­mura pienācīgi novērtēja draudus. Viņa pateica Alber­tam tieši to, ko Ričards Beidevans vēlējās… Tiesa, nav nekādas garantijas, ka viņa iepriekš nav brīdinājusi Al­bertu.
Atcerējies sastapšanos diskotēkā «Arhimeds», iebildu:
—           Diez vai. Alberts ieminējās, ka viņu vakarā gaidot ciemos Ralfa Geršteina mājā. Nekādas pazīmes, ka viņš
būtu nobažījies, nemanīju. Vismaz līdz sadursmei ar Vin­centu Basāni, kas izcēlās Pravieša dēļ. Tikai tad viņš tā kā nobijās, pirms tam jokoja vienā laidā.
*— Jokoja? — Gregors Abušs pārjautāja.
—    Godīgi sakot, manī viņa toreizējā bezbēdība vieš izbrīnu. Aplaupīt banku, nogalināt Karpenteru un pēc tam izturēties tā, it kā nekas viņu neapdraudētu?
—    Jūs spriežat, izejot no loģikas likumiem, — Gre­gors Abušs aizrādīja. — Mums jāpatur prātā, ka šoreiz ačgārni, neizdibināmi momenti ir pārsvarā. Nu kaut vai Olivers Dertijs. Vienīgais, kas tagad noskaidrojies, — nojauta nav mani pievīlusi. Viņš patiešām pagājušajā naktī slepus izlavījies no moteļa, lai vēlreiz aprunātos ar Albertu. Un, lai pārējie nevarētu noklausīties, ieslēdzies ar viņu apakšstāva vannas istabā.
Gregors Abušs demonstrēja man attiecīgu ierakstu:
«Runā, nelieti! Runā, citādi es tev iedragāšu galvas­kausu!» atskanēja Dertija balss. Viņš pūlējās runāt klusu, bet brīžiem čuksti pārauga spalgā spiedzienā. «Kur?»
«Neķerieties man klāt!» Alberts gārdza. «Laidiet vaļā, citādi saukšu palīgā!»
«Tu? Palīgā?» Dertijs ņirdzīgi mēdījās. «Un ja nu zau­dēšu pacietību un atklāšu visu policijai?»
«Lūdzu, man nav nekas pretī. Gregors Abušs nav tāds kretīns, kā jūs visi domājat. Neko jaunu jūs viņam ne­varat paziņot. Man ir liecinieks — Tea. Es izgāju no sa­vas mājas, kolīdz ieraudzīju, ka Ričards Beidevans at­braucis. Uz ielas sastapu Teu un mēs kopā…»
«Klusu!» Dertijs viņu pārtrauca. «Kāds zvana pie dur­vīm! Mani te nedrīkst redzēt!»
Ar to saruna izbeidzās, kaut ieraksts vēl turpinājās.
Iztēlojos tālāko. Noslēpies vannas istabā, Dertijs bailīgi ieklausās trokšņos, nenojauzdams, ka tie tiek fiksēti mag­netofona lentē.
No priekšnama atskan jaunā ciemiņa neskaidrā balss, dzirdama stingri iereibušās Teas Kilseimuras murmulē- šana. No vannas istabas iznācis, Alberts Geršteins cen­šas, spriežot pēc replikām, ātrāk aizvadīt viesus tālāk. Iztēlojos, kā Dertijs tramīgi nogaida, kamēr visi trīs uz­kāpj augšā, un pēc tam nemanot izlavās ārā no mājas.
Mēs ar Gregoru Abušu vēl pārspriedām šo sarunu, kad piezvanīja no laboratorijas.
—    32. kalibra lodes, tātad droši vien atkal «kolts», —• Gregors Abušs bridi vēlāk iepazīstināja mani ar ekspertī­zes iznākumu.
—    Tas pats ierocis, ar ko nogalināts Karpenters? — es vaicāju.
—    Ļoti iespējams. — Gregors Abušs bezpalīdzīgi no­raustīja plecus. — Lai to izdibinātu, vispirms jāatrod pistole. Jūs jau zināt, kā tas ir, — jāņem vērā stobra individuālās īpatnības, iespējamās novirzes no trajekto­rijas un tā joprojām. Mūsu ieroču speciālistam diez kā neuzticos. Vēl pavisam zaļš, tik tikko absolvējis polici­jas akadēmiju. Pieredzes nekādas, toties pašpaļāvības un iedomības atliku likām.
— Ko viņš saka?
—    Nekā sevišķa. Šāvieni izdarīti no minimālas distan­ces. Tas jau tāpat katram stulbenim skaidrs. Viņš ne­izslēdz varbūtību, ka šauts no divām pistolēm.
—    Blēņas!
Taču, noklausoties nākamo ierakstu, mana pārliecība tika pamatīgi satricināta.
Citēju tikai to fragmentu, kas sniedz konkrētus pietu­ras punktus izmeklēšanai.
Beidevans: Pietiek tēlot! Pašlaik mūs neviens nedzird. Lai arī ko jūs atklātu, tas paliks starp mums abiem.
Alberts: Tea …
Dzirdami soļi, tad no tālienes atskan Ričarda Beidevana balss: «Pilna kā mārks. Pat šāvieni viņu diez vai uzmo­dinās.»
Alberts: Vai tas ir mājiens?
Beidevans: Vienkārši draudzīgs brīdinājums. Vakar viņa, mēģinādama jūs glābt, deva liecību, kas aiztaupīja jums tūlītēju apcietināšanu. Šodien viņa jums vairs ne­varēs palīdzēt: Tea liecinās tikai vienu — ka bijusi ga­līgi piedzērusies un nekā nav dzirdējusi. Tātad ieteicu — runājiet!
Alberts: Ričard, jūs maldāties!
Beidevans: Beigsim spēlīti! Izmuļķot mani neizdosies. Vai domājat, es nezinu, kāpēc jūs ar Dertiju ieslēdzāties vannas istabā? Jūs mani nedzirdējāt, toties es…
Alberts: Slepus noklausījāties?
Beidevans: Protams. Un piedāvāju jums nolīgumu. Tas ļaus jums gan palikt uz brīvām kājām, gan atstāt sev kaut ko par piemiņu.
Alberts: Kādu nolīgumu?
Beidevans: Jūs veltīgi izliekaties. Es visu zinu. Jūs ar Dertiju gribējāt iztaisīt no manis grēkāzi, bet paši.. Pēc tam jūs abi ar Teu nolēmāt atstāt arī pašu Dertiju muļķa lomā … Nu tad klausieties — tā puse, kas bija jāsaņem Teai, būs manējā! Vai sapratāt?
Alberts: Kas tur ko nesaprast? Esmu spiests jūs sarūg­tināt. No manis jūs nesaņemsiet ne graša.
Beidevans: Pēc minūtes jūs runāsiet citu valodu. Man nav vairs ko zaudēt. Šī, tagad jau apbedītā, filma nozī­mēja man pēdējo izredzi kļūt par godājamu cilvēku. Ap­laupot banku jūs- līdz ar to nolaupījāt, manu vienīgo iespēju … Ja jūs klusēsiet, es jūs vienkārši…
Alberts: Nogalināsiet? Bet perspektīva pasēdēt aiz res­tēm līdz mūža galam jūs nemaz nebiedē?
Beidevans: Nesmīdiniet mani! Kurš mani nosodīs, ja ietriekšu lodi jūsu nelietīgajā purnā? Policija būs man tikai pateicīga, kad pastāstīšu, kurš īsti slēpies zem mel­nās kapuces… Turklāt varēšu apgalvot, ka izdarīju to greizsirdības lēkmē … Nositu pretīgo kustoni, kas uzdro­šinājies ķerties klāt manai sievai! Es jūs ienīstu, ienīstu!
Alberts: Tūdaļ pateikšu arī… Visu! Bet vispirms de­rētu uzlikt jaunu lenti. Kad izskaidrošanās kļūst pārāk vētraina, pēc dramaturģijas likumiem nepieciešams mu­zikālais pavadījums. Pag, jūs esat pārliecināts,' ka mūs neviens slepus nenoklausās?
Beidevans: Metiet pie malas savus stiķus! Tas jums ne­līdzēs!
Dzirdami soļi. Alberts pieiet pie magnetofona, pār­liek kaseti. Skan atkal mūzika. Orķestris spēlē džeza kompozīcijas «Reaktīvā simfonija» ievaddaļu. Alberts at­griežas savā vietā.
Beidevans: Runājiet, citādi es …
Alberts: Ierosinu vispirms iedzert! Lūk, tā!…. Un ta­gad es jums pateikšu visu, neslēpjot nenieka! Jā, es biju Teas mīļākais! Jā, viņa sen grasījās aiziet no jums! Jā, mēs tikai nogaidījām piemērotu momentu… Starp citu, jūs pirmīt teicāt, ka viņa pielikusies līdz nesamaņai./. Vai jums nav ienācis prātā, ka Tea varbūt tikai tēlo?
Be; ^evans: Tēlo? Kāpēc?
Alberts: Lai varētu vēlāk apliecināt, ka jūs grasījāties mani nogalināt un ka tādēļ biju spiests pašaizsardzības nolūkos…
Beidevans: Es jūs ienīstu, ienīstu! Jūs kopā ar šo ieleni!
Alberts: Skatieties! Logs!
Gandrīz vienlaicīgi atskan divi šāvieni.
Ričards Beidevans iekliedzas un tūdaļ apklust.
«Mans dievs! Mans dievs,» nostenas Alberts. Gārdziens. Tad arī viņš ir apklusis.
Dzirdams, ka no viņa rokas izslīd glāze un sasitas drumslās..
Mūzika turpina spēlēt. Cauri sitamo instrumentu spal­gajiem, ritmiskajiem piesitieniem sadzirdams cits apslā­pēts troksnis. Izklausās pēc automobiļa motora.
Noklausījušies ierakstu, mēs ar Gregoru Abušu ilgi nebildām ne vārda.
Es saņēmos pirmais.
—           Iznāk, ka viņi nošāvuši viens otru. Iespējams, Al­berts atnāca tieši ar šo nodomu. Nogalinājis Voltu Kar­penteru, viņš jau bija pakļauts inerces likumam. Nāka­mais loģiskais solis — viņš aizvāc arī otru nodeguma līdzdalībnieku.
—           Un kurā plauktā tādā gadījumā liekams Dertijs? — Gregora Abuša tonis pauda tādas kā šaubas.
—           Pagaidām atturēšos no atbildes. — Es paraustīju plecus. — Domājams, Alberts uzskatīja, ka Dertijs paša interesēs klusēs. Vismaz kādu laiku. Iespējams, pat tāds pagarinājums viņam nebija vajadzīgs. Ja Alberts būtu palicis dzīvs, diez vai rīt no rīta mēs viņu vēl redzētu Aleksandrijā. Un Teu arī, — es piebildu.
—          Tā, tā… — Gregors Abušs domīgi klaudzināja pirkstus pret galda virsu.
No miega iztrūcinātais Prezidents aprauti ierējās, taču pārliecinājies, ka viņa saimnieku neviens neapdraud, at­kal miegaini iebāza purnu ķepās.
—    Jūs man nepiekrītat? — es prašņāju.
—          Nē jau. Vienkārši lūkoju iztēloties, kur palikušas pistoles. — It kā meklējot kādu skaidrību, Gregors Abušs nogaidoši lūkojās manī.
Pilnīgi nevietā iesmējos. Atcerējos savas šausmas, ieraugot spogulī Teas Kilseimuras nekustīgo ķermeni. Toreiz nešaubījos, ka viņa nogalināta.
Jutu bezgalīgu atvieglinājumu, kad brīdi vēlāk ser— žants Aleksanders ar raksturīgo padrūmo aleksandriešu humoru izsauca pa telefonu ātro palīdzību.
«Vajadzīgas trīs nestuves… Jā, visi trīs beigti.
Starpība tikai tā, ka divi piesūknēti ar svinu, bet fcrefe šais upuris ar alkoholu!»
Viegli pārliecinājos, ka Teas nesamaņa patiešām nav nekas vairāk par pārmērīgas uzdzīves sekām, — kad nes­tuves ar viņas nekustīgo ķermeni iestūma mašīnā, viņa apgriezās uz otriem sāniem.
Neesmu nekāds ārsts un tāpēc neņemos spriest, vai cil­vēks, būdams patiesībā puslīdz skaidrā, spējīgs tik ra­dikāli notēlot galīgi piedzērušos. Šī problēma ieguva pirm­šķirīgu nozīmi, jo daži lentē ierakstītie Alberta Geršteina vārdi (ja vien tie nebija domāti viņa pretinieka maldi­nāšanai) it kā liecināja, ka Tea Kilseimura tikai izliku­sies. Un ja tā …
—    Ir viena hipotēze, — es nedroši ieminējos. — Pisto­les noslēpusi Tea.
—    Kur? — Gregors Abušs pašūpoja galvu. — Visa māja sīki izkratīta. Un kāds viņai no tā labums?
—    Pieņemsim, viņa ir vienīgā, kam Alberts atklājis, kur noslēpta nauda, — es teoretizēju. — Nav arī izslēgts, ka pēc uzbrukuma bankai Alberts nodevis laupījumu tieši Teai un šī to kaut kur noglabājusi.
—    It kā pareizi un tomēr visai ļodzīgi. — Gregors Abušs ar pūlēm aizturēja žāvas. Viņa citkārt impozantā seja likās novājējusi, bezmiega nomocīta, zem acīm bija uztūkuši sīku grumbu sašvīkoti maisiņi.
—    Pieņemsim, jums taisnība, — viņš risināja manu domu tālāk. — Tādā gadījumā bezjēdzīgi slēpt pistoles. Teai būtu daudz izdevīgāk, ja mūsu acīm pavērtos dra­matiskais skats ar visām piedienīgām butaforijām. Divi nozieguma dalībnieki nupat nokārtojuši savstarpējos rē­ķinus, uz grīdas vēl mētājas kūpošie ieroči. Līdz ar to viņa nodrošinātu sevi pret jebkādām aizdomām.
— Jūs vinnējāt! — Es jutos izsists no savas pozīcijas. — Tātad kāds cits pievācis pistoles?
—    Šī iespēja, manuprāt, pelna pilsoņtiesības.
—    Kurš tad?
—    Ciemiņš, kas iztraucēja Dertiju. Kamēr jūs atsvai- dzinājāties dušā, lai neaizmigtu teju pat krēslā, bez jums noklausījos vēl vienu ierakstu. Varam atkārtot!
Runātāja balsi sākumā nepazinu.
Dārdēja magnetofona mūzika.
Tea Kilseimura, lūkodama atkārtot melodiju, bez žē­lastības apstrādāja flīģeļa taustiņus, uzmundrinādama sevi ar nesakarīgiem izsaucieniem.
Alberts Geršteins, spriežot pēc dažām aprautām frā­zēm, bez panākumiem mēģināja dabūt viņu prom no klavierēm.
Ričards Beidevans kaut ko nikni murmulēja.
Negaidot cauri šai kakofonijai izkļuva Luisa čuksti:
«Ejam uz citu istabu, Beidevan! Man ar jums jārunā.»
«Rīt!» Ričards Beidevans norēcās. «Šodien neesmu ru­nājams!»
Daļa viņu_ sarunas pajuka kopējos trokšņos. Tad no jauna izdalījās Luisa klusā, uzstājīgā balss:
«Jūs nesaprotat. Mani atsūtījis Vincents Basāni. Jums vajag…»
«Neko man nevajag!» Ričards Beidevans kliedza. «La­sieties prom! Atnāciet rīt!»
«Rīt būs par vēlu!» Luiss draudēja.
Varbūt tas tā tikai likās, jo jau nākambrīd, acīmre­dzot griezdamies pie pārējiem, viņš tīri omulīgi uzsauca:
«Turpiniet uzjautrināties, bet es iešu… Pieskati, Al­bert, lai Tea vairs nepiežūpotos. Tas var slikti beigties.»
«Slikti beigties? Ar mani?» Tea Kilseimura skurbi iesmējās, pārstājusi dauzīt taustiņus. «Pasakiet to labāk Ričardam!»
«Neliecies zinis!» Alberts tā kā apmulsa. «Ejam, es tevi pavadīšu.»
«Tencinu, gan es pats atradīšu ceļu.» Luiss atgaiņājās.
Tea Kilseimura spēji aizcirta klavieru vāku. Arī mag­netofons pašlaik atskaņoja kādu klusāku gabalu. Tālab varēja sadzirdēt Luisa apslāpētos soļus. Kāpieniem čīk­stot, viņš lēnām nokāpa lejā. Pēc brīža no apakšstāva bija jāatskan aizcirsto durvju raksturīgajam troksnim, bet tas izpalika.
Gregors Abušs ar smaidu pavērās manī.
—           Daiļrunīgi, vai ne? Manuprāt, Luiss noslēpās kaut kur apakšstāvā, lai nogaidītu tālākos notikumus.
—          Tad jau iznāk, ka pistoles noslēpis viņš. Iznesis no mājas un iemetis kādā atkritumvadā, — es skaļi prā­toju. — Jājautā, kādā nolūkā?
—          Lai novirzītu aizdomas uz Teu Kilseimuru? — Gre­gors Abušs minēja. — Bet tā ir tā pati zīlēšana kafijas biezumos, ar ko nodarbojamies no sākta gala. Viss tik
samežģīts, pavedieni tā sapinušies, turklāt tik grūti at­šķirt kaut ko taustāmu no māņiem, ka sāku jau izsa­mist … Godīgi sakot, man briesmīgas galvassāpes.
—    Pārnestā nozīmē?
—    Diemžēl burtiskā.
—    Man arī, — es mazdūšīgi atzinos.
—    Ko lai dara? Šai mājā var dabūt visu ko, tikai ne tabletes. Man bija noglabāts aspirīns, bet Prezidents no­rija pa tīro. Laikam uzskata par izsmalcinātu desert- ēdienu. Mūsu vienīgais glābiņš — paārstēt galvu ar alko­holu.
—    Cerams, ne līdz tādam nesamaņas stāvoklim, kāds Teai Kilseimurai, — es pajokoju.
—   Jādomā, ka pašlaik viņa jau puslīdz skaidrā, — va­rētu nopratināt.
Mēs izdzērām pa glāzei tikpat kā neatšķaidīta bren­dija. Kad pieveicām pēdējo malku, aiz rūtīm jau blāvoja nespodrs, ūdeņains rīts.
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Pirmo nācās nopratināt Oliveru Dertiju.
Kad atbraucām uz policijas pārvaldi, mums tūdaļ zi­ņoja, ka Dertijs līdz pat rītam nav devis mieru dežu­rantam, Gandrīz ik stundu bungojis pie kameras durvīm, pieprasīdams, lai šo vedot pie policijas priekšnieka.
Man bija pietiekami daudz laika sarast ar Gregora Abuša oriģinālajām metodēm. Arī šoreiz viņš nelika vis atvest Dertiju uz savu kabinetu. Pats ieradās kamerā, tēlodams tādu kā pieklājības vizītē atnākušu paziņu. Durvis palika vaļā, atņemot pratināšanai oficiālo no­krāsu, — pat par tādu sīkumu policijas priekšnieks bija padomājis.
Ieraugot mūs, Dertijs kā atspere nolēca no koka lāvas, uz kuras bija zvilnējis. Gregors Abušs deva man mā­jienu palikt uz sliekšņa, bet pats pagriezās pret Dertiju.
—   Dertija kungs, vai jums nav iebildumu, ja mūsu sa­runā piedalīsies Latorpa kungs?
—    Neiebilstu, ko jūs! — Dertijs nervozi vēcināja ro­kas, ļaudams saprast, ka jebkurš policijas priekšnieka lūgums tiks pieņemts ar pateicību.
—    Sēstieties! — Gregors Abušs palūdza. — Abi, jūs arī, Latorp!
Dertijs atsēdās. Varēja manīt, ka tas prasa no viņa prāvu piespiešanos. Sejai ik brīdi pārskrēja nervozi dre­buļi, lāvas malā ieķērušies pirksti te atlaidās, te no jauna savilkās.
—   Jūs jau zināt par Karpenteru? — Gregors Abušs uzmanīgi iesāka sarunu.
—    Jā, jā… Briesmīgi! Visu nakti nespēju aizmigt… Es to negribēju, ticiet man, negribēju. Būtu es zinājis, ka Alberts… Es viņu būtu nožņaudzis savām rokām…
—    Viņš jau tāpat ir beigts, — Gregors Abušs sausi pa­teica.
—    Jā, jā, es visu zinu. — Dertijam noraustījās seja. — Alberta ne par kripatu nav žēl. Pēc tā, kā viņš izrī­kojies ar Karpenteru…
Un ātri, aizgūtnēm birdinādams vārdus, Olivers Der­tijs izstāstīja savu versiju. Apturēt šo plūdumu ne Gre­goram Abušam, ne man nebija pa spēkam. Dertijs līdzi­nājās cilvēkam, kurš ilgi cietis no valodas defekta un tagad, atguvis normālas spējas, steidzas izrunāties.
Viņa juceklīgo, lēkājošo, nervozo vēstījumu diez vai vērts citēt. Tāpēc aprobežošos ar protokolu, ko vēlāk uz­rakstīja seržants Aleksanders.
«Sākumā man rādījās, ka Alberta Geršteina reklamē­šanai jau darīts viss, kas vien iespējams. Dokumentālā filma par Aleksandriju, mākslas filma, kuras centrā ir bankas ^aplaupīšana, — tam visam vajadzēja jau priekš­laicīgi iekveldināt publiku. Vēlāk apjēdzu, ka palaista ga­rām vēl viena grandioza izdevība. Ja laupīšanas imitā­cija izvērstos īstā uzbrukumā, tā būtu kolosāla sensā­cija.
Aprunājos ar Albertu Geršteinu un Voltu Karpenteru.
Karpenters piekrita, gan izkaulēdams par šo pakalpo­jumu visai pieklājīgu summiņu. Viņš uzskatīja, ka neko neriskē, jo, kā*arī neiegrozītos notikumi, vienmēr va­rēšot sacīt, ka tikai pildījis manus norādījumus un līdz pēdējam momentam bijis neziņā, ka paredzams īsts uz­brukums.
Alberts sākotnēji spurojās pretī. Bet beigās man izde­vās arī viņu pielauzt. Iestāstīju, ka būtu muļķīgi neiz­mantot tik lielisku iespēju sagādāt sev visiespaidīgāko reklāmu un līdz ar to romantisku mūsdienīgu oreolu pla» šas publikas acīs.
Ne Ričards Beidevans, ne Tea Kilseimura nebija iepa­zīstināti ar maniem plāniem. Zinādams, ka viņi savā laikā bijuši saistīti ar Vincentu Basāni, baidījos, ka tik Basāni, uzzinājis par manu nodomu, nesagatavo man kādu pārsteigumu. Ņemot vērā viņa bijušā gangstera re­putāciju, bija paredzams,, ka daudzi uzskatīs par vainīgu tieši viņu, — un to viņš man diez vai piedotu.
Ričardam Beidevanam ierādīju tīri pasīvu lomu. Iepriek­šējo vakaru runāju ar Jonatanu Krjudešanku pa telefonu, lai izkaulētu viņa atļauju filmēt bankā. Tīšu prātu neno- vedu sarunas līdz galam, pateikdams, ka es pats vai arī Ričards Beidevans ieradīsies pie viņa, lai panāktu galīgo vienošanos.
Liku, lai Alberts pasaka Ričardam Beidevanam, ka rīt pulksten desmitos viņam jābūt pie Jonatana Krjudešanka. Man bija padomā pusvienpadsmitos piezvanīt baņķierim un aizsākt ilgstošu sarunu. Ar Ričarda Beidevana vizīti un manu zvanu gribēju nošaut uzreiz divus zaķus. Aizturēt Jonatanu Krjudešanku mājās, jo viņa negaidītā parādī­šanās «Hermeja palātā» varētu visu izjaukt. Otrkārt, tā bija garantija, ka Ričards Beidevans priekšlaicīgi neuzzi­nās par negaidītu epizodes filmēšanu, kurā, kā jūs paši saprotat, režisoram būtu jāpiedalās. Šī dubultā viltība sevi pilnam attaisnoja. Ne viens, ne otrs nespēja izjaukt manis iecerēto operāciju.
Rēķinājos, ka Ričards Beidevans, kuram derdzās iet kājām, aizbrauks pie Jonatana Krjudešanka ar uzņemša­nas grupas rīcībā esošo lendroveru. Albertam piekodināju novērot pa logu ielu. Liku viņam, tikko Ričards Beidevans atbrauks, ātri nomaskēties, iesēsties mašīnā un vistie­šākā ceļā — cauri neapbūvētajam zālājam un skvēra ale­jai piebraukt pie bankas.
Ieteicu Albertam pirms tam pasēdēt ar Luisu pie pude­les. Un savu prombūtni iztēlot kā gājienu uz veikalu pēc papildu dzeramā. Pēc uzbrukuma Alberts, tēlojot absolūtu nevainību, atgrieztos mājās, nesdams it kā nupat nopirktu pudeli.
Šis alibi tika galvenokārt mērķēts uz izmeklēšanas sa- režģīšanu. Sensācija kļūtu vēl intriģējošāka, ja ar melno kapuci nomaskētā gangstera personība pieļautu vairākus minējumus.
Voltam Karpenteram uzdevu tiešā ceļā no bankas, gan izmantojot reti lietotu meža taku, aizbraukt līdz restorā­nam «Bakha' templis», kur maiss ar naudu pārceļotu no lendrovera bagāžnieka manējā. Pēc tam Karpenters, no­slēpis mašīnu mežā, pats ar laivu pārbrauktu pāri Pontam, kur to gaidītu cita mašīna.
Pieļaudams varbūtību, ka nejauši aculiecinieki novēros mūsu satikšanos pie restorāna, iecerēju piesardzības soli, kas vēlāk atspēkotu pret mani vērstu apsūdzību. Laupī­jumu noglabāt autobusu stacijas bagāžas kamerā, bet slē­dzeni aizlīmētā aploksnē nodot notāram ar norādījumu atplēst to pēc trim dienām.
Tikmēr mans pārdrošais pasākums būtu jau sasniedzis savu mērķi. Lai kādu virzienu ņemtu izmeklēšana, poli­cija galu galā tomēr apcietinātu Albertu Geršteinu. Tieši tas bija mans galvenais nolūks. Ja policija vilcinātos ar arestu, es būtu piesūtījis anonīmu vēstuli ar mājienu, ka nauda atrodas pie Alberta. Mazliet nogaidītu, kamēr šis bumbas sprādziens gūst pienācīgu atbalsi, tad atklātu sa­vas kārtis: «Mani kungi, tas bija tikai veikls reklāmas triks!»»
Tiktāl Dertija grēksūdze.
Mazliet vēlāk pārcēlāmies tomēr uz policijas priekš­nieka kabinetu, kur seržants Aleksanders ieprotokolēja liecību.
Olivers Dertijs sēdēja masīva jā ozolkoka krēslā, nodū­ris galvu, šaudīgām acīm pārslīdēdams telpai, it kā šau­bīdamies, vai viņš te ir drošībā.
—   Viss? — Gregors Abušs vaicāja, kad seržants Alek­sanders beidza klabināt rakstāmmašīnu.
—   Viss, — Dertijs ar acīm redzamu atvieglojumu at­kārtoja. — Es drīkstu atgriezties kamerā?
—   Vispirms daži jautājumi. Vai jums, Dertija kungs, bija kāda garantija, ka nauda tiešām nonāks jūsu rokās?
—    Nekādas! — Dertijs bēdīgi pašūpoja galvu. — Tagad es to pilnīgi apzinos. Toreiz man šķita, ka viņi neuzdroši­nāsies. Abiem taču vajadzēja zināt — ja viņi atļausies paņemt sev kaut simtnieku, es nekavējoties paziņošu poli­cijai. Uzskatīju viņus par tādiem pašiem godavīriem kā …
—    Kā jūs? — Gregors Abušs papildināja.
Kā jau paredzēju, zobgalība pagāja Dertijam secen.
—    Kā tad! — viņš enerģiski apstiprināja.
—   Tagad gribētu precizēt dažas tehniskas detaļas, —• Gregors Abušs teica. — Lai piekļūtu seifam, bija nepie­ciešams sagādāt rezerves slēdzenes un uzzināt kombinā­ciju. Kā jums tas izdevās?
—    Man? — Dertijs apjuka. — Nekādu atslēgu man ne­bija. Toreiz, kad bankas pagrabstāvā, piedaloties Ričar­dam Beidevanam un Albertam, mēģinājām laupīšanas skatu, atslēgas karājās sargam pie jostas. Uz to arī dibi­nājās mana iecere — Alberts piedraudēs sargam, un tas atslēgs seifu …
—   Jonatans Krjudešanks turpretī apgalvo, ka slēdze­nes izzagtas no viņa mājas.
—   Nevar būt! — Dertija sejas izteiksme pauda neti­cību.
—   Tālāk! Jūsu liecībā, Dertija kungs, esmu pamanījis acīm redzamu pretrunu. Sargam draudēt un dot konkrētas pavēles bez mutvārdu palīdzības, kā zināms, nav iespē­jams. Tātad sargs būtu pazinis Albertu Geršteinu pēc balss. Tas apgāž jūsu apgalvojumu, ka gangstera īstajai personībai sensācijas labad vajadzēja palikt nezināmai, vismaz sākumā.
—   Alberts piedraudētu sargam pārvērstā balsī, caur mutei piestiprinātu respiratoru, — Dertijs aši atteica.
—   Jauna pretruna! Sargs apdullināts ar nežēlīgu auto­māta laides belzienu. Viņš dabūjis smagu smadzeņu satri­cinājumu un vēl tagad nav nācis pie samaņas.
—   Es to negribēju, negribēju! — Dertijs pielēca kājās. — Jebkura vardarbība bija pilnīgi izslēgta. Es biju ieplā­nojis tikai nevainīgu reklāmas triku. Jūs man neticat?
—   Centīšos. Lai gan pēc tam, kad jūsu lieliskais reklā­mas triks maksājis dzīvību trim cilvēkiem, viegli tas gan nebūs… Tagad pēdējais jautājums. Cik minūtes jūs ru­nājāt pa telefonu ar Jonatanu Krjudešanku, kamēr Ri­čards Beidevans sēdēja blakustelpā?
—   Pat ne sekundi.
—   Tādā gadījumā atgādināšu jūsu paša vārdus. — Gre­gors Abušs ieskatījās protokolā. — «Man bija padomā pusvienpadsmitos piezvanīt baņķierim un aizsākt ilgstošu sarunu.» Varbūt seržants Aleksanders pārpratis jūs?
—   Nē, nav pārpratis. Es tiešām piezvanīju.
—   Tātad tomēr runājāt ar Jonatanu Krjudešanku?
—   Nekā… Piegriezu viņam, pat vairākkārt, bet nu-, murs visu laiku bija aizņemts,
 — Pagaidām pietiks, jūs varat iet!
—    Atpakaļ uz kameru? — Dertija balsi izskanēja ce­rība.
—    Tam vēl vienmēr atradīsies laiks, — Gregors Abušs sausi noteica. — Pašreizējā izmeklēšanas stadijā atļauju jums atgriezties motelī.
—    Bet es to nemaz negribu!
—    Jūsu leksika šķiet visai ierobežota, Dertija kungs! Tik vien dzirdu, ka «negribēju, negribu». No jūsu gribas nekas vairs nav atkarīgs.
—    Tad ļaujiet man vismaz aizbraukt!
—    Arī tas nav manos spēkos. Līdz izmeklēšanas nobei­gumam jums jāpaliek Aleksandrijā — parakstiet attie­cīgu dokumentu.
Dertijs trīcošu roku uzšņāpa savu parakstu.
—    Latorp, piesaucu jūs par liecinieku! Ja ar mani kaut kas notiks, vainīgs būsiet jūs, — viņš nošņāca, norādī­dams uz Gregoru Abušu. — Vai jums tiešām ar trim slep­kavībām vēl nepietiek?!
Nākamo ieveda Teu Kilseimuru.
Sagatavodamies pratināšanai, Gregors Abušs ar gudru ziņu lika seržantam atnest šifonu ar sodas ūdeni un glāzi brendija. Viņš sagaidīja Teu uz sliekšņa un, saņēmis zem elkoņa, gādīgi nosēdināja ozolkoka krēslā.
Šī tēvišķīgā attieksme krasi kontrastēja ar parupjo stin­grību, kādu viņš bija izrādījis pret Teu aizvakar Ralfa Geršteina mājās. Lieku reizi biju spiests atzīt, ka policijas priekšnieks instinktīvi izvēlējies vienīgi pareizo taktiku. Teas Kilseimuras seja, kas bez kosmētikas izskatījās nožē­lojama, pat neglīta, liecināja, ka viņa ar pūlēm valda asa­ras. Spriežot pēc pierei piespiestās plaukstas, viņu tur­klāt mocīja stipras paģiru galvassāpes.
Gregors Abušs iešļāca no šifona sodas ūdeni, izņēma no atvilktnes tabletes un kopā ar brendija glāzi nolika tai priekšā.
—    Izdzeriet! Kļūs mazliet vieglāk, — viņš laipni mu­dināja.
Tea Kilseimura paklausīgi norija tabletes, vienā elpas vilcienā iztukšoja glāzi un, kāri uzdzērusi virsū sodas ūdeni, paprasīja vēl.
Gregors Abušs tīšuprāt atvēlēja viņai laiku atgūties. Pasaucis seržantu Aleksanderu, viņš palūdza sameklēt
večiņu — Tirgus laukuma plāceņu pārdevēju. Pēc tam sa­vienojās ar «Aleksandrijas Herolda» redakciju.
—    Luiss? Te Gregors Abušs! Kolīdz būsiet brīvs, piekā­piet pie manis… Raksts? Par traģēdiju Ralfa Geršteina mājā? Pagaidām nolieciet malā, es varēšu papildināt jūsu informāciju ar jaunu materiālu. Brīdiniet savus kolēģus — ārpus Aleksandrijas neviens nedrīkst zināt par pēdējiem notikumiem. Uz redzēšanos!
Nolicis klausuli, viņš līdzjūtīgi pagriezās pret Teu.
—    Kāda tagad dūša?
—    Mazliet vieglāk kļuva, — Tea Kilseimura sacīja ar izmocītu smaidu. Varēja just, ka viņa joprojām tuvu rau­dām. Taču, uztvērusi policijas priekšnieka skatienu, vina sevi pievārēja.
—    Nu tad sāksim mūsu sarunu. Par jūsu pagātni jau pietiekami tērzējām pagājušo reizi. Daži man zināmie jūsu biogrāfijas fakti šoreiz absolūti nekrīt svarā. Jo vairāk tāpēc, ka pēc papildu ievāktajām ziņām pēdējos deviņos gados jums nav ko pārmest. Ar to gribu uzsvērt, ka uz­klausīšu jūsu liecību bez kādiem aizspriedumiem. Pats par sevi saprotams, tikai tādā gadījumā, ja būsiet pilnīgi atklāta.
—    Liecību? — Tea Kilseimura uzmundrinājās. — Vai tas nozīmē, ka neesmu apcietināta?
—    Nē. Pagaidām nē. Cerams, bez tā vispār iztiksim.
Uzmetu policijas priekšniekam izbrīnījušos skatienu.
Vēl pirms dažām stundām vienojāmies, ka uz Teu Kilsei­muru krīt smagas aizdomas.
Vēl vairāk mani pārsteidza Gregora Abuša turpmākā rīcība. Piebīdījis viņai Olivera Dertija liecības protokolu, viņš uzaicināja:
—    Vispirms izlasiet šo dokumentu!
Kamēr Tea Kilseimura pārskrēja ar acīm lapas, vērīgi sekoju viņas sejas izteiksmei un nācu pie slēdziena, ka Dertija versija viņai labi zināma.
Saprotams, neesmu tiesīgs iejaukties pratināšanā, tomēr nenoturējos:
—   Kāpēc izšķiest laiku, pārlasot to, kas jums jau tā zināms?
—   Jums taisnība, Alberts man visu izstāstīja. Jau pirms tam nojautu, ka kaut kas tiek brūvēts. Pēdējās dienēs pirms uzbrukuma bankai Dertijs izmantoja jebkuru izde- vlbu pabūt ar Albertu vienatnē. Kad istabā ienācu es vai mans vīrs, viņi tūdaļ apklusa.
—    Jūsu vīrs, tas ir, Ričards Beidevans, — Gregors Abušs precizēja.
—    Jā, agrākajā vārdā Viktors Vandeils. Ja esat ievācis ziņas, nav vērts spēlēt paslēpes… Tagad par dienu, kad notika aplaupīšana. Kad Ričards sataisījās braukt pie Jo­natana Krjudešanka, es viņu pavadīju. -Iegansts — gribu pierādīt izdaudzinātajam sieviešu nīdējam, ka nav likuma bez izņēmuma. Saderēju, ka savaldzināšu viņu… Patie­sībā zināju, ka Jonatans Krjudešanks nelaidīs mani tālāk par slieksni. Izmantoju šo izdevību, lai lieku rei^i satiktos ar Albertu. Negribu, lai jūs domātu, ka manas attiecības ar Albertu aprobežojās tikai ar gultu. Vīru es jau sen tikai ar mokām pacietu. Viņa despotiskā greizsirdība, pa­raša apieties ar mani kā ar personisku īpašumu aizvien vairāk mūs atsvešināja. Albertu es iemīlēju, cik tālu tas iespējams sievietei ar manu raibo pagātni…
Negaidot viņa sāka raudāt. Es un Gregors Abušs vien­laicīgi piesteidzāmies palīgā ar kabatlakatiņiem. Tas iz­skatījās tik jocīgi, ka pat Tea Kilseimura pasmaidīja caur asarām.
—    Tikko Krjudešanka durvis aizcirtās, devos pie Al­berta, — viņa turpināja. — Ieiet iekšā neuzdrošinājos, jo pa logu ieraudzīju viņu sēžam kopā ar Luisu. Nezinā­dama, ko iesākt, kādu brīdi pastāvēju uz ielas. Nopriecā­jos, ieraudzījusi Albertu iznākam… No pirmā acu uz­metiena ievēroju, ka viņš uzskrūvētst līdz neprātam. Pa­manījis mani, viņš pārvērtās sejā. Neatceros, ko viņam pateicu. Sākumā viņš negribēja runāt…
—    Bet vēlāk tomēr atzinās, vai ne? — Gregors Abušs minēja.
—    Jā. Alberta stāsts pilnīgi sakrīt ar Dertija liecību.,. Ņēmos viņu atrunāt. Daudzu pūlu nevajadzēja, viņš jau pats svārstījās. Kas pamudināja mani atturēt viņu no šī kļūmīgā sola? Nevēlējos, lai Alberts, kura dēl biju nodo­mājusi aiziet no Ričarda, būtu iejaukts šai afērā, kurai, pretēji Dertija pārliecībair~tomēr piemita krimināla no­krāsa. Bet pats galvenais, es baidījos .,,
—    No kā?
—    No daudz ka. Vispirms, ne pārāk uzticējos Dertijam. Tad vēl bija jārēķinās ar daudz bīstamāku cilvēku. Visa Aleksandrija zināja par Vincenta Basāni naidīgajām attie- čībām ar Jonatanu Krjudešanku. Bankas aplaupīšanu, da­biski, pierakstītu viņam. Ja Vincents Basāni saostu, kādu lomu spēlējis Alberts …
—   Satikusi Albertu pie viņa mājas, jūs tūdaļ aizvedāt viņu pie sevis? — Gregors Abušs noprasīja.
—   Jā. Neparedzēju, ka Ričards tik ātri atgriezīsies mā­jās. Visu pārējo jūs jau zināt.
—   Tagad pakavēsimies pie vakardienas notikumiem, — Gregors Abušs sacīja. — Visvairāk mani interesē, kādi ciemiņi jums bijuši.
—   Godīgi sakot, maz ko atceros… Ar nodomu lūkoju noreibt pēc iespējas ātrāk. Tādā veidā mēģināju aizbēgt no nomācošās derdzīgās situācijas. Biedēja izskaidrošanās starp Albertu un Ričardu. Slepus no vīra vienojāmies ar Albertu, ka laiks visu pateikt. Paziņot, ka esmu cieši no­lēmusi aiziet no Ričarda… Manu nelāgo jutoņu vēl pa­vairoja citas bažas, — viņa pēc brīža turpināja. — Vēl gan nekā nezināju par Karpentera slepkavību, taču jau nojautu, ka Alberts pret paša gribu iekļuvis smalki kon­struētās lamatās. Es biju vienīgā, kas varētu apliecināt viņa nevainību. Bet kas būtu man noticējis? Dertijs bija pārliecināts par Alberta vainu. Viņš piedraudēja Alber­tam, ka ziņos policijai, ja tas neatdos laupījumu.
—   Kad jūs viņu pēdējo reizi redzējāt? — Gregors Abušs prašņāja.
—    Ko?
—  Oliveru Dertiju. Viņš vakar vakarā atkal satikas ar Albertu.
—   Kur?
—   Ralfa Geršteina majā.
—  Nudien neatceros. Laikam biju jau tobrīd krietni iereibuši.
—   Luisu jūs atceraties?
—  Arī nē. Vai tad viņš bija pie mums? Goda vārds, neatceros.
—   Lai paliek! Kas atvēris logu? Jūs?
—   Kādu logu?
-— Vidējo logu viesistabā, nu to, kuru Ralfs Geršteins strikti aizliedzis aiztikt.
—   Ak to? Vai tad to vispār var attaisīt vaļā? Neesmu tam ne mazo pirkstiņu pielikusi. Kad Ralfs Geršteins at­jāva mums ar Ričardu apmesties viņa mājā, viņš īpaši brīdināja, ka šis logs ir neaizskarams.
— Kad ieradāmies, tas bija vaļā.
—    Tad to kāds ir attaisījis vēlāk.
—    Ko nozīmē «vēlāk»?
—    Pēc tam, kad aizmigu… Pie viena, kur es gulēju? Neatceros nenieka.
—    Mēs jūs atradām zem klavierēm.
—    Jauka vietiņa! — Tea Kilseimura pasmējās par sevi. •— Tagad it kā atminos. Es jau knapi turējos kājās, bet nez kamdēļ iedomājos, ka man jāapstādina magnetofons. Droši vien melodija kaitināja … Magnetofons stāvēja uz klavierēm pie loga. Tiktāl tiku, bet tad mani alkohols pie­peši apgāza. Krītot pieķēros biezajam aizkaram un atrāvu to vaļā… Visu pārējo atceros kā pa miglu, bet tieši šis moments spilgti stāv acu priekšā, varbūt tādēļ, ka pēc tam tomēr pakritu un aizmigu. Logs tobrīd bija ciet.,.
Savā prātā izsvēru Teas Kilseimuras liecību. Norūpējies par to, lai ielas trokšņi un rūts drebināšanās neietekmētu koncertflīģeļa tīrskaņu, Ralfs Geršteins bija pielicis biezu audumu tieši vidējam. Pārējos aizsedza viegls muslīns. Ja logs būtu bijis vaļā, Tea Kilseimura, atraujot aizkaru, no­teikti būtu pamatīgi samirkusi, jo lietus tobrīd taisni vai plosījās. Kad uzgājām viņu zem klavierēm, vakartērps izskatījās gan krietni novārtīts, toties sauss.
—    Paldies, tas būtu viss! — Gregors Abušs piecēlās. — Jūs varat iet.
—    Iet? Uz kurieni?
—    Mājup. Visi izmeklēšanas darbi pabeigti. īpaši pa­steidzināju savus ļaudis, lai dotu jums iespēju atgriezties uz…
—    Uz Ralfa Geršteina māju?! — Tea Kilseimura spalgi protestēja. — Neparko! Atļaujiet man palikt šeit!
—    Neesmu tiesīgs. Cita lieta, ja jūs būtu apcietināta.
—    Nu tad, dieva dēļ, apcietiniet mani! Vai jūs tiešām nespējat apjēgt? ,.. Es baidos, baidos ..,
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Pēc divām tik saspringtām un savā ziņā dramatiskām pratināšanām nervu pārslogojums lika sevi manīt. Prie­cīgs par atelpu, laiski sēdēju, klusībā cerēdams, ka Gre­gors Abušs nesāks tirdīt mani ar nupat dzirdētā analīzi un kritisko izvērtējumu.
Laimīgā kārtā arī viņš gurdi klusēja. Līdz tam brīdim, kad nenokausējamais seržants Aleksanders ar tādu sejas izteiksmi, it kā atnesis šūpulsvētku torti, nolika uz rak­stāmgalda ieroča eksperta rakstisko /ziņojumu.
—     Esam gan greizi nošāvuši! — Gregors Abušs pēc brīža nelaimīgi paskatījās manī. — Mērķējām debesskrāpī, bet trāpījām tukšā gaisā.
—    Kas nu?
—    Tā saucamais pulvera tests …
—    Zinu, uz šāvēja pirkstiem obligāti paliek pulvera pēdas.
—    Ne Ričardam Beidevanam, nedz Albertam Gerštei­nam tādas nav atrastas. — Gregors Abušs pašūpoja galvu.
—    Tātad nevis viņi viens otru, bet kāds trešais! Vai jūsu ekspertam vēl kāds pārsteigums krājumā?
—    Nē. Viss pārējais — lietiska konstatācija. Katrs no­galināts ar vienu vienīgu lodi, trāpot tieši sirdī. Ņemot vērā toreizējo niecīgo apgaismojumu, tas it kā ļauj seci­nāt, ka slepkava ir sevišķi veikls šāvējs. Taču mans eks­perts ir tajos'- uzskatos, ka šauts no minimāla attāluma un tātad sevišķa prasme nav vajadzīga. Vēl viņš piezīmē, ka atsitiens acīmredzot licis upuriem izmainīt sākotnējo ķer­meņa stāvokli, tādēļ esot grūti noteikt precīzo vietu, no kuras šauts.
Es iegrimu pārdomās. Šis negaidītais pavērsiens prasīja ^ pavisam jaunu teorētisku konstrukciju. Taču nepaguvu aizdomāties pat līdz konstrukcijas skeletam, kad ser­žants Aleksanders aplaimoja mūs ar jaunu papīru žūksni.
Pārskrējis to ar acīm, Gregors Abušs pagriezās pret mani. >
—    Liku lielas cerības uz pēdu nospiedumiem. Viesis­tabas biezais paklājs plus lietainais laiks — jūs taču pats redzējāt, Tirgus laukumā var droši ņemt dubļu vannas — šķita kā radīti šim nolūkam. Diemžēl nekā jauna. Atskai­tot Ričardu Beidevanu, Albertu Geršteinu un Teu Kilsei­muru, viesistabā uzkavējies tikai viens cilvēks — Alek­sandrs Luiss.
—    Tātad pieņēmums, ka bijis vēl kāds ciemiņš, at­krīt? — es piezīmēju.
—    Laikam gan, Ja tikai viņš pie ieejas durvīm nav novilcis apavus.,. Kas attiecas uz pirkstu nospiedumiem, tad arī nekā interesanta. Vienīgais iepriecinošais sī­kums — uz melnā plīša aizkara fiksēti Teas Kilseimuras pirkstu nospiedumi. Manī šis fakts vieš pārliecību — ap­galvodama, ka logs tobrīd bijis ciet, vina nav maldījusies.
—    Logs? — Šis vārds izraisīja manī ķēdes reakciju. Konstrukcija, kurai biju paguvis uzsliet vienīgi skeletu, acumirklī ieguva konkrētus apveidus.
—    Tas bijis Luiss! — es spontāni iesaucos.
—    Visdrīzāk. — Gregors Abušs izklaidīgi šķirstīja do­kumentus. — Taču esam pielaiduši jau tik daudz kļūdu, ka piesardzība nāktu tikai par labu.
—    Pateicos par aizrādījumu, — es sacīju. — Tādā ga­dījumā formulēšu savu hipotēzi mazliet citādi. Ja tas ļpijis Luiss,.. — es iesāku, ar zīmīgu pauzi ļaudams noprast, ka esmu uztaustījis jo svarīgu pavedienu.
Gregors Abušs to tā arī uztvēra. Paliecies uz priekšu, viņš saspringti vērās manī, gaidot turpinājumu.
—    Ja tas bijis Luiss, — es atkārtoju, — tad logu attai­sījis viņš. Viņam vienīgajam nebija ne jausmas, ka rūtis ierūsējušas eņģēs. Sākumā mēģināja vienkārši attaisīt, tad satvēra rokturi un ar visu spēku parāva uz sevi. s .
—    Tā nu būtu atbilde uz vienu jautājumu. Bet, iekām nav atbildēts uz citu, mēs ar to neko nevaram iesākt. Kā­pēc viņš to darīja? Lai atvēsinātos pēc apšaudes un izklī­dinātu pulvera dūmus, jo tie koda acīs un izvilināja asa­ras? — pēc ilga pārtraukuma Gregors Abušs atkal atļāvās mērenu porciju aleksandriešu humora.
—    Aplam! — es smējos. — Izskaidrojums, manuprāt, pavisam vienkāršs. Logs atrauts vaļā, lai rastos iespaids, ka šauts, no ārpuses!
Dabiski, gaidīju Gregora Abuša uzslavu. Ja ne uzslavu, tad vismaz nopietnu iztirzājumu. Bet viņa domas man tā i palika apslēptas, jo tieši tobrīd atkal parādījās seržants Aleksanders.
—    Atnākusi večiņa no Tirgus laukuma, — viņš ar smīnu paziņoja. — Saka, ka Abuša kungam bijis tas gods uzaicināt viņu ciemos un vai viņas vizīte nebūšot Abuša kungam par traucējumu.
—    Atnākusi? Ar visiem plāceņiem? — policijas priekš­nieks bažīgi apvaicājās.
Seržantam Aleksanderam tika aiztaupīta nepieciešamība atbildēt, jo pati viešņa jau pabāza galvu pa durvju spraugu.
—   Vai drīkst, Abuša kungs?
—   Lūdzu! Lūdzu!
Gregors Abušs pasteidzās nosēdināt viņu tronim līdzī­gajā ozolkoka atzveltnes krēslā.
Laimīgā kārtā plāceņu pārdevēja nebija paķērusi līdzi ne savu preci, ne lielo lietussargu, kas viņai kalpoja kā nojume. Ienākusi kabinetā, viņa labu brīdi purināja mazo lietussargu, notraukdama ūdeni, tad nolika susēšanai zem rakstāmgalda.
Ierāvusi sīko ķermeni monumentālajā krēslā, savilkusi krunkaino, ceptam ābolam līdzīgo seju — viņa man šo­brīd atgādināja noplukušo foksterjeru, kas viņdien pie­sardzīgi apošņājis viņas plāceņus, gatavs ik brīdi laisties lapās. Tā vien šķita — policijas priekšnieka pirmais bar­gais uzsauciens liks viņai izsprukt no istabas kopā ar lie­tussargu.
To pamanījis, Gregors Abušs tīšuprāt izturējās sevišķi laipni.
—    Krjudešanka kundze, kristītā vārdā Amālija, — viņš mūs iepazīstināja, — Jonatana Krjudešanka attāla radi­niece. Atšķirībā no viņa simtprocentīga katoliete, kurai, kā jūs paši apjaušat, nav nekādas saskares ne ar viņa banku, ne ar tās aplaupīšanu.
Vecīte pasmaidīja.
—    Pareizi jūs runājat, Abuša kungs. īpaši par banku… Reiz mana draudzene Nellija pacienāja mani ar «Aleksan­drijas nektāru». Šis velna dzēriens man tā sakāpa galvā, ka nolēmu paķircināt Jonatanu … Nosēdos ar saviem plā­ceņiem pie pašas bankas, un, ziniet, darbinieki tik aši izpirka visu krājumu, ka sāku jau prātot par tekošā rē­ķina atvēršanu, — vecīte, labsirdīgi ironizēdama, vēstīja savā sīkajā balstiņā. — Diemžēl iznāca Jonatans un nikni aizrādīja: «Te tev nav nekāds Tirgus laukums!» Es šim atteicu, ka, būdama viņa radiniece, esmu tiesīga pārdot preci viņa kalpotājiem. Uz to viņš man atcirta, ka viņam Aleksandrijā esot trīs duči visādu radinieču un, ja tās vi­sas sāks tirgoties bankas priekšā, viņam savukārt nāksies pārcelt bankas operācijas uz Tirgus laukumu.
Man patika šī pagājušā gadusimteņa relikvija, kas, iespējams, vēl pašas acīm bija redzējusi sen izmirušo zel­taino ezera taimiņu. Taču šaubījos, vai no viņas izdosies izvilkt kaut ko izmeklēšanai noderīgu.
—    Un tagad, Krjudešanka kundze, lūdzu, pastāstiet, kad jūs vakar vakarā pamētāt savu posteni Tirgus lau­kumā, — Gregors Abušs mudināja.
—    Tā pavēlu… Redziet, man ir tas gods dzīvot Ponta krastmalā. Un, tā kā manā mājā pašlaik mitinās zivis, dodu priekšroku Tirgus laukumam. Tur tikpat slapjš, bet vismaz nav caurvēja.
—    Vai tad jūsu applūdinātajā mājiņā valda caur­vējš? — es pasmīkņāju.
—    Un kāds vēl! Taisni briesmīgs! No ielas puses iekšā laužas lietus, bet no pagalma — vesels ezers!
—    Cikos jūs aizgājāt no laukuma? — Gregors Abu's atkārtoja.
—    To varu pateikt, — vecenīte mundri atsaucēs. — Pulkstenis Jāņa Kristītāja baznīcā nosita tieši divpa­dsmit … Protams, varēju aiziet arī ātrāk, kaut vai pie savas draudzenes Nellijas, pat nogaršot viņas «Aleksan­drijas nektāru» — kā plūdu upurim viņa nebūtu man at­teikusi … Pārnakšņot pie viņas jau var, tomēr telpas pa­šauras. Toties Tirgus laukumā sēžu viena pati kā tāda karaliene… Turklāt Nellijai netīk, ka atvedu Jonatanu.
—    Jonatanu? — es nobrīnījos. — Jūs taču apgalvojāt, ka esat ar viņu uz nažiem.
—    Ar baņķieri? Dabiski. Bet ar manu vārnu man ir ļoti draudzīgas attiecības. Pat uz policiju Jonatans mani pa­vadīja.
—    Un kur viņš ir tagad, Krjudešanka kundze? — Gre­gors Abušs laipni apvaicājās.
—    Tepat tuvumā!
It kā atbalss no ielas atskanēja man jau pazīstamais ķērciens «pērc-plāc!». Palūkojos logā, pa kura rūtīm aumaļām tecēja lietus.
Policijas pārvaldes ēka savā ziņā bija ievērības cienīgs objekts — ar portālu, ko rotāja Aleksandrijas skulpturāls ģerbonis, ar dzelzī kaltu vējrādi un mākslinieciski dari­nātiem aizvirtņiem.
Iztikt bez aizvirtņiem nekādi nevarēja, jo ēka atradās netālu no bāra «Skaistā Helēna». Vietējiem šerlokhol- msiem bija tikai divas iespējas aizstāvēties pret vietējiem dzērājiem, kas, aurodami Ralfa Geršteina populāros šlā­gerus, līdz četriem no rīta tenterēja gar policijas logiem. Vai nu tupināt ķurķī visus žūpas (tad pārējam darbam nebūtu laika), vai ari paslēpties aiz aizvirtņiem un izlik­ties, it kā Aleksandrijā visi alkoholiķi izmiruši vienlaicīgi ar zeltaino ezera taimiņu.
Uz viena no šiem senlaicīgajiem aizvirtņiem, ko kusti­nāja un čīkstināja vēja pātagotas šaltis, tupēja vecītes vārna. Pamanījusi manu skatienu, tā ar knābi pieklauvēja pie stikla, it kā mierinot savu īpašnieci: «Es esmu te, tā­tad viss kārtībā!»
—    Kādi cilvēki vakar vakarā apmeklēja Geršteina māju? — policijas priekšnieks nesteidzīgi turpināja.
—    Geršteinu? — večiņa pārprata. — Pašu Geršteinu — neviens. Viņš pašlaik nemaz nedzīvo tur… Es allaž pati pirmā redzu, kad viņš atbrauc. Parasti ar trim čemodā­niem un tikpat daudz dāmām. Tūdaļ skrien uz «Skaisto Helēnu» pēc dzeramiem, bet pēc tam pie manis pēc\ uz­kodas. «Esmu noilgojies pēc taviem plāceņiem,» — tā viņš man pagājušo reizi saka. «Tūlīt mana, ka tos tu cep priekš īstiem, stipriem aleksandriešu žokļiem…» Pašlaik Geršteina mājā nedzīvo, tur nodarbojas ar filmēšanu. Mani režisors arī aicināja, bet man sižets nav pa prātam. Es viņam uzreiz tā i pateicu: «Ja jums akurāt "jālaupa, kāpēc tieši Aleksandrijā? Mums ir godīga pilsēta. Pat mans radinieks Jonatans Krjudešanks vēl ne reizi nav ietupināts ķurķī.»
Pie durvīm pieklauvēja.
—    Iekšā! — policijas priekšnieks norūca. Ieraugot Luisu, viņš tā kā nopriecājās: — Sēdieties, Luis! Ar Krju­dešanka kundzi neesat pazīstams?
—    Man nav bijis tas gods. — Vecenīte papurināja galvu.
—    Tas ir «Aleksandrijas Herolda» kriminālreportieris Aleksandrs Luiss, Krjudešanka kimdze!
- Ļoti patīkami! — Vecīte pa pusei piecēlās un cie­nīgi palocījās.
—    Kas ir patīkami? — Luiss neviļus pasmaidīja.
—    Cik jūs dīvaini runājat, Luisa kungs! Patīkami no­kļūt presē. Ceru, jūs veltīsiet man pāris rindiņu.
—    Un kas man būtu jāraksta?
—    Uzrakstiet aptuveni tā: Krjudešanka kundze, iera­dusies policijā kā lieciniece, pavēstīja, ka Geršteina mājā vakar vakarā līdz pusnaktij uzkavējušies divi ciemiņi… Kā pirmais atnāca Ralfa Geršteina brāļadēls, to jaunekli es labi pazīstu. Kad jau dzīros sakraut savu bodīti stum­jamos ratiņos, atnāca vēl kāds jauneklis, ar ko diemžēl vēl nebiju iepazīstināta.
—    Kā viņš izskatījās? — pametis uz Luisu slepenu ska­tienu, Gregors Abušs vaicāja. 1
Kamēr vecīte pūlējās atcerēties vai arī izlikās to darām, Luiss stāvēja pie loga, pagriezis viņai muguru. Sēdēdams iesanis, es redzēju viņa seju — sadrūmušu, ar piemiegtām acīm, kas pikti vēroja slapjo vārnu uz aizvirtņa, lietus gāzi, dubļaino, peļķaino ielu.
Klusums ieilga, beidzot vecenīte izvairīgi nočiepstēja:
—    Grūti patēikt, kāds šis izskatījās. Jūs taču zināt, Abuša kungs, Tirgus laukumā neuzņem kino. Tur ir diez­gan tumšs.
—    To es zinu arī bez jums! — ar negaidītu nīgrumu atcirta policijas priekšnieks. — Man vēl daudz darba, tāpēc palūgšu turēties pie būtības! Prožektori nedega, filmu neuzņēma, tāpēc jūs neredzējāt, vai viņam uz de­guna ir kārpa. Tas nu būtu skaidrs. Bet vai jūs viņu pa­zītu, ja atkal ieraudzītu līdzīgā apgaismojumā?
—    Nezinu, — vecīte nedroši sacīja. — Atvediet viņu kādu vakaru pie manis uz Tirgus laukumu, iespējams, ka tad pazīšu …
Policijas priekšnieks, nebildis ne vārda, pameta ka­binetu.
Pēc pusminūtes no ielas puses atskanēja vārnas sašu­tušais ķērciens. Aizvirtnis aizcirtās. Tagad Luiss stāvēja tumsā, tikai pa durvīm, ko policijas priekšnieks bija at­stājis pievērtas, iespīdēja gaitenī degošās lampas atstari.
Vecīte izbīlī iekliedzās.
Tūlīt kļuva atkal gaišs. Smejoties kabinetā atgriezās Gregors Abušs.
—    Kaut kādi puišeļi uzjautrinās, klaudzinādami aiz- virtņus.
—    Laiks atvadīties! — vecīte pēkšņi kļuva nevaļīga. — Līdz nākamai reizei, Abuša kungs! Bija ļoti patīkami patērzēt ar jums! ^
Viņa grasījās satvert lietussargu, bet policijas priekš­nieks parāva to uz savu pusi.
—    Vai pazināt? — viņš strikti noprasīja, ironiski pie­bilzdams: — Ja ne, būšu spiests jūs aizturēt.
—    Cik ilgi? — vecenīte bažīgi apjautājās.
—    Līdz vakaram, kad Tirgus laukumā satumsīs un mēs ar Luisu varēsim aizkāpt pie jums ciemos. — Viņš strauji pagriezās pret žurnālistu.
Luiss, tikpat strauji atgājis no loga, paskatījās večiņai
tieši acīs.
—    Nav nekādas nozīmes izlikties, ka neesat mani pazi­nusi. Šoreiz varat droši aizmirst aleksandriešu sakāmo: «Piekar pie mutes atslēgu un lūdz dievu!»
—    Jūs tā domājat? — Viņa jautājoši uzlūkoja policijas priekšnieku. — Man šķiet, es jau tā sarunāju par daudz…
—    Tieši otrādi, jūs noklusējāt vēl vienu ciemiņu, — Gregors Abušs aizrādīja.
—    Vēl vienu? — Večiņa piepūlē sarauca čokurā krun­kaino pierīti, tad ar nožēlu noteica: — Kā jūs varat tik nesmuki domāt par mani, Abuša kungs? Kāda man vaja­dzība noklusēt? Man neviens par to nemaksā. Bet jūs tak nevarat prasīt no manis, lai pasaku, ka esmu redzējusi, ja neesmu! — viņa tā kā apvainojās.
—    Vai drīkstu zināt, kas bijis šis trešais ciemiņš? — Luiss vienaldzīgi apvaicājās.
—    Kāpēc gan ne, — Gregors Abušs vērīgi paskatījās viņā, — Olivers Dertijs — gadījumā ja jūs paši to nezināt.
—    Ak tas kungs, kas akurāt pie mums atbraucis laupīt banku! — vecīte nopriecājās. — Mana draudzene Nellija zināja stāstīt, ka tai filmēšanas būšanā šis esot pats gal­venais. Kā tad, redzēju! Bet jūs teicāt — ciemiņš. Kas tas par ciemiņu, kas pēc desmit minūtēm jau skrien projām!
—    Un cik ilgi Ralfa Geršteina mājā palika Luiss?
—    Luisa kungs? Viņš atnāca tā ap pusdivpadsmitiem, — vecīte izvairīgi atbildēja.
—    Kad aizgāja? — Gregors Abušs nepiekāpīgi nopra­sīja.
—    Nemāku pateikt, — vecīte nošļupstēja, juzdamās aiz­vien neērtāk.
—    Atļaujiet precizēt, Krjudešanka kundze! — Gregors Abušs stingrā balsī noteica. — Līdz pusnaktij, iekām pati neaizgājāt projām, jūs neredzējāt Luisa kungu iznākam no mājas. Precīzi?
—    Tā iznāk, — vecīje ar skumju nopūtu atzinās, taču, uzmetusi skatienu Luisam, aši pārlaboja: — Droši vien vienkārši palaidu garām, laikam biju iesnaudusies… Zi­nāt, man jau tuvu pie astoņdesmit. Ja ir'pircēji, esmu moža kā balerīna, bet, ja neviena nav, atļauju sev grez­nību pasnaust. Vislētākais izklaidēšanās veids, par sap­ņiem tak nav jāmaksā.,. Pagāšnedēļ redzēju pašu Jere­miju Aleksanderu, un viņš …
Vecīte pēkšņi kļuva tik mutīga, ka Gregoram Abuša m tikai ar grūtībām izdevās izvadīt viņu ārā.
—    Jūs man apsolījāt kādu sensāciju, — Luiss atgādi­nāja, pirmais iesākot sarunu.
—    Mans draugs Latorps pārliecināts, ka slepkava mums rokā, — Gregors Abušs pateica, atmezdams savu parasto šķietami labsirdīgo intonāciju.
—    Un kurš tas būtu? — Luiss noprasīja.
—    To pateikšu mūsu sarunas noslēgumā. Un tagad, Luis, bez aplinkiem! Cikos jūs atstājāt Geršteina māju, un ko jūs tur darījāt?
—    Tā ir pratināšana? — jautājuma zobgalīgo piekrāšu Luiss akcentēja, izaicinoši atsēzdamies uz rakstāmgalda.
—    Ne gluži. Bet, tā kā sēžat uz aktu vākiem ar triju slepkavību dokumentāciju, varat uzskatīt, ka vācu mate­riālus dokumentālai reportāžai. Sagudrot nosaukumu at­jauju jums pašam.
—    Nosaukums jau gatavs! — Luiss nosmīnēja. — «Ka­mēr policijas priekšnieks vāc pierādījumus pret vietējās avīzes reportieri, reportieris paklusām atbrīvojas no lie­kiem lieciniekiem» … Starp citu, Gregor, jau sen gribēju jums ko jautāt. Vai Basāni vārds jums kaut ko nozīmē?
—    Es- jūs saprotu, — policijas priekšnieks mierīgi at­teica, neļaudams sevi iespaidot. — Un tomēr lūdzu iz­stāstīt, kāpēc ieradāties Geršteina mājā un, galvenais, cikos aizgājāt. Pacentieties atcerēties precīzo laiku, tas ir ļoti svarīgi! Kā noskaidrots, magnetofona lentes ilgums ir divas stundas. Kad vakar piebraucām pie mājas, tā tieši izbeidzās. Tātad noziegums pastrādāts īsi pec pusnakts.
—    Pēc pusnakts! Lieliski! — Luiss apmierināti pamāja.
—    Jūs saskatāt šai apstāklī kaut ko pozitīvu?
—    Bez šaubām. Tā kā ap šo laiku atrados jau citur, jūsu apsolītā sensācija būs jāieraksta skurstenī.
—    To mēs vēl redzēsim… Pie kā jūs vakar nācāt? Pie Ričarda Beidevana, vai ne?
Luiss momentā apjuka, taču tūdaļ atkal uzlika ironijas masku.
—    Uzminējāt! Kaut gan tas nebūt neliecina par jūsu atjautību un apķērību. Droši vien kāds no redakcijas ko­lēģiem būs noklausījies manu telefonsarunu ar Beidevanu.:
—    Kādā nolūkā jūs viņam piegriezāt?
—    Pieteicu vizīti.
—    Tik vēlā stundā?
—           Kāpēc gan ne? Cerēju, ka viņš ap to laiku būs ru­nīgāks.
—    Runīgāks? Kādā veidā?
Neaizmirstiet, ka strādāju par kriminālreportieri. Gribēju uzzināt, ko viņš pats domā par bankas aplaupī­šanu. Vai netur aizdomās kādu noteiktu personu.
—          Gudri! — Policijas priekšnieks atzinīgi pamāja. — Ja es uzskatītu jūs par slepkavu…
—          Vai tad jūs mani par tādu neuzskatāt? — Luiss pa­vīpsnāja.
—           Tik tālu vēl neesmu. Pagaidām tikai apsveru jūsu kandidatūru šim amatam.
—          Apsveriet vesels! Tātad, ja jūs uzskatītu mani par slepkavu… Ar nepacietību gaidu turpinājumu.
—    Jūs, Luis, pats nupat nodevāt…
—    Sevi?
—          Varbūtējā slepkavas stratēģiju un taktiku. Lai būtu drošs, ka viņu ielaidīs tik vēlā stundā, viņš iepriekš brī­dina par. savu vizīti. Viņš atnāk mirklī, kad Ričards Bei­devans jau pietiekami ieķēris. Viņš veikli izvilina no iedzērušā Ričarda Beidevana, vai tas netur aizdomās kādu personu, konkrēti — pašu slepkavu. Nākamais loģiskais solis — novākt režisoru un pie viena nevēlamu lieci­nieku, — Gregors Abušs rāmā balsī klāstīja.
—          Tādā gadījumā slepkava neesmu es, — Luiss zobo­jās. — Biju spiests aiziet, tā i nekā neizvilinājis. Iekampu mēriņu, noklausījos vienu Ralfa Geršteina šlāgeri «Rēcošo bizonu» izpildījumā, noskatījos, kā līdz ausīm pielikusies. Tea nopūlas salauzt klavieres, un pēc piecām minūtēm ņēmu kājas pār pleciem.
—           Vai tad mani vārdi attiecas uz jums? — Gregors Abušs turpināja savu spēli, — Tieši otrādi, man pamats domāt, ka jums nekāda īsta saruna nesanāca.
Šo teikumu policijas priekšnieks izmeta tik nevērīgi, ka Luiss uzķērās uz āķa.
—           Pilnīgi pareizi, — viņš pamāja. — Beidevans bija tik tālu nogatavojies, ka aicināja mani…
—           Kurš kuru aicināja? Jūs viņu vai — otrādi? — Gre­gors Abušs neuzkrītoši vēroja Luisa reakciju.
Luiss uzmeta viņam ašu skatienu, ko neitralizēja ar rupju joku:
—    Uzprasiet viņam pašam!
—    Lai to izdarītu, man vispirms jānokļūst viņsaulē. — Gregors Abušs saniknojās, kaut centās to neizrādīt. — Man tā rādās, ka jums šai ziņā ir daudz nopietnākas izredzes… Stāstiet vien tālāk!
—    Aizsāku sarunu, bet Beidevans i klausīties negribēja. Aicināja…
—    Uz kurieni?
—    Drīzāk mudināja …
—    Uz ko?
—    Otrreiz aplaupīt banku. Es aizrādīju, ka tur vairs nav atlicis, ko laupīt, bet šis vienā laidā kliedza pretī: «Un doriešu kolonnas? Ja Napoleons izvedis no īstās Aleksandrijas slavenu ēģiptiešu obelisku, kāpēc man ne- izvest no jūsu smieklīgās viltus Aleksandrijas kaut vienu viltus kolonnu?!»
—    Jums ar Ričardu Beidevanu krietni daudz kopīga, — policijas priekšnieks domīgi noteica.
—    Proti? — aizdomīgi vaicāja Luiss.
—    Jūs abi labprāt zobojaties par Aleksandriju. Teikšu jums apmēram to pašu, ko Jonatans Krjudešanks sacīja par reliģiju. Neņirgājieties par pilsētu, kurā dzīvojat, pat ja tā šķiet jums smieklīga. Tas var dārgi maksāt.
—    Ja jau citēt, tad tas jādara pareizi. Viņa teiciens beidzas ar vārdiem: «Par to jūs sodīs dievs!» — Luiss no­smējās. — Ja Aleksandrijā ir kāds dievs, tad tas neesat jūs, Gregor. Jums labāk par citiem zināms, kā viņu sauc.
—    Var jau būt. Mani interesē tikai viens — vai dievs jums nodrošinājis alibi?
—    Man tāds alibi nav vajadzīgs. Pēc Geršteina tiešā ceļā devos uz «Skaisto Helēnu». Tur gan bija tik daudz apmeklētāju, ka nevienu konkrēti nepaturēju prātā. Vie­nīgais, ko varu apzvērēt, — Albertu Geršteinu un Ri­čardu Beidevanu tur nesatiku.
—    Visam savs laiks, pat ačgārni izprastam aleksan­driešu humoram. — Policijas priekšnieks saskaitās. — Ja vēlaties dzīt jokus, Luis, iztikšu bez jums. Izsaukšu visus, kas vakar vakarā ap divpadsmitiem bijuši «Skaistajā He­lēnā» …
—           Šaubos, vai tas jums kaut ko dos. Es tikai ieskrēju, lai apskatītos, vai tur nesēž kāds paziņa. Nesastapis viņu, devos tālāk …
—    Uz kurieni?
Luiss neatbildēja. Man radās iespaids, ka viņš pret paša gribu pateicis to, ko tagad nožēlo.
Spiedīgais klusums ieilga.
— Man liekas, ka savu solījumu tomēr varēšu izpil­dīt, — Gregors Abušs pēc brīža paziņoja draudīgā tonī. — Ja jūs turpināsiet klusēt, došu tam vienīgi iespējamo iztulkojumu: jūs devāties nevis tālāk, bet atpakaļ. Atpa­kaļ uz Ralfa Geršteina māju!
—    Tas jums vēl jāpierāda! — Luiss nolēca no galda.
—    Prātīgāk būtu, ja jūs man pierādītu pretējo!
—          Lūdzu. Tea, lai cik viņa bija piedzērusies, droši vien atcerēsies, kad es aizgāju. Un apliecinās, ka tobrīd gan Ričards Beidevans, gan Alberts Geršteins bija dzīvi.
—          Viņa pati sakās i neatminam, vai jūs vispār esat bijis. Tea Kilseimura nekā neatceras — ne jūsu pirmo at­nākšanu, ne jūsu šķietamo aiziešanu, ko nu runāt par slepkavību! Tobrīd viņa pati bija tikpat kā beigta.
Luiss pacēla galvu.
—          Atkārtojiet, lūdzu! Vai es nepārklausījos? Jūs teicāt «šķietamo aiziešanu»?
—           Spēlēsim atklātām kārtīm. Godīgi sakot, Luis, jūsu leģendai par «Svētās Helēnas» apmeklēšanu es neticu. Manuprāt, jūs īstenībā gan atvadījāties, pat nokāpāt lejā, bet projām vis negājāt. Kaut kur paslēpāties, nogaidījāt un tad …
—          Es protestēju! — šoreiz Luiss neslēpa savu satrau­kumu. — Kā jūs to pamatosiet?
—          Pietiks ar Krjudešankas liecību. Būtu viņa redzējusi jūs iznākam, jūsu stāvoklis būtu daudz vieglāks.
— Vai esmu vainīgs, ka viņai tieši tad ienāca prātā no­snausties? — Luiss nikni atcirta.
—           Drīzāk ienāca prātā, ka patiesība var viņai dārgi maksāt, — Gregors Abušs noskaldīja. — Viens no diviem, Luis! Vai nu jūs tepat, uz vietas, izņemat no kabatas un noliekat manā priekšā neapgāžamu alibi, vai arī būšu spiests jūs apcietināt.
—          Uz tāda niecīga pamata kā astoņdesmitgadīgās ve­čiņas nevēlēšanās bez aplinkiem atzīt, ka viņa tobrīd krā- kusi? Starp citu, varu jums apliecināt — viņa patiešām
krākusi… Piesargieties, Gregor! Jums pierādījumu tik, cik melns aiz naga, toties fantāzija ir pārkairināta.
Jo vairāk uzbudinājās Luiss, jo mierīgāks kļuva Gre­gors Abušs. Ļāvis tam izrunāties, viņš rāmā balsī aizrā­dīja:
—    Jums kā kriminālreportierim jāzina, ka esmu tie­sīgs septiņas dienas noturēt jūs preventīvā ieslodzījumā bez apgabala prokurora sankcijas uz aizdomu pamata vien. Tikai pēc tam prokurors drīkst pieprasīt lietiskos pierādījumus. Ceru, ka to savākšanai pietiks ar vienu ne­dēju … Tātad, ja jums ir alibi, un es paredzu, ka jums tāds tūdaļ radīsies, nevilcinieties!
Luiss iegrima sevī. Viņa savilktā seja, kurā reljefi iezī­mējās vaigu kauli, pauda iekšējo cīņu. Lūpas kustējās gandrīz bez skaņas. Man šķita, varbūt kļūdaini, ka esmu atšifrējis dažus vārdus: «Septiņas dienas… Tad būs par vēlu…»
Negaidot viņš izslējās.
—   Jūs esat mani iedzinis kaktā, Gregor… Neņemiet ļaunā, Latorp, bet es gribētu palikt divatā ar policijas priekšnieku.
Es izgāju gaitenī. Pēc īsa brīža Luiss paskrēja man garām. Vai viņš tīšuprāt izlikās mani neredzam vai arī savā satraukumā patiesi neredzēja, neņemos spriest.
Kad atgriezos, Gregors Abušs veltīja man drūmu ska­tienu. Grasījos jau pateikt, ka Luisa atstāšana uz brīvām kājām ir, manuprāt, briesmīga muļķība, bet pārmetums iesprūda man kaklā. Apmierinājos ar jautājumu:
—    Kā viņam izdevās izgrozīties?
—   Apsolīju, ka nevienam pagaidām neizpaudīšu, bet ja jūs pats uzminēsiet.,.
Es brīdi padomāju.
—    Piesauca par liecinieku Vincentu Basāni?
—   Pilnīgi pareizi. Esot ieskrējis bārā cerībā satikt tur Basāni, bet nesastapis aizsteidzies pie viņa uz mājām, Basāni varot apliecināt, ka Luiss ieradies pirms divpa­dsmitiem.
—    Pārbaudiet pa telefonu! — es ierosināju.
Naivi! Vai tad Luiss būtu uzdrīkstējies pacienāt mani ar šo izdomu, ja kaut mazdrusku šaubītos par se­gumu? Apvaicājos — kas šim naktī bija meklējams pie Basāni. Un zināt, ko šis? Skatoties man tieši acīs, sacīja, ka gribējis uzzināt, vai Basāni rīcībā neesot kāda jauna informācija par uzbrukumu bankai.
—    Tātad pilnīga sakāve. — Es rezignēti nopūtos.
—    Pagaidām. — Gregors Abušs piespieda sevi pasmai­dīt. — Kā mēdz teikt Mežonīgajos Rietumos: «Visdrošāk šauj tas, kas šauj pēdējais, it sevišķi, kad visi pretinieki jau pirms tam nomiruši dabiskā nāvē.»
Ne viņš, ne es nedzirdējām Luisu ienākam. Viņš pēkšņi stāvēja mūsu vidū — ar lietū samirkušiem matiem, izstrā- vodams jau atkal ironisku velnzellību, spītīgu nerēķināša- nos ar citu ļaužu parašām un vēlmēm, kas mani tā saval­dzināja pazīšanās pirmajos brīžos. Nebūtu es pārliecināts, ka tā ir tikai īstajai sejai veikli pielīmēta maska, laikam no jauna ļautos valdzinājumam.
—    Aizmirsu jums šo to pateikt, — Luiss zobgalīgi iesāka. — Vispirms aizvāciet no Alberta Geršteina mājas savu izsmalcināto tehniku. Slepus noklausīties Albertu pie labākās gribas vairs nevar, bet es no dabas esmu pārāk piesardzīgs —* mājās runāju vienīgi to, kas jums nevar noderēt. Pie viena ieteicu noskaidrot, kas pirms jums ap­laimojis mūsu istabas ar elektroniskiem izspiegotājiem.
—    Paldies par padomu. — Gregors Abušs prata teicami noslēpt savu apjukumu. — Ceru, ka neko citu neesat aiz­mirsis pavēstīt?
—    Tikai dažus sīkumus. Lūkojiet izdibināt, vai Dertija telefona saruna ar Krjudešanku tiešām notikusi. Bez tam, pirms mani sēdināt cietumā, pamēģiniet atrast pazudušo autobusu!
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Gregors Abušs bija aizsūtījis mani pagulēt vismaz dažas stundas. Pats viņš neuzdrīkstējās doties mājās. Kuru katru brīdi varēja ienākt jaunas ziņas vai risināties jauni noti­kumi, kas prasītu nekavējošu rīcību. Divas no iepriekšē­jās izmeklēšanas kamerām bija vēl brīvas. Vienu no tām tad arī izmantoja Gregors Abušs, lai, atgūlies uz koka lāvas, mēģinātu kaut cik atgūt naktī nokavēto miegu.
Kad piebraucu pie moteļa «Augeja stallis», kura logi vērās uz benzīntanka pagalmu, nogurumu negaidot nobī­dīja sānis izmisīgs mēģinājums kaut ko atcerēties. Izslē­dzis motoru, sēdēju nekustīgi, vandīdamies atmiņas at­vilktnēs.
Beidzot uztaustīju aprautu pavedienu. Nakti pēc aplau­pīšanas Dertija vainas dēļ pavadīju reti tramīgi. Uz rīta pusi, kārtējo reizi iztrūcināts no miega, nez kādēļ sado- maju atvērt logu. Glābdamies no Aleksandrijas plūdiem, biju spiests to nekavējoties atkal aizcirst ciet.
Taču īsajā mirklī, iekām lietus kapātais, dubļainais stikls neatdalīja mani no ārpasaules, paguvu pārlaist pa­viršu skatienu lietus plīvurā tītajam benzīnstacijas pa­galmam. Starp fermeru autofurgoniem redzēju arī kādu autobusu ar dīvainu ierīci uz jumta.
Izrāpos no mašīnas un, turēdams virs galvas lietussargu, sameklēju benzīnstacijas saimnieku, kas, nodrošinājies ar tādu pat atribūtu, rosījās starp uzpildes automātiem.
—    Cik ieliet? — Neļaudams man atvērt muti, viņš no­cēla šļūteni no uzkabes. — Tā jau domāju, ka jūsu motors drīz vien atkal pieprasīs barību… Visa tā lielā runāšana par mazlitrāžas automobiļu ekonomiskām priekšrocībām ir mākslīgi uzpūsta reklāma. Pastāv viens vienīgs drošs līdzeklis degvielas taupīšanai — iejūgt mašīnā zirgu.
Benzīntanka īpašnieks aizgūtnēm demonstrēja aleksan­driešu humoru un, kā tas šejieniešiem pieņemts, centās par katru cenu sasmīdināt mani, pats saglabādams uz­svērti nopietnu sejas izteiksmi.
Sagādāju viņam zināmu vilšanos, paziņodams, ka vēlos nevis atsvaidzināt degvielas krājumu, bet gan viņa at­miņu.
—    Vakar no rīta pa miegam tā kā redzēju autobusu, — es atgādināju. — Tas varēja būt ap pulksten sešiem sep­tiņiem.
—    Autobusu? Pie manis? Nudien neatminos… Ferme­rus gan. Kā tirgus diena, tā viņi papriekš pie manis. Vi­ņus visus pazīstu pēc ģīmja… Par autobusu gan nekā nemāku teikt.
—    Uzņemšanas grupas autobuss. Uz spilgti sarkana fona lieli zelta burti «Olivers Dertijs», —pēc Dertija ap­raksta pateicu priekšā. Pats torīt tiku redzējis — kā caur duļķainu šķidrautu — vienīgi bezkrāsainus apveidus.
Viņš aizvēra acis, tādā veidā laikam piepalīdzēdams atmiņai, un pāris reižu nokunkstējās.
—    Agri no rīta kāds autobuss tiešām uzpildīja deg­vielu. — Sadzirdēju pēc ilgas tirdošas pauzes. — Bet Der­tija kungam tas noteikti nepiederēja.
—    Kam tad?
—    Nav ne jausmas. Emblēmu vai kādu tur uzrakstu šā vai tā nebūtu ievērojis. Miegs tā mācās virsū, ka tikko turēju acis vaļā.
—    Tātad, jūsuprāt, cits autobuss?
—    Nūja… Ja jūs redzētu šoferi! Mugurā gatavs maiss — netīrs, vienos caurumos! Kārtīgs fermeris pat putnu biedēkli kaunētos ieģērbt šitādās skrandās… Pats arī pēc putnu biedēkļa — mati kā zirga aste, gari, nesu­kāti. Mūlis netīrumu ziņā varētu konkurēt ar mūsu ezeru… Bijusi sieviete, es viņu noturētu ar vienu no Pravieša līgavām.
—    Jūs esat pārliecināts, ka tā nebija sieviete?
—    Ko tur var zināt? — Benzīnstacijas īpašnieks paraus­tīja plecus. — Iebāzu šļūteni, iepildīju pilnu, saņēmu naudu. Nekāda tērzēšana nenotika, balsi nedzirdēju… Un, ja arī sieviete, tad tomēr nekādā ziņā viena no Pra­vieša brūtēm!
—    Kāpēc jūs tā domājat?
—    Kāpēc šim autobuss? Viņam fermā pat gludekli ne­atradīsi, nemaz nerunājot par tik modernu tehniku kā elektriskais bārdas dzenamais. Skaļruņi vien! Neko citu viņš neatzīst… Pravieša brūtes pieminēju tāpat, vien­kārši ienāca prātā, ko par šiem vājprātīgajiem nesen tei­cis viens gudrs cilvēks: «Katram aleksandrietim ir perso­niskas dīvainības un personisks dievs. Bet vienīgi šie tic, ka Ādamu un Ievu izdzinuši no paradīzes pēc tam, kad čūska-kārdinātāja pierunājusi tos nomazgāties vannā!»
Nocitējis šo izteicienu, viņš guldzoši iesmējās. Acīmre­dzot svešu joku atstāstīšana neprasīja svinīgi nopietnu sejas izteiksmi.
—    Un tomēr! — es uzstāju. — Pēc jūsu apraksta es drīzāk iztēlojos sievieti.
—    Jums labāk zināms, — viņš vienaldzīgi atteica.
—   Vai gadījumā neievērojāt — kājas šoferim bija ap­autas? Varbūt basas?
—    Basas? — Benzīnstacijas īpašnieks ar aizdomām no­pētīja mani, cenšoties apjēgt, vai tikai nezirgojos.
— Basas? — viņš atkārtoja. — Tādā laikā, kad prātīgs cilvēks uzvelk galošas un pa virsu vēl gumijas zābakus? Kaut gan kabīnē neielūkojos. Var jau būt, ka kājas šim bija plikas. — Viņš viltīgi piemiedza aci. — Iespējams, viņš tobrīd taisīja sev pedikīru? Kā jums liekas?
Apjautis, ka, atskaitot tamlīdzīgus ne visai izdevušos aleksandriešu humora paraugus, no viņa neko citu neiz- dabūšu, atvadījos. Laimīgā kārtā arī viņš beidzot pama­nīja, ka pagalmā, nepacietīgi signalizējot, drūzmējas ma­šīnas. Saimnieka palīgs, kas ar lietussargu rokā veicīgi skraidelēja no viena uzpildāmā automāta pie otra, viens pats vairs nekādi netika galā.
Ar benzīntanka īpašnieku runājos ne vairāk par desmit minūtēm. Taču viņa smagsvara joki, kas nedarīja nekādu godu aleksandriešiem, un it īpaši grūtības, kādas sagādāja atbilžu izdabūšana, mani pagalam nokausēja.
Apsvērdams, vai viņa visai nenoteiktā informācija ir kaut ko vērta, jutu, ka acis līp ciet un kājas vairs netur. Vienīgais, uz ko pašlaik biju vēl spējīgs, — iekrist gultā.
Pa pusei streipuļodams, pieveicu smieklīgo attālumu no benzīntanka pagalma līdz manam numuram. Atbalstījies pret stenderi, lai nenošlūktu zemē, es pieklauvēju.
—    Kas tur ir? — viņpus atskanēja Dertija tramīgā balss.
—    Latorps, velna milti!
—    Tas tiešām esi tu? — Dertijs piesardzīgi jautāja.
—   Nē, sniega cilvēks! Atver durvis! — es īgņājos, juz­dams, ka ķermeni pārņem derdzīgs slābanums.
Atslēgas spraugā vilcinādamās apgriezās slēdzene. Dur­vis lēnām sakustējās, pavērdamas šauru spraugu. Ceļu istabā aizšķērsoja pie sliekšņa piebīdīts galds. Pats Dertijs nekur nebija redzams.
—   Paldies dievam, tas tiešām esi tu! — Dertijs izbāza galvu no aizdurves.
Uzvēlos galdam, bet man pietrūka spēka to aizstumt. Dertijs piesteidzās palīgā un mudīgi atkal aizbarikādēja ieeju.
Nokritu uz gultas.
—    Kas tie par pekstiņiem? — es nīgri noprasīju.
—   Tu vienkārši esi tukšprātis, — noburkšķēja Dertijs, uz pirkstgaliem zagdamies pie loga. — Tāpat kā jūsu drauģelis Abušs, tu laikam uzskati, ka līķu vēl pamaz? Man nav ne mazākās vēlēšanās apmainīt gultu pret zārku.
— Ja tu tā bīsties, vai nebūtu prātīgāk aizbraukt?
—           Ha! Tieši tādēļ policijas priekšnieks lika man pa­rakstīt papīru, kas liedz atstāt Aleksandriju. Un bez tam — vai tu domā, ka kaut kur ceļā kļūšu neredzams? Šā vai tā, nomušīs kā likts.
Es neielaidos tālākā sarunā. Nometis kurpes un svār­kus, mēģināju aizmigt.
Mani iztraucēja klauvējieni.
Dertijs, kas bija piesardzīgi pavilcis sānis aizkarus, lai novērotu pagalmu, ātri atlēca no loga.
—           Neatver! Dieva dēļ, neatver! — viņš čukstēja, uz­metis durvīm baiļpilnu skatienu.
Es tomēr piecēlos. Viņš aizstājās man ceļā ar nepārpro­tamu nodomu nelaist mani klāt pie durvīm.
Nikni atgrūdis viņu, pavilku nost galdu un jau satvēru slēdzeni. Pēkšņi sajutu sviedrus izspiežamies uz pieres. Apjēdzu, ka Dertija vajāšanas mānija jau pielipusi man pašam.
—           Kas tur ir? — nīzdams pats sevi, drebošā balsī ap­jautājos.
Viņpus bija dzirdami čuksti.
—          Mums vajadzīgs Dertijs! — beidzot atskanēja rupja balss.
Dertijs izmisīgi žestikulēja, ar galvas kratīšanu un roku vēcināšanu norādīdams man, lai pasaku, ka viņa nav.
Es vēl vilcinājos, bet viņš jau pats nokliedza:
—    Nav te nekāda Dertija! Viņš aizbraucis!
Viens no atnācējiem tūdaļ sauca:
—    Tas ir viņš! Likvidēsim — un miers mājās!
—          Šefs piekodināja, lai atgādājam viņu dzīvu, — otrais čukstus aizrādīja.
Izbīlī mudīgi atlēcu sānis. Ja viņi ņemsies skrotēt caur durvīm, diez vai ieteicams gadīties ceļā. Neviļus atska­tījos. Dertijs bija nometies četrrāpus, laikam taču dzīrās noslēpties pagultē. Šajā kritiskajā momentā aiz durvīm atskanēja man ļoti labi pazīstami smiekli. Pasteidzos ielaist ciemiņus.
—           Aleksandriešu humors, — seržants Aleksanders tā kā atvainojās, lai gan varēja manīt, ka parupjais joks manāmi uzlabojis viņa omu. — Nevar taču visu laiku to vien darīt kā stiept līķus uz morgu. Pajokosi — un tūdaļ atkal jūties formā… Un kur tad Dertija kungs? — Viņš pārlaida izbrīnītu skatienu tukšajai telpai.
Te es esmu! — Dertijs cienīgi izlīda no pagultes, izlikdamies, it kā viņš tur meklējis nokritušu portsigāru. — Ja esat atnākuši mani apcietināt, esmu jūsu rīcībā.
—    Ne gluži. Formāli jūs joprojām esat uz brīvām kā­jām. Bet policijas priekšnieks uzskata, ka jūsu paša dro­šības labā jums ieteicams paciemoties kādu laiku polici­jas pārvaldē.
—    Beidzot! — Dertijs atviegloti nopūtās. — Tūlīt sa­kravāšu šādas tādas mantiņas.
Es atlaidos gultā, bet izrādījās, ka aizmigt man nav lemts. Seržants Aleksanders bija atbraucis pakaļ arī man.
Gregora Abuša dzīvoklī sastapu dakteri Metjuzalu.
—    Novelciet bikses! Mudīgi! — bez iepriekšēja brīdi­nājuma strupi pavēlēja policijas priekšnieks.
—    Bikses? Kāda velna pēc? — es apstulbu.
—    Dakteris iedos jums šprici, citādi jūs tepat uz vietas aizmigsiet. Es jau saņēmu savu tiesu.
Dakteris Metjuzals tūdaļ aizgāja, atvadām noglaudījis Prezidentu. Suns it kā protestējot ierūcās, taču kost ne­uzdrošinājās.
—    Kā tagad jūtaties? — Gregors Abušs painteresējās, ar mājienu pavēlēdams Prezidentam atgriezties savā vietā.
—    Kā jaunpiedzimis! — es moži atteicu. Patiesi, izjutu tādu domu skaidrību, it kā kāds piepeši būtu izšķīdinājis neskaitāmos cietos mezgliņus, kas, veidodami veselu labi­rintu, vēl pirms mirkļa piepildīja galvaskausu. Smadzenēs automātiski risinājās kristalizācijas process. Zemapziņā noglabātie pieturas punkti savirknējās, sasaistījās un, ieguvuši konkrētus apveidus, pārceļoja apziņā.
Vēl kaut kur dibenplānā knosījās saruna ar benzīn­tanka īpašnieku, bet to spēcīgi pārbalsoja asociatīva ķēde. Magnetofons — «Parmas vijolīte» — Jonatans Krjude­šanks. Vienīgi šis ķīmiskais savienojums, piesolīdams pil­nīgi negaidītu iznākumu, šķita man šobrīd svarīgs.
Taču, pirms paguvu ierunāties, Gregors Abušs iedarbi­nāja savu magnetofonu.
Tas bija man jau pazīstamais fragments, kura finālu veidoja divi šāvieni.
—    Pievērsiet sevišķu uzmanību trokšņu fonam! — Gre­gors Abušs piekodināja, uzgriezdams maksimālo skaļumu.
Mūzika, Alberta balss, mūzika, Ričarda Beidevana balss, mūzika, neizprotams troksnis, it kā sprāgtu šampanieša pudeles korķis, viegla stikla šķindoņa (glāze? pudele?), vēl kāds cits neizprotams troksnis, Alberta balss, divi šāvieni.;
Mēs trijiem lāgiem noklausījāmies šo fragmentu.
Jāatzīstas, tikai trešajā reizē apjēdzu, ko nozīmē trok­šņu fons starp Beidevana un Geršteina pēdējām pirms­nāves replikām. Lietus! Mūzikas dēļ līdz šim nedzirdams, tas bez jebkādas pārejas spēji ielauzās istabā.
Beidzot spēju arī atšifrēt skaņu, kas, atgādinot šam­panieša korķa sprādzienu, atskanēja vienlaikus ar vieglu stikla šķindoņu, — ar spēcīgu grūdienu, pārvarot ierūsē­jušo eņģu pretestību, bija atrāvies vaļā logs.
—    Gaidu jūsu komentārus, — Gregors Abušs sacīja.
—    Bīstos atkal aizšaut garām, ļaudams pārliecīgu vaļu fantāzijai. — Es katram gadījumam nodrošinājos pret iespējamiem pārmetumiem. — Pirmīt kļūdaini izvirzīju hipotēzi, ka Luiss attaisījis logu…
—    Kā šāvējs piekļuvis logam? — Gregors Abušs skaļi domāja. — Pielicis kāpnes? Siena ir pilnīgi gluda, nav kur aizķerties. Ja noziedznieks nav akrobāts…
—    Pastāv viena hipotētiska iespēja … — es iesāku.
—    Spārni? — Gregors Abušs pajokoja. — Eņģeļi, cik zināms no bībeles, ar pistolēm neprot rīkoties.
—    Ne jau spārni, bet uzņemšanas grupas autobuss, ko Luiss tik uzstājīgi ieteica meklēt! Uz jumta uzstādīts ope­ratora krēsls. Tas balstās uz izbīdāma vītņu mehānisma. Pats autobusu neredzēju, bet pazīstu no Dertija apraksta. Drošības labad varam viņam piezvanīt.
Dertijs, pēc balss spriežot, jutās jau stipri sprigans. Man radās iespaids, ka pašlaik viņš diez vai mainītu iepriek­šējā ieslodzījuma kameru pret vispasakaināko miljar­diera pili ar peldbaseiniem, privātu lidlauku un personisku kinoteātri uz speciāla pasūtījuma ražotu pornofilmu de­monstrēšanai.
Dertijs nevilcinoties apstiprināja manus vārdus. Ope­ratora krēsls, izbīdīts līdz galam, atrastos tieši vienā līmenī ar logu Ralfa Geršteina mājas otrajā stāvā.
—    Redziet nu! — es triumfēju. — Ja pieplusē lentē dzir­damo automobiļa motora troksni, kas seko pa pēdām šā­vieniem, rodas slēdziens, ka šoreiz esam uztrāpījuši, uz naglas.
Nez kādēļ pēkšņi atcerējos mirkli, kad Gregors Abušs iededza lustru Ralfa Geršteina muzikālajā salonā. Katra detaļa reljefi, kā uz stereofotogrāfijas, uzrunāja mani.*.
Ričards Beidevans uz klavieru soliņa, šķietami nolie­cies, lai paceltu no paklāja glāzi… Pret raibajiem spil­veniem atgāzies, Alberts Geršteins tāda cilvēka pozā, kas nule tikai iekārtojies ērtāk… Uz iekšu pavērtās loga rūtis, kuru apakšējā mala pieskaras koncertfllģela baltajai lakotajai virsmai. Un peļķīte uz notīm, un sānis atvilktais, vējā šūpotais smagais plīša aizkars melnā sēru krāsā …
Apstādinājis šo kadru, liku filmai griezties atpakaļ. Un tad šīm detaļām iztēlē pievienojās vēl viena — mel­najā loga kvadrātā parādījās spīdīgs pistoles stobrs.
—   Viss saskan! — Es uzsitu Gregoram Abušam uz pleca. — Atcerieties Alberta Geršteina izsaucienu: «Ska­tieties, logs!» Tikai īstajā kontekstā tas pareizi iztulko­jams. Mēs maldīgi uzskatījām, ka ar šo vecveco paņē­mienu Alberts lūkojis novērst pretinieka uzmanību, lai tiktu pirmais pie šāviena. Īstenībā…
Iepīkstējās uz galda stāvošā rācija.
Gregors Abušs lēnām, kā jau domās nogrimis cilvēks, nospieda pogu. Ziņojums viņu diez cik neapmierināja.
—   Autobuss vēl nav atrasts… Manā rīcībā diemžēl tikai divas patruļmašīnas. Nupat atskaitījās pirmā, cerē­sim, ka viņu kolēģiem ķersies labāk.
Jau otro reizi iešāvās prātā, ka derētu informēt poli­cijas priekšnieku par manu sarunu ar benzīntanka īpaš­nieku. Taču arī šoreiz, turklāt ar vēl lielāku noteiktību, nospriedu atlikt to līdz vēlākam laikam. Nedrošā kārts lai pagaidām paliek rezervē, vispirms jāuzliek galdā trum­pis.
—    Man viens jautājums, — es iesāku iztālēm.
—    Speriet tik vaļā!
—   Vai esat pārliecināts, ka Ričards Beidevans toreiz viens pats ciemojās pie Jonatana Krjudešanka?
—    Es jūs nesaprotu.
—   Vai varam simtprocentīgi paļauties uz Teas Kilsei­muras, Ričarda Beidevana un paša Jonatana Krjudešanka apgalvojumu, ka viņa nav tikusi tālāk par slieksni?
—   Vai jums ir kāds pamats to apšaubīt? — Gregors Abušs joprojām nespēja aptvert, uz ko es stūrēju.
—   Jā! Vismaz loģisks. Kad iegāju viņa muzikālajā bibliotēkā, man uzvilnīja «Parmas vijolītes» smarža. Tas ir Teas iemīļotais parfīms un it kā apliecinājums viņas vizītei… Bet. 4 s
Mans «bet», pareizāk sakot, argumenti, kas aiz tā slē­pās, neaizņēma pārāk daudz laika. Jau pats sākums ma­nāmi ietekmēja Gregoru Abušu. Pelēkās acis iedzirkstī- jās, zaļais apakštonis, kas parasti palika dziļumā, izlau­zās uz āru. Kad pabeidzu, viņš uzsita ar dūri uz galda.
—    PietiekI Nav izslēgts, ka arī šoreiz paliksim muļķos, bet pārbaudīt jūsu hipotēzes pareizību iespējams vienīgi eksperimentālā ceļā!
—    Varbūt tomēr pagaidīsim. — Es pēkšņi svārstījos. Galu galā, ja eksperiments nedos vēlamos rezultātus, iz­gāzīsies nevis policijas priekšnieks, bet es — šīs pārdro­šās, izdomā bezmaz ģeniālās, toties praksē grūti pierādā­mās teorijas autors.
—    Nekādā ziņāl — Gregors Abušs jau vilka mugurā mēteli. — Mūsu vienīgā izredze — uzgāzties viņam uz galvas bez jebkāda brīdinājuma. Man arī ir savs argu­ments, gan medicīniskas dabas. Tieši pirms jūsu atnāk­šanas dakteris Metjuzals dievojās, ka viens viņa pacients, par kura veselību mēs visi bijām tā nobažījušies, acīm­redzot tikai simulē.
Gregors Abušs tā steidzās, ka pat aizmirsa paķert lie­tussargu. Es to pamanīju par vēlu. Ierosināju atgriezties, bet Gregors Abušs tikai nosmējās:
—    Nekas, gan kaut kā izglābšos nenoslīcis. Toties neesmu aizmirsis to, kas mums varbūt lieti noderēs. — Un ar zīmīgu kustību viņš piesita sev pie gurna*
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Mūs ielaida Jonatana Krjudešanka sulainis. Viscaur melnās drēbēs tērpies, viņš nobrīdināja ar sejas izteiksmi, kas būtu piemērota bērēm:
—    Saimnieks jūtas mazliet labāk, bet šaubos, vai viņš gribēs jūs redzēt.
—    Pasakiet Jonatanam, ka esam atnākuši sakarā ar bankas laupīšanu, — Gregors Abušs teica bezierunas tonī. — Domāju, ka esmu beidzot ticis uz pēdām īstajam vai­niniekam.
Kāpdami augšstāvā, jau iztālēm dzirdējām mūziku. Pa­zinu Hendeļa «Mesiju» Leipcigas zēnu kora izpildījumā, ar ko Jonatans Krjudešanks bija piedāvājies pacienāt mūs pirmās vizītes laikā,
Sastapām viņu guļam gultā, šoreiz jau bez kompreses. Atbalstījies uz spilveniem, Jonatans Krjudešanks tikko manāmi šūpoja galvu un kustināja rokas, it kā mūzikas taktī. No acīm bija pazudis neveselīgais blāvums, visa viņa būtne šķita uzsūcam sevī dzidrās zēnu balsis.
Mums ienākot, viņš pielika pirkstu pie lūpām, aicinā­dams ievērot klusumu.
—   Pacietieties kādu brīdi, — viņš čukstus lūdza. — Pa­klausieties, kas par skaņu, tīrās eņģeļu taures! … Kaut gan — ko es māžojos? — Pēkšņā sapīkumā viņš nospieda podziņu, apstādinādams muzikālā bibliotēkā novietoto aparātu. — Šā vai tā jūsu ausīm tas neko nenozīmē. Ko no mūzikas saprot jums līdzīgie, kaut vai tāds Ralfs Ger­šteins, kurš uzskata sevi par komponistu? Mūzika nāk no dieva. Lai to uztvertu, ar dzirdi vien nepietiek. Vaja­dzīga ticība, īsta ticība.
Gregors Abušs iesāka runāt, bet Jonatans Krjudešanks viņu nepacietīgi pārtrauca:
—   Tu esi ticis noziedzniekam uz pēdām? Teicami! Lie­liski! Bet vai varēsi atdot man zaudēto? Nē! Dievs to nepieļaus! Esmu nosodīts par saviem grēkiem! Kāpēc Zilā ezera kristāltīrie ūdeņi, pilni ar brīnumaini skaistām zi­vīm, pārvērtušies zaņķī? Neticības dēļ! Jeremija Alek­sanders, apmezdamies ar savu saimi šajos dieva svētīta­jos krastos, atnesa tiem vienīgās ticības vārdus. Bet ko izdarīja aleksandrieši? Pasludināja viņu vēlāk par ķeceri. Viss, kas te notika ar mani, arī ir pelnīts sods.
—   Sods par ko? es atļāvos pazoboties. — Par to, ka cītīgi sludinājāt Trešo atnākšanu?
Jonatana Krjudešanka seju pārklāja dzeltenīgs vaska bālums, stiegrainajā kaklā pietūka dzīslas. Ar pūlēm sa­valdījies, viņš dusmīgi noskaldīja:
—   Atliksim šo sarunu! Pašlaik neesmu spējīgs dzirdēt visādas muļķības… Velns lai parauj, kas tur vēl? — viņš uzkliedza, ieraudzījis uz sliekšņa sulaini.
—    Pie jums atnācis Reitera kungs, — tas ziņoja.
—   Esmu slims un nevienu nepieņemu, — Jonatans Krjudešanks pikti norūca. — Man jau apnicis atkārtot jums vienu un to pašu, Jeremija!
—    Klausos! — Sulainis pagriezās uz iešanu.
—   Uzgaidiet! — apturēja viņu Jonatans Krjudešanks. — Tagad atceros! Reiters toreiz, burtiski, no rokām izrāva man žurnālu… Tur bija raksts, ko viņa vainas dēļ tā ir nedabūju izlasīt. Cerams, viņš to atnesis?
—   Liekas gan. Cik noprotu, viņš tieši šajā sakarībā grib ar jums aprunāties.
—    Lai atdod žurnālu, bet pats aizvācas, es nevienu nepieņemu! Nevienu!
Pēc īsa brīža sulainis atkal parādījās.
—    Viņš apgalvo, ka ārkārtīgi nepieciešams satikt jūs.
Aiz viņa muguras jau stāvēja pats Reiters — sīka au­guma vecišķis, pliku galvvidu, nedabiski gludu, iezil­ganu seju baltas vaigbārdas ietvarā. Ieraudzījis mani, viņš stīvi palocījās:
—    Sailass Reiters, savā laikā strādāju bankā pie Krju­dešanka kunga, tagad esmu pensijā.
—    Kur žurnāls? — Jonatans Krjudešanks asi noprasīja. — Atdodiet žurnālu un ejiet projām! Vai tad neredzat, ka esmu slims?
—    Tūlīt, tūlīt! — Reiters mudīgi izvilka no portfeļa biezu žurnālu lakotos vākos — to pašu numuru, ko mums ar Dertiju tika rādījis Hugo Aleksanders.
—    Uzklausiet mani, Jonatan! — uzbudināti lūdzās Rei­ters. — Uzklausiet un izklaidējiet manas šaubas! Runa ir par manas dvēseles glābšanu. Es biju adventists, tāpat kā mans tēvs, tā ir? Pēc tam iestājos pie jums darbā un jūsu ietekmē kļuvu par cītīgu īstās ticības piekritēju. Vi-, sos šajos gados neizlaidu nevienu dievkalpojumu, tā ir?
—    īsāk! — Jonatans Krjudešanks nelaipni norūca.
—    Uz kā pamatojas mūsu vienīgā īstā ticība? Uz Je­remijas Aleksandera svētajām grāmatām, ko viņš glabāja vara lādītē. Jūs vienmēr sacījāt, ka mūsu mācības pamat­akmens — Jēzus Kristus pašrocīgās vēstules. Tā ir? — šīs frāzes Reiters ļauni izšņāca, sīkiem solīšiem nākdams virsū Krjudešankam. Ar abām rokām viņš turēja žur­nālu, pastiepis to uz priekšu kā apsūdzību.
Tumši piesarkušais Jonatans Krjudešanks pūlējās kaut ko sacīt, bet tas viņam neizdevās.
—    Atdodiet žurnālu un vācieties pie velna! — viņš beidzot nogārdza.
—    Nē, jūs vispirms izlasiet rakstu! — Reiters neatkā­pās. — Profesors Pētersens savā nozarē tiek uzskatīts par neapgāžamu autoritāti. Viņš pierāda, ka šīs vēstules rakstījis nevis mūsu kungs Jēzus …
Nobeigt teikumu viņš nepaguva. Nometis segu zemē, satracinātais Krjudešanks noripoja no gultas un, vienā lēcienā sasniedzis Reiteru, izrāva tam no rokām žurnālu,
—    Arā! — viņš bļāva, spļaudīdams siekalas. — Arā! Tieši tādi kā jūs vainīgi, ka dievs tas kungs nosodījis Aleksandriju!
Izgrūdis apdullušo Reiteru no guļamistabas, Jonatans Kriudešanks nikni aizcirta durvis. Atbalstījies pret sten­deri, viņš drudžainā steigā pārlasīja rakstu. Vaigos izsi­tās slimīgi plankumi, sirmās matu šķipsnas šķita nodre­bam sašutumā.
—    Šarlatāns! — Viņš iesvieda žurnālu kaktā un, aiz- meties pie skapja, aši sāka vilkt pāri pidžamai bikses un svārkus.
Tas norisinājās tik ātri un negaidīti, ka viņš paspēja iegrūst basās kājas ar kažokādu oderētos puszābakos, pirms Gregors Abušs aizšķērsoja viņam ceļu. 
—    Uz kurieni, Jonatan?
—    Jābrauc! Bez vilcināšanās! Es pierādīšu šim Pētersenam, ka viņš ir šarlatāns! Viss, ko viņš apgalvo, ir tīrie izdomājumi! Vai arī pats sātans ievedis viņu maldos! Es piespiedīšu viņu atsaukt savus melus! Es viņam parā­dīšu … — teikuma beigas Jonatans Krjudešanks norija.
—   Un bankas aplaupīšana tevi nemaz vairs neinte­resē? — Gregors Abušs izaicinoši pasmīnēja.
Jonatans Krjudešanks, uzmetis viņam caur pieri jocīgu skatienu, pēkšņi it kā nodzisa. Taustīdamies ar vienu roku gar sienu, viņš aizvilkās līdz gultai un ar vaidu iekrita tajā.
—    Es esmu slims! Vai tad tu neredzi, cik slims esmu! Lieciet mani mierā! Mani sodījis pats dievs! Kas jums abiem no manis vajadzīgs?
—    Atnācām, lai apspriestu ar tevi kādu diezgan intri­ģējošu versiju. Šis tas vēl prasa sīku izpēti. Ceru, ka tu palīdzēsi tikt pie galīgās skaidrības, — Gregors Abušs teica šķietami vienaldzīgā tonī. — Bet ja veselības stā­vokļa dēļ neesi spējīgs noklausīties ..,
Jonatans Krjudešanks uzmanīgi nopētīja policijas I priekšnieku, tad norūca:
— Droši vien kaut kādas blēņas! Klāsti vien! ! Gregors Abušs, pacēlis zemē nokritušo žurnālu, uzšķīra 1 lappusi ar «Parmas vijolītes» reklāmu.
—    Te būs galvenais lietiskais pierādījums, — viņš sa­cīja. — Flakona attēls noklāts ar plānā kārtiņā sapre­sētiem aromatizētiem putekļiem. Pēc kāda laika, daudziem pirkstiem vairākkārt pieskaroties, putekšņi nobirst. Bet, kad tu izņēmi žurnālu no bandroles, smarža vēl bija spē­cīga.
—    Un tad? — Jonatans Krjudešanks nesaprata.
—    Par to vēlāk! — Gregors Abušs turpināja. — Vis­pirms mēģināsim precizēt, kas notika tavā mājā dienā, kad aplaupīja banku. Ierodas Ričards Beidevans. Tūlīt pēc tam atnāk pastnieks. Viņš atnes bandroli ar žurnālu un skaņuplati ar «Mesijas» ierakstu. Turpinādams tērzēt ; ar režisoru, tu pārlapo žurnālu un uzduries profesora Pē- tersena rakstam. Izlasīt to līdz galam neizdodas, jo at­nāk Reiters. Viņš tā uzbāžas, ka esi spiests viņam aizdot žurnālu, it sevišķi tāpēc, ka tev dārga katra minūte.
Reiters atvadās. Gandrīz tūlīt atskan telefona zvans. Tu ieej kabinetā, kur stāv tālrunis, un aizver aiz sevis dur­vis. Brīdi Vēlāk, sadzirdējis automobiļa motora troksni, Ričards Beidevans, domādams, ka atgriezusies Tea, iz­skrien uz ielas. Taču tur neviena nav — ne Teas, ne ma­šīnas. Ričards Beidevans atgriežas viesistabā un pacietīgi gaida, kamēr tu pabeigsi runāt pa telefonu. Caur aiz­vērtām durvīm viņš skaidri dzird tavu balsi un pēc atse­višķām frāzēm saprot, ka jūs abi ar Dertiju sīksti kaulē­jaties.
Pēc aptuveni divdesmit minūtēm tu, atgriezies viesis­tabā, paziņo Ričardam Beidevanam, ka Dertijs lūdz viņu pie tālruņa, lai apstiprinātu jūsu vienošanos. Režisors paņem klausuli, bet dzird atvienošanas signālus'..
Tāds ir Ričarda Beidevana stāsts, — Gregors Abušs nobeidza.
—    Kas turklāt pilnīgi saskan ar manējo.
—    Patiesība diemžēl ir gluži citāda! — .paklausot Gre­gora Abuša mājienam, šoreiz uzbrukumā pārgāju es. — Ričards Beidevans caur durvīm patiešām dzirdēja jūsu balsi, bet ierakstā. Ieslēdzot magnetofonu ar iepriekš sa­gatavotu lenti (atgādinu, tas notika tūlīt pēc tam, kad pārlapojāt žurnālu), jūs pārnēsāt uz taustiņiem jūsu pirk­stiem pielipušos putekšņus ar «Parmas vijolītes» aromātu. Tas arī jūs nodevis! Magnetofonam skanot, jūs klusītēm izlavījātiēs pa otrām durvīm — jūs jau gaidīja melnais lendrovers. Ar melnu apmetni un kapuci jūs bijāt jau
iepriekš nodrošinājies. Caur skvēra aleju jūs aizbraucāt līdz bankai, kur jau bija sācies Karpentera vadītais fil­mēšanas inscenējums.
Nekādi šķēršļi nebija paredzami. Seifa atslēgas kabatā, kombināciju jūs zinājāt. Sargu jūs apdullinājāt, jo jums šķita, ka, par spīti maskarādei, viņš jūs tomēr parinis. Kas attiecas uz Voltu Karpenteru, Ričardu Beidevanu un Albertu Geršteinu.,.
Tālāk es netiku. Jonatans Krjudešanks, pilnīgi, ignoiē- dams mani, pagriezās pret Gregoru Abušu.
—   Tu tici tam, ko nule ar tādu pārliecību klāstīja tavs draugs? Ja "ici, man tevis žēl! Tad tu esi vienkārši muļ­ķis!
Gregors Abušs apmulsa, es vēl vairāk.
Jonatans Krjudešanks, acīmredzot tīksminādamies, tīšu­prāt paildzināja pauzi. Viņa smagais, urbīgais skatiens pārslīdēja Gregoram Abušam un apstājās pie manta. Es novērsos. Tagad manā redzes lokā palika viena viņa acs. Zem mazliet pievērtā, puscaurspīdīgā plaksta tā Atgādi­nāja bruņurupuci, kas izbāzis galvu, lai iekostu.
Kā nogrēkojies skolnieks nolaidu galvu. Šoreis manā redzes lokā iekļuva grīda, gultas kājiņa, brūnā puszābakā ielaistā flaneļa pidžamas bikšu stara.
Atmiņā tūdaļ uzausa: divi cilvēki bija pieminējumi dus zābakus. Luiss un apavu pārdevēja, kas atradās ban­kas priekšā, kad gangsteris ar laupījumu iznāca āra. Taču tūdaļ atcerējos Gregora Abuša iebildumu: lietus periodā aleksandrieši sadaloties divās kategorijās — tie, kas steigšus apauj gumijas zābakus, un tie, kas dod priekšroku puszābakiem ar galošām.
Pamanījis manu skatienu, Jonatans Krjudešanks ar ne­apzinātu kustību atvilka uz priekšu izbīdīto kāju, vēlreiz palūkojās manī, it kā novērtēdams manas Intelektuālās spējas, tad, nicīgi vaibstīdamies, novērsās.
—    Ieklausījos ar lielu interesi. Tiešām lieliska kon­strukcija, •— viņš sacīja, arī šoreiz griezdamies pie po­licijas priekšnieka. — Taču Latorpa kungs, no kura pu­ses acīmredzot nāk ierosinājums, — viņš savilka šaurās, bālās lūpas smīnā, — ir mazliet pārsteidzies. Metaforiski izsakoties, viņš, lai iekļūtu kādā namā, ar cirvi izcirtis ķieģeļu mūrī caurumu. Būtu prātīgāk iet iekšā pa dur­vīm. Izmantojuši tiešo ceļu, jūs tūdaļ uzdurtos kardinālajam jautājumam: kālab man, baņķierim, pašam sevi apzagt?
Gregors Abušs neērti sagrozījās un kaut ko nomurmi­nāja.
—    Bet tagad es jums pierādīšu, ka jūsu tik asprātīgā un visnotaļ slavējamā konstrukcija būvēta uz smiltīm. Mēs ar tevi, Gregor, esam seni paziņas. No tavas puses nepiedodami aizmirst, ka esmu reti piesardzīgs un par katru sīkumu norūpējies veikalnieks. Ejam!
Smagi soļodams, Jonatans Krjudešanks mums pa priekšu iegāja muzikālajā bibliotēkā.
—    Man pašam neaizsniegt, — viņš teica, ar pirkstu norādīdams uz kādu plauktu. — Gregor, padod man to kaseti… Nē, ne jau to .,. Vairāk pa kreisi… Uz kase­tes ir zīmīte «Derti js».
Nesteidzīgi ielicis to magnetofonā, Jonatans Krjude­šanks, pirms nospiest podziņu, paskaidroja tonī, kādā profesors pamāca atpalikušu studentu:
—    Man ir ieradums ierakstīt magnetofona lentē visas svarīgas veikalnieciskas sarunas. Tai skaitā arī telefo­niskas. Šai nolūkā man ir īpašs pastiprinātājs. Mūsdienās tā ir elementāra piesardzība, it īpaši, ja tev darīšana ar tādiem tipiem kā Olivers Dertijs. Šodien viņš apsolīs nez ko, rīt visu noliegs.
Jonatans Krjudešanks apklusa, lai pēc brīža turpinātu:
—    Izsekosim soli pa solim jūsu konstrukcijai… Iero­das Ričards Beidevans, pastnieks atnes žurnālu, es to pār­lapoju, maniem pirkstiem pielīp aromātiskais pūderis… Tālāk nāk reāli fakti, kas diemžēl it nemaz nesakrīt ar jūsu fantāziju… Atskan telefona zvans. Sadzirdējis Der­tija balsi, es nekavējoties iedarbinu ieraksta pogu… Pie­rādījums atrodas šai kasetē!
Atkal pauze, atkal augstprātīgā balss kā sausa plauka:
—             Vai nebūtu īstais laiks atvainoties manā priekšā, Gregor? No Latorpa es to nemaz neprasu, viņa atvaino­šanās ir kā plāksteris mironim. Bezcerīgi sapinušies izmi­sīgos pūliņos atrast īstos noziedzniekus, jūs ņematies iz­dalīt sitienus uz labu laimi, gluži kā bokseris ar pārsis­ti tām uzacīm, kuram asinis aizlipina acis. Nekā neredzē­dams, viņš kā vējdzirnavas akli vēcina dūres… — Jona­tans Krjudešanks zobojās.
Es saskatījos ar Gregoru Abušu, vairs neslēpdams savu apmulsumu. Mēs bijām ar kaunu izgāzušies.
Nemanīju, kā Jonatans Krjudešanks nospieda podziņu. Kā pa miglu pie manis atlidoja lentē ierakstīta Dertija balss:
«Hallo! Hallo! Tas esmu es — Olivers Dertijs.»
«Nekliedziet! Es tāpat esmu jūs pazinis. Kad jūs at­nāksiet?»
«Šodien nevaru, Krjudešanka kungs. Bet mums būtu pēdējais laiks panākt galīgu vienošanos. Alberts saka, ka jebkuru dienu var iesākties lietus periods. Mums va­jadzēs pasteigties ar filmēšanu.»
«Viss ir atkarīgs no jums pašiem, Dertija kungs. Tikko jūs piekritīsiet maniem noteikumiem, banka būs jūsu pilnīgā rīcībā.»
«Jums pārāk liela apetīte,» Dertijs errojās. «Es uz­ņemu šo filmu, lai radītu popularitāti Albertam Gerštei­nam, bet jūs gribat, lai es reklamētu jūsu sīko, provin­ciālo kredītuzņēmumu.»
«Kā vēlaties. Es no saviem noteikumiem neatkāpjos.»
Mēs ar Gregoru Abušu kā hipnotizēti klausījāmies ierakstu. Mūs neatstāja cerība, ka no vārdu plūsmas iz­zvejosim kādu jaunu pieturas punktu, kas spētu izgais­mot vienīgo neticamo vietu Dertija liecībā. Kāpēc viņš tik kategoriski noliedza savu telefona sarunu ar Jona­tanu Krjudešanku?
No hipnozes stāvokļa mani izrāva automobiļa motora trokšņi. Kāda sestā maņa piegrūda pie loga. Ieraudzīju garāžas atvāztos vārtus, pa kuriem izbrauca tumši zaļš limuzīns. Tas paguva maksimālā ātrumā aizdrāzties ga­rām Alberta Geršteina mājai un trim četriem kaimiņ- namiem, iegriezties šķērsielā un pazust aiz stūra, iekām atguvu valodu.
—    Krjudešanks aizbēdzis! — es iekliedzos.
—    Aizbēdzis? Jūs murgojat! — Gregors Abušs sapuri­nāja galvu kā no ūdens izvilkts šunelis. — Tik pārlieci­noši pierādīt mums, ka esam galīgi stulbeņi, un pēc tam bēgt? Man sāk likties, ka visi izdzīvojuši prātu.
Galīgā apjukumā izskrējām no muzikālās bibliotēkas, izjoņojām cauri guļamistabai un iedrāzāmies viesistabā. Tālāk mēs netikām. Ceļu mums aizšķērsoja Jonatana Krjudešanka sulainis.
—    Krjudešanka kungs lūdz viņu atvainot, — viņš stīvi paziņoja. — Teica, lai kungi viņu negaidot. Viņš atgriezī­šoties tikai vēlu vakarā.
—    Uz kurieni viņš aizbrauca?
—    Krjudešanka kungs ļoti steidzās, tāpēc tā īsti nesa­pratu … Pie kāda tur šarlatāna, noskaidrot par kādām tur vēstulēm …
Mēs abi ar Gregoru Abušu izplūdām smieklos. Vienā acumirklī izsvītrojām visus šķietamos pierādījumus, kas likās pietiekami baņķiera apcietināšanai: gan «Parmas vijolītes» liktenīgo smaržu, gan doktora Metjuzala aiz­domas, ka baņķieris simulē slimību. Personiski nebiju vēl sastapis nevienu ārstu, kas nebūtu šad tad kļūdījies diagnozē.
Blakus atskanēja telefona treļļi. Sulainis svinīgi iegāja kabinetā, lai noceltu klausuli. Atgriezies pie mums, viņš tikpat svinīgi paziņoja: " 
—    Lūdz pie tālruņa policijas priekšnieku Kāds tur seržants Aleksanders.
Es mazliet aizkavējos viesistabā. Kad iegāju kabinetā, Gregors Abušs sēdēja sadudzis krēslā, sažņaudzis rokā klausuli, ko tikai tagad jaudāja atlikt atpakaļ.
Nojautu, ka atkal nāksies dzirdēt kādu briesmīgu vēsti.
—    Kas noticis?
—    Nekas! It nekas! — Gregors Abušs noskurinājās. — Tur jau tā nelaime! Esam atgriezušies no finiša at­pakaļ pie starta. Bankas sargs Boils atguvis samaņu. Viņš dievojas, ka galvu viņam sasitis Alberts Geršteins un neviens cits!
—    Velna milti!
Gregors Abušs klusēja. Man ienāca prātā painteresē­ties:
—    Jūs taču neteicāt seržantam Aleksanderam, ka do­sieties pie Krjudešanka. Kā viņš to uzzināja? Varbūt viņam piemīt gaišreģa spējas?
—    Šis? Un gaišreģis? Jāsmejasl Tāds pats provinciāls niekkalbis kā es pats. Izskaidrojums ir daudz vienkār­šāks. Meklēdams mani pa visu pilsētu, seržants uzgrūdās Krjudešankam. Tas viņam arī pateica. Turklāt lieku reizi lūdza atvainot, ka tik nepieklājīgā vīzē pametis mūs… Nu, vecīt, esam mēs gan nogāzuši podus! — Gregors Abušs aizrijās smieklos. — Tas, kas atgadījies ar mums, ir vistīrākais aleksandriešu humors!
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Mēs sēdējām policijas priekšnieka kabinetā. Pār mūsu galvām, gandrīz acīm saskatāms, karājās nomācošs klu­sums. Es ar atsvešinātu skatienu sekoju lietus lāsēm, kas laiski, uz bridi apstādamās, tad atkal paātrinādamas kus­tību, ripoja lejup j>a rūtīm.
Gregors Abušs, kaut ko neskaidri murkšķēdams caur degunu, izlikās šķirstam izmeklēšanas dokumentus. Acis bija pievērstas masīvajam ozolkoka krēslam, kurā sēdē­juši pēc kārtas Olivers Dertijs, Tea Kilseimura, Alek­sandrs Luiss.
Varēja manīt, ka Gregors Abušs pārlapo papīrus tīri mehāniski, nespēdams pa īstam uztvert pat burtu savirk- nējumu, kur nu iedziļināties jēgā. Viņš atgādināja trīs­gadīgu knīpu, kuram vecāki uzdāvinājuši viņa bērna pratam nepiemērotu saliekamu mozaīku. Nespēdams sa­vienot raibos fragmentus jēdzīgā bildē, viņš pēc inerces saliek tos, kā pagadās.
Atgriezušies policijas pārvaldē pēc neveiksmīgās vi­zītes Jonatana Krjudešanka mājā, sākumā lūkojām at­rast kādu jaunu piegājienu, bet, atskārtusi šīs nodarbības absolūto bezmērķību, atmetām ar roku. Līdz šim, par spīti visādiem negaidītiem pavērsieniem un galvu reibinošiem pārsteigumiem, vienmēr vēl lolojām cerību izsisties cauri džungļiem uz pārskatāmu klajumu. Tagad zinājām, ka mīklas atslēga iemiesojās Albertā Geršteinā. Bet viņš — miris, aizslīdējis projām, atstādams nopakaļ daudzpunkta vietā stingru punktu, aiz fcura diez vai iespējams turpi­nājums.
—   Tālrunis! -— es teicu, ar nokavēšanos sadzirdējis telefona treļļus.
—    Ko?
—    Telefons, — es atkārtoju.
—    Lai tik zvana, — Gregors Abušs nīgri atgaiņājās. — Manis te vairs nav. Tūlīt piezvanīšu uz Jaunvindzoru un lūgšu atsūtīt kādu manā vietā. Pats apmācīšu Prezi­dentu visādiem komiskiem trikiem un kopā ar viņu uz­stāšos par klaunu cirkā.
Pārmetoši pakratījis galvu, es paņēmu klausuli.
—- Gregor! — man ausis atskanēja dobji, apspiesti čuk­sti. — Mani nolaupījuši… Ferma … Pravietis … es …
Tam sekoja apslāpēts kliedziens, it kā runātājam kāds varmācīgi aizbāzis muti. Viņgalā spalgi iešķindēj as uz dakšas nomestā klausule.
Es savukārt automātiski atliku vietā savējo. Kādu brīdi stulbām acīs skatījos uz Gregoru Abušu.
—    Runājiet taču, — viņš mudināja. — Kaut kas sva­rīgs?
Bs pateicu.
Gregors Abušs sākumā šaubījās:
—    Vai esat pārliecināts, ka tas patiešām bija Jonatans Krjudešanks?
Pirms, atbildēt, mirkli pārdomāju. Dzirdamība nebija ideāla, turklāt tika runāts čukstus, un tomēr man šķit'i, ka tiku pazinis Jonatana Krjudešanka raksturīgo into­nāciju un balss tembru.
—    No kurienes viņš piegriezis? Domājat, no fermas? — Gregors Abušs prātoja, nospiezdams komutatora pogu. — Seržantu Aleksanderu pie manis! Nekavējoties! Visus brīvos vīrus — mašīnās! Patruļniekiem izbeigt autobusa meklēšanu! Lai brauc u? Pravieša fermu. Aizturēt ik­vienu, ko viņi tur sastaps! Brīdiniet, ka iespējama bru­ņota pretošanās! Viss!
Durvīs sadūrāmies ar seržantu Aleksanderu. Uzlādēta­jai situācijai par spīti, nemācēju apslēpt smaidu, ieraudzī­dams viņa apbruņojumu aleksandriešu vīzē: ūdensnecaur­laidīgs apmetnis ar kapuci, ko izspīlēja uz āru pistole, vienā rokā — īsa policista karabīne, otrā — neizbēgamais lietussargs.
—    Seržant, kurā vietā jūs sastapāt Krjudešanku?
—    Netālu no moteļa «Augeja stallis»… Biju izmek­lējis jūs pa visu pilsētu. Uzskatīju, ka jums pēc iespējas ātrāk jāuzzina samaņu atguvušā bankas sarga liecība. Man iešāvās prātā, ka jūs varētu būt pie Hugo Aleksan­dera sakarā ar nozagtajiem papīriem … Tad arī ierau­dzīju Krjudešanku. Viņš palēnināja ātrumu un, garām braucot, uzsauca, lai es jums nododu viņa nožēlu par to, ka bijis spiests jūs tik pēkšņi pamest.
—    Vai Jonatans Krjudešanks mašīnā bija viens pats? — Gregors Abušs aši noprasīja.
—    Tā gan, — seržants Aleksanders apstiprināja, bet tad pārlaboja sevi: — Aizmugurē kāds tomēr sēdēja. Iz­skatījās pēc Luisa, vērīgāk? neielūkojos. Cepure dziji pār pieri, tāds iespaids, ka šis negribēja, lai viņu pazītu.. i
1 — Luiss kopā ar Krjudešanku? Jūs laikam būsiet pār­skatījies, seržant, — es apšaubīju.
—    Iespējams, — šis labprāt piekrita. — Vai Krjade- šankam kas atgadījies? Viņu arī? … — Un ar zīmīgu pirkstu kustību seržants Aleksanders imitēja pistoles sprūda nospiešanu.
—    Pagaidām tikai nolaupījuši. Krjudešanks nupat esot zvanījis no Pfavieša fermas, — Gregors Abušs informēja.
—    Blēņas! — seržants Aleksanders pavīpsnāja. — Tur nav nekāda telefona!
Gregors Abušs neziņā palika stāvam uz sliekšņa. Es ieteicu katram gadījumam pārbaudīt. Telefona kompānijas klerks apstiprināja — jā, Rejam Krosvinam pirms nedēļas patiešām ievilkts telefons. Abonents lūdzis, lai to izdarītu, bez kavēšanās.
Seržants Aleksanders paraustīja plecus.
—   Pravietis un telefons? Aizdomīgi!
—    Piezvanīsim uz turieni! — es ierosināju. — Varbūt mani kāds izmuļķojis?
—    Mēs tikai lieki tērējam laiku, — Gregors Abušs er­rojās, tomēr paklausīja. Līnija bija brīva, bet neviens ne­atsaucās.
Kad nokļuvām pamestajā fermā, dzīvojamā māja un saimniecības ēkas jau grima tumsā. Ne skaņas, atskaitot lietus šļakstus. Tie izklausījās pēc neskaidras sēkšanas, kur lāses sitās pret peļķēm, un pēc dusmīgas klauvēšanas, kad tās atdūrās pret jumta apdrupušajiem dakstiņiem.
Pabraukuši mazliet tālāk, ieraudzījām gaismu. Iesnieg­damās ar starmešu kūli pussapuvušos klēts vārtos, stā­vēja patruļmašīna.
Pārkāpis slieksni, sajutu, ka mani apņem mitruma,- sa­puvušu salmu, ilggadīgu putekļu sastāvējusies dvaka, ku­rai pa vidu jaucās benzīna ierūgtenā smaka.
Prožektoru stari izkliedējās, nesasnieguši pakaļējo sienu ar prāvu caurumu, pa kuru joņiem iebrāzās lietus. Kaktā uz sapuvušiem salmiem gulēja nedabiski savilkusies figūra. Seju aizklāja satrūdējis maiss. Nešaubljospka tas ir Jonatans Krjudešanks.
—    Mēs nekā neesam aiztikuši, — patruļmašīnas vecā­kais policists ziņoja.
—    Labi, — Gregors Abušs nomurmināja. Viņa balsij pietrūka dzīvības, ne uz kādām emocijām policijas priekš­nieks vairs nebija spējīgs.
—    Izsauciet policijas ārstu un ātro palīdzību! Uzziniet, vai vietējā morgā vispār ir brīvas vietas. Ja nē, nāksies aizvest uz Jaunvindzoru. Mums diemžēl ir pārāk niecīgs morgs, — Gregors Abušs tā kā atvainojās, pagriezdamies pret mani. — Province, — viņš muļķīgi pasmaidīja.
—    Vai neesmu gadījumā kaut ko piemirsis? — Viņš neziņā paskatījās sākumā uz saviem palīgiem, tad uz mani. — Ak jā! Lai tiesnesis steidzami izraksta orderi kratīšanai.
Patruļmašīnas vadītājs grasījās jau iedarbināt rāciju, kad Gregors Abušs uzsauca:
—    To par tiesnesi ņemu atpakaļ. Gan jau iztiksim bez ordera. Šā vai tā priekšniecība apgriezīs sprandu. Ja es būtu kaut mazliet tālredzīgāks …
Gregors Abušs vilcinādamies tuvojās mirušajam. Pa­stiepa roku, lai noņemtu no sejas maisu, bet apstājās.
—    Dodiet uzsmēķēt! — viņš palūdza ar vainīgu smiek­liņu.
Policisti izbrīnā saskatījās. Viņu priekšnieks nekad ne­tika pīpējis. Šī piepešā atsacīšanās no ilggadīgās para­šas viesa viņos pārliecību, ka Aleksandrija piedzīvojusi nebijušu katastrofu.
Seržants Aleksanders atģidās pirmais. Saņēmis no viņa cigareti un aizdedzinājis, Gregors Abušs ievilka pāris dūmu, tad ar riebumu aizmeta projām. Viņš vēl vienmēr stāvēja blakus līķim ar tādu sejas izteiksmi, it kā prāto­dams, vai vispār vērts noraut maisu.
Ar griezīgu sirēnas kaucienu pie klēts piebrauca otra patruļmašīna. Uz Gregoru Abušu šī skaņa iedarbojās kā modinātājpulkstenis. Viņš aši norāva satrūdējušo drānu.
Mēs iekliedzāmies vienā balsī. Cilvēkam ar cauršauta- jiem deniņiem nebija nekādas līdzības ar bankas īpaš­nieku Jonatanu Krjudešanku.
Tas bija Aleksandrs Luiss.
—    Nogalināts tādā pat vīzē kā Volts Karpenters, — at­guvis valodu, pēc ilgas pauzes konstatēja Gregors Abušs. — Lieku galvu ķīlā, ka ar to pašu ieroci.
Es pirmais ievēroju salmu kaudzē blakus mironim pla­kanu «diplomāta» koferīti. Uzvilcis plānus gumijas cim­dus, seržants Aleksanders pārbaudīja slēdzi. Koferītis ne­bija aizslēgts. Tajā gulēja melns, iegarens futrālis.
. Gregors Abušs piesārdzīgi atskrūvēja vāku un, iebāzis roku, izvilka cieši saritinātu vīstokli. Vēl pirms tas bija līdz galam atritināts, pazinu atradumu. Hugo Aleksande- ram nozagtie papirusi ar Jēzus Kristus viltus vēstulēm!
Fermas dzīvojamā māja izrādījās tukša un neaizslēgta. Iekšā valdīja tik briesmīga nekārtība, ka neviens neņem­tos spriest, vai ferma pamesta uz īsu laiku vai pavisam. Personiski nosliecos par labu pieņēmumam, ka Pravietis ar savu draudzi aizceļojis uz neredzēšanos.
Baidījāmies, ka kaut kur uzdursimies Jonatana Krjude- šanka līķim. Uzgājuši aizslēgtu pieliekamo kambari, pa­redzējām, ka tieši tur viņu atradīsim. Seržants Aleksan­ders ieskrējās un ar kājas spērienu uzlauza satrunējušās durvis. Tās izrādīja tik mazu pretestību, ka, durvīm gā­žoties vaļā, viņš pats arī tika ielingots kambarī. Tur viņš nokrita garšļaukus, tādējādi izpostīdams varbūtējās pēdas.
Telpa izrādījās tukša, izņemot dažus elektriskos skaņas pastiprinātājus un tālruņa aparātu, kas stāvēja uz grīdas. Līdzās mētājās paplrītis. To klāja ar zīmuli uzskricelēti, stabiņā salikti, šifru atgādinoši atsevišķi mīklaini burti. Ailes labo pusi veidoja tikpat neizprotami skaitļi, katrs ar divpadsmit trīspadsmit cipariem.
Kratīšana turpinājās. Rūpīgi tika pārmeklēta vispirms dzīvojamā māja, tad pārējās ēkas.
Tikmēr pienāca policijas ārsta un ieroču eksperta ziņo­jumi. Aleksandrs Luiss bija nonāvēts ar vienu šāvienu, raidītu minimālā attālumā. Par nāves ieroci kalpojusi 32. kalibra «kolta» sistēmas pistole. Eksperts arī šoreiz demonstrēja noslieci uz pagaidām nepārbaudītiem seci­nājumiem, izteikdams pārliecību, ka gan Volts Karpen- ters, gan Aleksandrs Luiss nogalināti ar vienu un to pašu ieroci.
Ārsts ar daudz lielāku piesardzību atzina, ka precīzo momentu, kad iestājusies nāve, nevarot noteikt. Aukstajā klētī, ko vēl vairāk atvēsināja lietus, līdams pa caurumu sienā un salauztajiem vārtiem, cilvēka ķermenis ātrāk zaudējot siltumu, taču, cik ātri, to ārsts nemācēja sacīt. Viņa aptuveni aprādītais laiks šķita drīzāk kļūdains, jo — iznāca, ka mirklī, kad seržants Aleksanders bija redzējis Luisu sēžam Jonatana Krjudešanka automobiļa aizmu­gurē, tas jau bija beigts.
Atlikuši līdz vēlākam laikam daktera un ieroču • spe­ciālista atzinumu sīkāku analīzi, pievērsāmies fermā at­rastajām automobiļa riepu pēdām. Meklēt tās dubļainajā pagalmā, ko turklāt bija izbraukusi gan mūsējā, gan divas patruļmašīnas, nozīmēja tikai velti šķiest laiku. Toties tādas, gan diezgan neskaidras, bija saglabājušās uz klēts netīrā cementa klona. To atlējumus ģipsī tagad uzmanīgi pētījām. Uzspiedušies virsū cits citam, sakrustojušies, it kā tīšuprāt sajaukti, riepu raksti veidoja juceklīgu, ne­atšķetināmu musturu.
—    Izskatās pēc divām mašīnām, — Gregors Abušs no­burkšķēja, katram gadījumam piemetinādams: — Ja vien nemaldos.
—    Manuprāt, tikai viena, — es tikpat nedroši oponēju.
—    Paskatieties vērīgāk! — Gregors Abušs aizstāvēja savu viedokli. — Šis te raksts skujains, otrais līdzīgs, bet ar spilgtāk izteiktiem ciļņiem.
—    Varbūt. — Viņam tā i neizdevās mani pielauzt. — Nav izslēgts arī cits izskaidrojums.
—    Proti?
—    Dažādiem riteņiem citādi profilētas riepas. Man pa­šam ne vienu reizi vien nācies apmainīt saplīsušo pret ātrumā sadabūto …
Mūsu strīdu pārtrauca priecīgs izsauciens no virtuves.
Ieskrējuši tur, ieraudzījām seržantu Aleksanderu pie galda vaļējās atvilktnes. Ap viņu sastājušies policisti ziņ­kārīgi pētīja ierūsējušu biskvītu kārbu ar patronām.
—    Lieku galvu ķīlā, ka pistole atrodas kaut kur ne­tālu, — seržants Aleksanders gandarīti pareģoja, ņem- damies izkravāt atvilktnes saturu.
Pamazām uz netīrās galda virsas izveidojās vesela grēda, kurā ietilpa nevīžīgi atgrieztas konservu bundžas ar sapūdētām ēdienu atliekām, sacietējusi maizes dona, smaržu flakons ar sāli, alus bundža ar pipariem, celofāna paciņas ar koncentrātiem, dažas sen nemazgātas karotes un dakšas, kurām noslēgumā pievienojās rūsas traipiem klāts prāvs virtuves nazis.
Pašā dibenā gulēja «Aleksandrijas Herolda» numurā ievīstīts sainītis. Man par lielu vilšanos, tajā bija vienīgi eļļainas lupatas, kādreiz greznas neilona blūzītes nožēlo­jamas driskas. Pagriezu šim nevērtīgajam atradumam mu­guru un ņēmos pētīt virtuves niecīgo iedzīvi, prātodams, kur īsti noslēpta pistole. Ja vien Pravietis nav paķēris to līdzi.
Manu uzmanību piesaistīja plīts atvērtās durtiņas, zem kurām uz grīdas mētājās žagari un no pavarda izbiruši pelni. Uz pašas plīts stāvēja liels čuguna katls ar kukurū­zas viru, taukaina panna, daži uz mutes apgāzti netīri kastroli un skārda tējkanna ar atlauztu snīpi.
Grasījos jau iebāzt plītī roku, taču izredze notašķīties pelnos atturēja mani. Meklēdams kādu kruķi, apgriezos. Seržants Aleksanders pašreiz beidza vīstīt eļļainās lupatas. Ne vārda nerunājot, viņš ar triumfālu žestu demonstrēja savu atradumu.
Saini bija divas pistoles — 32. kalibra «kolti».
Atšķirībā no netīrajām lupatām ieroči spīdēt spīdēja, pārklāti ar svaigu eļļojuma kārtu. Seržants Aleksanders pacēla vienu stobru pret gaismu, tad uzmanīgi iebāza caurumā pirkstu.
—   Mašīneļļa! — viņš konstatēja. — Tādas rūpes par šaujamo pelna visaugstāko uzslavu! Līķis vēl nav atdzi­sis, bet rīks jau ideāli sagatavots nākamam cēlienam.
—    Pievaldiet mēli, seržant! — Gregors Abušs viņu ap­sauca. — Tūlīt izsaukšu ieroču ekspertu.
Pēc pirmītējās rezignētās apātijas policijas priekšnieks izjuta drudžainu vēlēšanos darboties. Pavēlējis atgādāt ieroču speciālistu, cik vien ātri var, viņš turpināja izrīkot policijas pārvaldes dežurantu:
—   Nekavējoties piezvaniet uz Jaunvindzorul Lai no turienes pa teleksu apziņo visus policijas iecirkņus. Pra­vietis un viņa bandas locekļi jāsaņem ciet kā sevišķi bīs­tami noziedznieki, kas, iespējams, atbildīgi par četrām slepkavībām.
—   Jūs aizmirsāt piekto! — es aizrādīju, kad viņš atsē­dās pārdomāt, kas darāms tālāk.
—   Piekto?… — Gregors Abušs pacēla galvu. — Jūs runājat par Jonatanu Krjudešanku?
Es pamāju.
—    Latorp, ja jums nepieciešams kāds instruments, vis­maz nespēlējiet uz maniem nerviem! Mēs pārmeklējām visu fermu. Kur viņš, pēc jūsu domām, ir? Varbūt plītī? — Gregors Abušs nervozi iesmējās.
Neviļus paskatījos uz milzīgo pavardu. Vecos?' laikos, kad te dzīvojis viens no Aleksandr i jas neskaitāmajiem Aleksanderiem, uz tā gatavota maltīte veselai saimei. Plīts izskatījās pietiekami apjomīga, lai tajā sadedzinātu cil­vēku.
—   Jums par prieku paskatīsimies ar, — Gregors AJļušs teica pajautrā balsī, kas it nemaz neatbilda manai omai.
Kad plīts bija izbakstīta, uz grīdas juku jukām mētājās pusapdeguši žagari, čiekuri, ogles un vesela kaudze pelnu.
—    Kaulu tā kā neredz, — Gregors Abušs vīpsnāja.
 Tomēr palūgšu jūs uzmanīgi aplūkot šos izdedžus.
—Jūs jokojat! — es sacīju, juzdamies mazliet neērti.
—    Nebūt ne, — Gregors Abušs nopietni atteica. — Ap­lūkojot šīs deguma procesa paliekas, jūs gūsiet aptuvenu priekšstatu par to, kādā stāvoklī atrodas mans domāšanas aparāts. Visa malka sadegusi, pāri palicis tikai nekam ne­derīgs juceklis… Godīgi sakot, ne par ko neesmu vairs pārliecināts. Neņemos pat minēt, vai Jonatans Krjude­šanks dzīvs vai miris. Lāgā pat nezinu, kurš kuru noga­linājis. Pravietis? Visus? Voltu Karpenteru, Ričardu Bei­devanu, Albertu Geršteinu, piedevām vēl Luisu?
—    Kas jūs mulsina?
— Rīcības motīvi. Vienīgais, kas Pravietim varbūt tie­šām rādījās novācams no ceļa, ir Alberts. Tur saskatu pat dubultus motīvus. Diskotēkā «Arhimeds» Alberts viņu nā ­vīgi apvainoja. No jūsu nostāsta noprotu, ka viņš jau todien piesolījās atriebties. Kristus vārdā! — tas ir viņa iemīļotais teiciens. — Gregors Abušs drūmi nosmējās. — Turklāt savā trakumā viņš varēja iedomāties, ka, Al­bertam beigtam esot, Dertijs saskatīs Pravietī piemērotu aizstājēju tik vērienīgi izreklamētiem skaņuplašu albu­miem.
—    Ja viņš tiešām tāds prātu izdzīvojis savādnieks, par kādu viņu turam, diez vai vispār vērts meklēt loģisku motivāciju. Konkurenta novākšana, manuprāt, prasa kaut cik normālu domāšanas veidu. Daudz vienkāršāk pieņemt, ka Pravietis simulē ārprātu, bet patiesībā tikpat traks, cik es vai jūs.
—    Tam es atkal negribu piekrist. — Gregors Abušs pa­šūpoja galvu.
—    Tad neredzu iemesla izsludināt Pravieti par sevišķi bīstamu noziedznieku, uz kura konta četras, iespējams, pat piecas slepkavības. Un tieši to jūs nupat darījāt, — es strīdējos pretī, pamazām iesvildams. Nebiju vēl lāgā pie­devis policijas priekšniekam šaušalas, ko izjutu, kamēr viņš rušinājās plītī.
—    Darīju jau gan, viņš piekrita, — bet tikai tādēļ, ka vajadzēja kaut ko iesākt^ kamēr atrodam īsto atrisinā­jumu. Vai varat iztēloties reliģisku murgu apsēstu psiho­pātu bankas izlaupītāja lomā? … Jūs sakāt, viņš izliekas?
—    Tas ir vienīgi pieņēmums, tāds, kas vismaz sniedz daļēju izskaidrojumu.
—    Pieņēmums? — Gregors Abušs skatījās kaut kur pāri manai galvai. — Vai jūs pats neesat mazliet jucis? Go­dīgi sakot, arī es sāku apšaubīt savu veselo saprātu. Pēc visa, kas noticis, manī nekas vairs nerada izbrīnu. Varbūt vienīgi gluži neticamais pieņēmums, ka aleksandrieši pēk­šņi apmainīs lietussargus pret bērnu lejkanniņām … Pa­domājiet, kas par sagadīšanos! Visi rādās izliekamies. Normālais Pravietis izliekas prātā jucis, veselais Krjude­šanks izliekas slims, Dertijs nez kādēļ izliekas, it kā ne­būtu toreiz runājis ar Krjudešanku pa telefonu …
—    Kāds brauci — seržants Aleksanders brīdināja.
Ieroču eksperts tas nevarētu būt — nule tikai ziņoja,
ka viņš izbraucis.
Mēs izgājām pagalmā.
—    Nodzēsiet gaismu! — Gregors Abušs komandēja. — Starmešus neaizmirstiet! Visus starmešus! Žigli!
Elpu aizturējuši, aizmirsuši lietu, stāvējām tumsā, se­kodami diviem staru kūļiem, kas strauji tuvojās. No tum­sas iznira autobuss un pieripoja pie klēts.
—    Iedegt starmešus! — motora rūkoņu pārskanēja Gre­gora Abuša satrauktā, skalā balss.
Vienlaicīgi no visām pusēm izšāvās gaisma, ietverdama mirdzošā lokā Pravieti. Viņš pašlaik izkāpa no autobusa, turēdams rokā gluži jaunu ģitāru, kuras niķelējums spoži iezaigojās.
Viņam nopakaļ, ar plaukstām aizsegdamās pret pēkšņo elektrisko apšaudi, izrausās harēma locekles — četras ne­nosakāma dzimuma būtnes, ģērbtas maisu auduma blūzēs un apvalkātos, izbalējušos džinsos. Garie, izpūrušie, ne­koptie mati krita līdz viduklim, daļēji aizsedzot sejas, kas prasīt prasījās pēc ūdens un ziepēm.
Taču es viņas tikpat kā neievēroju. Skatienu magnē­tiski piesaistīja autobuss. Sarkani nokrāsots autobuss ar lieliem zelta burtiem «Olivers Dertijs», zem kura vīdēja uzraksts «Dollijas Krimsones privātā dzīve». Uz jumta rē­gojās izbīdāmais krēsls ar vītņu mehānismu. Krēsls, no kura slepkava (tagad par to vairs nevarēja būt nē mazāko šaubu) caur vajā atrautu logu Ralfa Geršteina mājas ot­rajā stāvā šāvis uz saviem upuriem.
—    Policija? — Pravietis vaicāja bez sevišķa izbrīna. — Kas te notiek?
—    To mēs tūdaļ noskaidrosim. — Gregors neskopojās ar ironiju. — Ar jūsu laipno palīdzību! Jūs visi esat ap­cietināti!
Pratināšanas laikā mums uz galvas uzvēlās vēl viens pārsteigums. Šoreiz tas saistījās ar Oliveru Dertiju.
Visu laiku pēc pārvešanas uz kameru — kā pa telefonu ziņoja policijas pārvaldes dežurants — Dertijs izturējās mierīgi. Vienīgo nedrošības pazīmi varēja saskatīt tajā apstāklī, ka viņš, atgriežoties no tualetes, ik reizi pieko­dinājis, lai kameras durvis rūpīgi aizslēdzot.
Uzzinājis, ka Pravieša banda arestēta, dežurants dalījās ļaunumā ar Teu Kilseimuru un Oliveru Dertiju. Aktrise uzņēma šo vēsti bez īpašas intereses, toties Dertijs rādījās ļoti satraukts. Pēc īsa •laiciņa viņš atkal lūdzās uz tualeti. Viņš ilgi neatgriezās, un dežurants aizgāja palūkoties. Dertijs bija pazudis bez vēsts.
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Policijas priekšnieks un viņa palīgi noņēmās ar Pra­vieti līdz pašam rītam, pūlēdamies izspiest no viņa atzī­šanos. Sākumā es piedalījos, bet mazliet vēlāk apjautu, ka mani spēki galīgi izsīkuši. Iekārtojies patruļmašīnas aiz­mugures sēdeklī, es momentāni aizmigu. Atmodos no ska­ņas, kas man, kā jau pilsētniekam, izklausījās nereāla, — no kaimiņu fermas atlidoja rītvēstoša gaiļu kladzināšana. Kad atgriezos, Gregors Abušs īsumā informēja mani par pratināšanas līdzšinējiem rezultātiem.
Pravietis apgalvoja, ka uzņemšanas grupas autobusu pirmo reizi ieraudzījis šodien. Tas stāvējis uz šosejas ne­tālu no fermas. Tad arī nolēmis paša likteņa atsūtīto bez­maksas transportlīdzekli izmantot braucienam uz Jaun­vindzoru pēc jaunas ģitāras.
Pie telefona atrastajai zīmītei ar burtiem un cipariem, kas izskatījās pēc šifrēta teksta, viņš deva tikpat neti­camu izskaidrojumu. Tie esot dažādu muzikālu aģentūru saīsināti nosaukumi ar attiecīgo telefona numuru un tāl­sarunas kodu.
Līdzdalību slepkavībās un bankas aplaupīšanā viņš ka­tegoriski noliedza. Turpināja stūrgalvīgi liegties arī pēc tam, kad no uzietajām-pistolēm, pielādējot tās ar turpat atstātajām patronām, bija izdarīts ik pa pieciem šāvie­niem un ieroču speciālists bez vilcināšanās atzina, ka Al­berts Geršteins un Ričards Beidevans nogalināti tieši ar šiem ieročiem. Turklāt pārliecinoši pierādīja, kurš no­šauts ar vienu pistoli, kurš ar otru.
Pravietis tikai nicīgi nosmējās.
—    Luisu esmu redzējis vienu vienīgu reizi mūžā, toreiz diskotēkā. Man nebija nekādas vajadzības nogalināt gluži svešu cilvēku. Tātad viņa līķi kāds tīšuprāt noslēpis kūtī, lai novirzītu aizdomas uz mani. Tas pats cilvēks un tādos pašos nolūkos acīmredzot ielicis atvilktnē pistoles un pat­ronas. Manus pirkstu nospiedumus jūs taču neatradāt ne uz viena ieroča.
Tas atbilda patiesībai. Pat ja tādas pēdas sākotnēji bi­jušas, pēc vīstīšanas eļļainajās lupatās tās būtu izzudušas.
Tobrīd es jau pats piedalījos pratināšanā un tagad gud­roju, kā Gregoram Abušam izdosies atspēkot šo, varbūt meligo, tomēr grūti apgāžamo argumentu. Gregora Abuša sejas izteiksme ļāva noprast, ka viņš apzinās savu ļodzīgo pozīciju.
—    Iespējams, iespējams, — viņš nomurmināja. — Kļū­mes var katram gadīties. Atļaujiet man tikai vienu, pa­visam sīku jautājumu, un tad mēs jūs vairs netraucē­sim … Vai varat man izskaidrot, kā uz šīs bundžas, — policijas priekšnieks piebāza Pravietim pie deguna biskvītu kārbu ar patronām, — gadījušies pirkstu nospie­dumi, kas, pēc mūsu daktiloskopista atzinuma, pie­der … — Gregors Abušs satvēra aiz rokas vienu no Pravieša piekritējām. — Šai te jaunkundzei!
Uzmetusi Pravietim ašu skatienu, meitene tūdaļ nodūra galvu, atgriezdamās līdzšinējā apātiskajā stāvoklī.
—    Runājiet! — Gregors Abušs viņai uzbrēca.
—    Jūs velti nopūlaties! — Pravietis nosmīnēja. — Vlada ir kurlmēma.
—    Kurlmēma?
—   Jā! Un arī paliks tāda, iekām es Kristus vārdā ne­pavēlēšu viņai atgūt valodu.
Tieši tobrīd pie apvāršņa parādījās Olivers Dertijs.
Viņš atbrauca ne jau viens. ,
Viņa privātajam vāģim uz pēdām sekoja uzņemšanas grupas autobusa absolūta kopija, no kura prāvā pulkā iz­bira ar aparatūru apkrauti vīri.
Pirms kāds paguva atjēgties, jau tika izvilkti kabeli, mēs paši atstumti malā. Uzsaucot cits citam pavēles spe­cifiskā arodžargonā, kāds automātiski pielīp visiem kino- laudīm, viņi izvērta drudžainu darbību.
Šis trakomājas centrā atradās Dertijs. Klāts sviedriem, ar šķībi no.brukušu kaklasaiti, vicinādams portfeli, viņš, pilnīgi ignorēdams policistus un mani, griezās tieši pie Pravieša:
—    Jūs esat vinnējis! — Dertijs sauca uztraukumā lūs­tošā balsī. — Es parakstu ar jums kontraktu! Pirmās afi­šas jau nodrukātas. Jūsu monokorāli kļūs par vislielāko sensāciju! Esmu izgudrojis nosaukumu pirmajam skaņu­plašu albumam «Masveida slepkavas Reja Krosvina ri­tuālās dziesmas»! Še, parakstiet!
Pravietis izstiepa roku pēc dokumenta, taču Gregors Abušs aizsteidzās viņam priekšā:
—    Dertija kungs, jūs diemžēl nošāvāt buku! Mēs prati- . nājām Reju Krosvinu augu nakti, viņš apgalvo, ka pie­laista kļūda. — Viņš pagriezās pret Pravieti. — Lūdzu, apstipriniet Dertija kungam, ka nevienu neesat slepka­vojis un visnotaļ esat nevainīgs.
—    Ko? Jūs — nevienu?! — Dertijs aizsvilās negantās dusmās. — Jūs esat vienkārši afērists! … Ko lai tagad iesāku? Tik daudz naudas jau ieguldīts! Un plakāti! Ko man ar tiem tagad darīt, noslaucīties, vai?
Dertijs lādēdamies izrāva no portfeļa savīstītu rulonu un ņēmās plēst to gabalos. Rulons nepadevās viņa pūli­ņiem. Tad Dertijs atritināja to, nometa uz grīdas un sāka mīdīt kājām.
Zem dubļaino pazoļu apakšas pavīdēja Pravieša mazliet pārspīlētais portrets — pinkainiem matiem visnotaļ aiz­augusi seja, mežonīgi liesmojošas acis. Milzīgi burti, mirk­dami asins peļķē, vēstīja: «Dziedonis nogalina — konku­rentu, lai iemūžinātu savu balsi firmas «Olivers Dertijs» . skaņuplatēs.»
—    Dodiet šurp kontraktu! — Pravietis beidzot izšķīrās. •— Es atzīstos!
Tas, ko dabūjām dzirdēt un redzēt, nebūt nelīdzinājās parastai liecībai. Sēdēdams ar sakrustotām kājām uz pa­varda, Pravietis, ne brīdi nešķirdamies no savas ģitāras, pozēja kameras priekšā.
Viņam apkārt, sasēdušās uz netīrās grīdas, tikpat de­koratīvi pozēja četras viņa pavadones. Gados viena otra (iroši vien bija visai jauna, varbūt pat glīta, bet zem da­biskās kosmētikas, ko veidoja bieza sodrēju un salipušu putekļu kārta, pazuda visas iespējamās individuālās at­šķirības.
Pravietis runāja mierīgi, bez fanātiskās kvēles acīs un ierastās kliegšanas. Bez šaubām, pūlējās, lai skaņu ierak­stu. aparatūra bez izkropļojumiem aizvadītu līdz audito­rijai katru viņa vārdu.
—    Jau pirms pusgada, kad Ralfs Geršteins tik tikko neatsauca policistu, lai izsviestu mani, nozvērējos, ka ag- rak vai v^ēlāk Kristus uzklausīs manas lūgsnas un dāvās man atriebību. Es zinu, kāpēc viņš mani izmeta kā tādu ubagu! Apskauda! Banālu šlāgeru sacerētājs bez talanta dzirksts, kurš pēkšņi redz savā priekšā ģeniālu kompo­nistu! Es, Rejs Krosvins, esmu radījis simt trīsdesmit sešus monokorāļus, kuri iezīmē revolūciju mūslaiku mūzikā! Un, kad vakar viņa ņožēlojamais brāļadēls apvainoja mani un līdz ar to manā personā pašu Kristu, sapratu, ka stunda situsi! Kristus paskaidroja man, kas darāms. Un tad es pasaucu Vladu, — it kā svētīdams, viņš izstiepa rokas pār meiteni, kas verdzenes pozā sēdēja Pravietim pie kājām. — Tagad tu vari runāt, Vlada! — viņš uzai­cināja. — Pastāsti šiem, ko es tev pavēlēju!
Vlada, kura līdz šim atgādināja nekustīgu māla veido­jumu, izslējās.
—    Pravietis man pavēlēja: «Paņem pamesto autobusu, ko Kristus, rūpēdamies par mums, brīnišķīgā kārtā licis vakar atrast uz ceļa, un aizbrauc pie Ralfa Geršteina. At­rauj vaļā augšstāva vidējo logu un nošauj visus, ko re­dzēsi! Kristus vārdā!»
—   Ralfu Geršteinu! Albertu Geršteinu! Un visus, kas būs ar viņiem kopā! — neļaudams viņai pabeigt, kaismīgi ierējās Pravietis.
Viņa balss atkal pārvērtās niknā sēkšanā. Nupat viņš vēl atgādināja aktieri, kas uzstājas televīzijas auditorijas priekšā. Naids uzreiz noslaucīja teatrālo grimu, atkaili­not maniaka asos vaibstus.
. — Un Vlada izdarīja to! Nogalināja Ralfu Geršteinu! Kristus vārdā! Nogalināja Albertu Geršteinu! Kristus vārdā! — Pravieša balsī izskanēja šaušalīgas gaviles.
—   Man jūs jāapbēdina, — policijas priekšnieks viņu atvēsināja. — Nošauts režisors Ričards Beidevans, tur­pretī komponists Ralfs Geršteins ir dzīvs. Viņš nav rādījies Aleksandrijā kopš tā laika, kad jūs pagodinājāt viņu ar savu apciemojumu. Jebkurš vietējais iedzīvotājs būtu jums to pateicis. Bet jūs taču ne ar vienu, atskaitot Kristu, neielaižaties sarunās.
—    Dzīvs?! — Satrakotais Pravietis nolēca no pavarda un pagriezās pret Vladu ar belzienam paceltu ģitāru rokā.
Tā vien likās, ka tūlīt, viņš tai pāršķels galvu, taču po­licijas priekšnieks ar vienu vienīgu dūres izklupienu atsvieda viņu atpakaļ. Tāpat kā toreizējā sadursmē ar Albertu Geršteinu, šī samērā vieglā sitiena pietika, lai nogāztu Pravieti no kājām. Sarāvies čokurā, it kā zem drausmīgas nelaimes sloga, Pravieti^ gulēja uz grīdas un raudāja.
Raudāja tāpēc, ka Kristus viņu bija pievīlis, Jaudams Ralfam Geršteinam palikt starp dzīvajiem.
Vlada, histēriski šņukstēdama, pierāpoja pie viņa.
—     Pravieti, piedod! — viņa kā apsēsta kliedza. — Es nezināju! Es izpirkšu savu grēku! Tikai pavēli! Atradīšu Ralfu Geršteinu kaut vai pasaules malā! Kristus vārdā, piedod!
No viņas pašpārmetumiem piesātinātās grēksūdzes pa­mazām uzzinājām, kā viss norisinājies. Piebraukusi ar autobusu, Vlada ievēroja, ka mūzika skan tajā augšstāva istabā, kuras vidējo logu viņai pateicis priekšā Pravietis. No tā viņa secināja, ka gan komponists, gan viņa krust­dēls atrodas tieši tur. Ar kāju pagrūdusi loga šķērsrāmi, viņa vienā rāvienā dabūja to vaļā. Ieraudzījusi gandrīz pilnīgā tumsā pie klavierēm divas neskaidras figūras, viņa izšāva.
—    Ja tur atrastos vēl kāds, es drošības pēc nobeigtu arī to, — Vlada atzinās. — Bet ticēju, ka Kristus nejaus man kļūdīties, — viņa šņukstēdama nobeidza, tad ar pa­zemīgu kustību pieglauda galvu Pravieša dubļainajām kčl- jām. — Pravieti, pasaki taču kaut ko! Es izdarīšu visu, tikai neliec man tā mocīties! Varbūt Kristus gribējis, lai Ralfs Geršteins no manas rokas nomirtu citā dienā?
Jau atģidies, Pravietis ar pūlēm piecēlās un atslējās pret virtuves pavardu. Kolīdz kameras objektīvs pievērsās viņam, Pravietis jau atkal iejutās televīzijas zvaigznes lomā.
—    Es tev piedodu! Kristus vārdā! — viņš klusu pazi­ņoja, — jo sacīts: «Svētlaimīgi tie, kas nezina, ko dara.. i Viņi līdzīgi putniem, kas nesēj un nepļauj…»
Vlada, kas bija pazemīgi tupējusi uz ceļgaliem, slaucī­dama asaras ar netīru plaukstu, laimīgi pasmaidīja. Pra­vietis viiiai vēl kaut ko pačukstēja.
—    Kā jūs uzzinājāt, ka muzikālā salona vidējais logs tik viegli atraujams vaļā, turklāt arī no ārpuses? — šis jautājums mani visvairāk nodarbināja.
Pravieša nekoptajā sejā pavīdēja izsmiekls.
—    Jūs laikam domājat, ka šis nožēlojamais banālu grā­vēju sacerētājs uz rīta pusi piedraudēja man ar policiju aiz tā iemesla, ka mana dziedāšana bija viņam apnikusi? Nē, viņš vienkārši aizsnaudās, jo nevēlējās skatīties pa­tiesībai acīs. Es pieskrēju pie aizdrapētā loga un dusmās parāvu to vaļā. «Tu, necienīgo tārp, kas ieracies zemē, lai neredzētu dieva zīmes!» — tā es viņam uzsaucu. «Ielaid savā pazemē viņa vareno dienasgaismu, un tad tu sapra­tīsi — tavā priekšā stāv Orfejs, kuram pats Kristus licis nokāpt ellē!»
—    Un kā reaģēja Ralfs? — policijas priekšnieks smīnot painteresējās, — Vispirms aizcirta logu un tikai tad iepli­ķēja jūs? Vai otrādi?
Pravietis saķēra savu ģitāru. Viņš, bez šaubām, dzīrās uzbrukt savam apvainotājam, taču pēdējā brīdī savaldījās. Jo niknāks izskanēja viņa rējiens:
—   Jā! Jā! Šis tārps uzdrīkstējās pacelt pret mani roku! Bet Kristus atalgoja mani, asinādams manu redzi! Kad šis nejēga metās aiztaisīt logu, pamanīju, ka to pa īstam ne­maz nav iespējams aizvērt. Un šajā apstāklī saskatīju zīmi — pats Kristus rāda man ceļu atmaksai!
Pravieša sejai pārlaidās tāda kā uguns atblāzma, šķita, dzirkstis no degošajām acīm pārsviežas uz kaulaino de­gunu, uz bālajām lūpām, uz mežonīgo sapinkājušos bārdu, kas gatava uzliesmot pakulām līdzīgi. N
Kamēr Pravietis runājās ar mums, Vlada, berzēdama ar netīriem pirkstiem saraudātās acis, mēnessērdzīgām kustībām tuvojās galdam, uz kura gulēja atvilktnē atras­tās pistoles.
Gregora Abuša nešpetnais uzsauciens apturēja viņas izstiepto roku pusceļā:
—    Kas tie par pekstiņiem? Lieciet šaujamiem mieru!
Pravietis gārdzoši iesmējās.
—    Nobijāties? Vēl par agru, Kristus pie jums tik drīz neatnāks. Vlada tikai gribēja jums parādīt, ko esmu viņai iemācījis. Lai jūs zinātu, kas jūs sagaida tai dienā, kad
Kristus ieradīsies. Demonstrē viņiem savu māku, Vlada, parādi, kā šauj tie, kuru roku vada Kristus! 4
Pravieša balss pauda tādu hipnotisku spēku un reizē mežoņa naivitāti, ka es personiski noticēju — nekas ļauns viņam nav padomā. Un, kad Dertijs ar putām uz lūpām ņēmās apzvērēt, ka viņa reklāmas filma bez Pravieša ap­solītā skata metama mēslainē, Gregors Abušs riskēja.
Vlada, tikpat kā netēmēdama, ieurbināja lodi pēc lodes kūts apdrupušajā mūrī. Pēc tam paklausīgi atdeva ieročus atpakaļ policijas priekšniekam.
Neticēdams savām acīm, raudzījos uz ložu caurumu pre­cīzi izveidoto krustu.
Pravietis pats vēroja šo skatu ar sātanisku 3maidu. Ne­ļaudams mums atjēgties, viņš parāva ģitāras stīgas, vien­laicīgi pavēstīdams:
— Bet tagad es nodziedāšu jums savu jauno monoko- rāli! Rejs Krosvins, N° 14, «Pie jums drīz atnāks Kristus!».



EPILOGS


Mēs visi trīs atkal pulcējāmies policijas priekšnieka dzīvoklī — proti, es, Gregors Abušs un neiztrūkstošais Prezidents. Viss jau bija aiz muguras. Viss, atskaitot lietu, kas joprojām dauzījās pie loga.
Gregors Abušs, brīžam paglaudīdams suni, kas bija iekārtojies viņam līdzās, skatījās televīzijas translētu beisbola maču. Ik reizi, kad spēlētāji, sakrituši cits uz cita, izveidoja blīvu murskuli, zem kura pazuda bumba, Prezi­dents sasprindzināja muskuļus un, klusi rūcot, paliecās uz priekšu. Tā vien rādījās, ka viņš tūdaļ ielēks ekrānā, lai ar saviem asajiem zobiem izrautu bumbu no spēlētāju apakšas.
Nevēlēdamies viņus traucēt, es atsēdos istabas viņā -galā pie tikko iekurinātā kamīna un, noregulējis skaņu līdz minimumam, ieslēdzu magnetofonu.
Klausīdamies Vincenta Basāni balsi, brīnījos, cik tā sa­vādi izklausās ierakstā. Pieklusināta, līdz ar to it kā zau­dējusi valdonību, tā laikiem ieguva tīri cilvēciskas into­nācijas, norādīdama, ka Vincents Basāni ir tads pats mir­stīgais kā mēs, savā ziņā tikpat iedragājams.
Daļu no tā, ko viņš toreiz mācēja pavēstīt, mēs ar Gre­goru Abušu jau paši zinājām. Taču šis tas citādā gaismā iezīmēja notikumus, spiezdams atteikties no līdzšinējā iztulkojuma.
«Pēc zivju konservu fabrikas slēgšanas Krjudešanks no­nāca visai grūtā finansiālā stāvoklī,» Vincenta Basāni balss čukstēja magnetofonā. «Lai izkļūtu no tā, viņš sāka spekulēt biržā, izlietodams viņa bankai uzticētos nogul­dītāju vērtspapīrus un naudu. Neveiksmīgu spekulāciju iznākumā visi noguldījumi aizgāja vējā. Līdz ar to vien­kārša līdzekļu aiztapināšana, kādu piekopj viena otra kre­dītiestāde, pārvērtās nepārprotami noziedzīgā rīcībā. Aiz­domas uzradās man jau pirms laba laika, taču pierādī­jumu trūka. Tad griezos pie privātās detektīvaģentūras, kurā strādāja Aleksandrs Luiss. Iedevu viņam sarakstu ar Krjudešankam uzticēto valsts aizņēmuma obligāciju numuriem. Pats Krjudešanks apgalvoja, ka vērtspapīri ieķīlāti citā bankā aizdevuma saņemšanai. Tādas operā­cijas, kad viena banka garantijai nodod citai noguldītāju vērtspapīrus, tiek praktizētas. Taču Luisam izdevās no­skaidrot, ka manas obligācijas pārdotas, turklāt zem no­minālās vērtības, Vērburgas fonda biržā. Šai. pilsētā, starp citu, dzīvo Jonatana Krjudešanka brālis. Tagad Luiss sa­ņēma no manis uzdevumu tieši izsekot Krjudešanku. Iekārtojies par kriminālreportieri «Aleksandrijas He­roldā», viņš noīrēja Alberta Geršteina dzīvoklī istabu, kuras logi vērās uz Krjudešanka māju.
Pārējo jūs paši esat puslīdz uzminējuši. Ar Alberta Geršteina dzīvoklī slepeni uzstādītās noklausīšanās apa­ratūras palīdzību Krjudešanks uzzināja visos sīkumos Der­tija ieceri aplaupīt banku reklāmas nolūkos. No šī brīža Krjudešanka sākotnējais nodoms izmantot filmēšanu savā labā izvērtās konkrētā rīcības plānā, kas sniedza unikālu iespēju iztukšot pēc būtības jau tukšo seifu un vēl saņemt apdrošināšanas prēmiju.
Plāns izdevās lieliski. Vienīgais sarežģījums — nepie­ciešamība likvidēt Voltu Karpenteru. Pastrādājis šo slep­kavību, Krjudešanks nespēja turēties pretim senam kār­dinājumam — izzagt Kristus apokrifās vēstules, par kuru autentiskumu tobrīd bija pārliecināts.
Luiss no sākta gala nešaubījās par viņa vainu. Taču, pēc tam kad bankas sargs Boils murgodams bija piemi­nējis Alberta Geršteina vārdu, Luiss maldīgi uzskatīja, ka Alberts Geršteins un Ričards Beidevans palīdzējuši Krju­dešankam īstenot viņa nodomu. Tovakar Luiss ieradās
Alberta Geršteina mājā nolūkā iebiedēt Ričardu Beide- vanu un atvest pie manis. Kopīgiem spēkiem mēs cerējām izvilkt no viņa Krjudešanka vainas apstiprinājumu.
Turpmākie notikumi manā iztulkojumā izskatās apmē­ram šādi. Sapratis pēc Gregora Abuša apciemojuma, ka ir atmaskots, turklāt uzzinājis ar nokavēšanos no profesora Pētersena raksta, ka viņa nozagtās vēstules ir viltotas, Jonatans Krjudešanks krīt izmisumā un meklē glābiņu bēgšanā. Luiss, nopratis viņa nodomu, aptur Krjudešanku ceļā un samaksā par to- ar dzīvību. Ļoti iespējams, ka brīdī, kad seržants Aleksanders sarunājās ar Krjudešanku moteļa tuvumā, aizmugurē nosēdinātais Luiss jau bija beigts.
Lai novirzītu no sevis aizdomas un iegūtu laiku, Krju­dešanks nolemj pamest policijai maldinošu pavedienu. Šķietami varmācīgi pārtrauktais telefona zvans no fermas, Luisa līķis klētī, viņam līdzās nomestie, Krjudešanka acīs tagad jau bezvērtīgie papirusi — tas viss kalpoja tieši šim mērķim.»
Vincenta Basāni balss aprāvās, es spēji izslēdzu mag­netofonu. Raugoties zili sarkanīgās liesmās, kas lēkāja kamīnā, atdzīvināju prātā dažus momentus, kuri Vincen­tam Basāni toreiz vēl nebija zināmi. Šos baltos plankumus lielos vilcienos uzzīmētajā kartē pamazām aizpildījām abi ar Gregoru Abušu, sīki analizēdami ne tikai faktus, bet arī visas iepriekšējās kļūdainās hipotēzes.
Tad ari saredzējām galveno iemeslu mūsu daudzajām kļūmēm — Jonatana Krjudešanka rakstura neizpratni. Katrs viņa solis tik cieši sakrita ar viņa dabu, tieksmēm, interesēm, ka tieši tāpēc nepadevās atminēšanai bez at­tiecīgās atslēgas. Tagad, kad šī atslēga bija rokās, brīnī­jāmies paši, kā palaidām neievērotu Krjudešanka eksis­tences būtisko elementu — magnetofonu.
Saradis ar to kā ar savas ikdienas neatņemamu sastāv­daļu, pastāvīgi darbodamies ar mūzikas ieskaņošanu un pārrakstīšanu, Jonatans Krjudešanks gudri izmantoja tieši šo aparātu gan ieceres īstenošanai, gan alibi inscenēšanai.
Vispirms būtu minams seifu telpas zvanam automātiski pieslēgtais magnetofons ar sarga Boila balsi — komisku repliku un smiekliem. Šis ieraksts, slepus izdarīts, kad Ričards Beidevans, baņķierim un sargam klātesot, izmē­ģināja ar Albertu Geršteinu aplaupīšanas epizodi, pilnīgi attaisnoja savu nolūku — maldināt bankas darbiniekus un nodrošināt Krjudešankam zināmu laika rezervi — gadī­jumam, ja rastos neparedzēti sarežģījumi.
Tās pašas repetīcijas laikā tika slepus ierakstīts arī Al­berts Geršteins, kad tas mēģināja epizodē paredzētās rep­likas, adresējot sargam pavēles: «Sastādīt kombināciju! Pacelt rokas! Pagriezties ar seju pret sienu!»
Kad notika īstā laupīšana, šīs pavēles izrunāja nevis pats Alberts, bet zem Krjudešanka apmetņa paslēptais miniatūrais magnetofons.
Kas attiecas uz Dertija un Krjudešanka telefona sarunu, tad tā bija ierakstīta iepriekšējā vakarā, kad Dertijs vi­ņam patiesi piegrieza, lai pakaulētos par noteikumiem. Nākamdien Krjudešankam, atskanot tālruņa zvanam, pie­tika ar visvienkāršāko darbību: ieiet kabinetā, nospiest pogu, kas iedarbināja atskaņošanu, atslēgt telefonu un pašam pazust. Apgriezies pēc imitētās aplaupīšanas, viņš atkal pieslēdza telefonu, nocēla klausuli, iznāca no kabi­neta pie viesistabā sēdošā Ričarda Beidevana un pateica, ka Dertijs gaidot viņā galā, lai apstiprinātu galīgo vieno­šanos.
Visos trijos gadījumos varēja saskatīt vienu un to pašu spilgti izpaustu «rokrakstu». Taču lietisku pierādījumu mums praktiski nebija nekādu. Loģiskā konstrukcija bal­stījās uz atsevišķu ķēdes locekļu sasaistīšanu vienā veselā, dažus iztrūkstošos aizstājot, gleznaini izsakoties, ar pun­ktētu līniju, kas savienoja labi saskatāmas melnas svītras.
Lai mazliet izrautos no pārdomām, pārcēlu skatienu uz ekrānu. Beisbola sacīkstes tuvojās beigām. Daļa skatītāju, saīguši par savu favorītu neizbēgamt) zaudējumu, jau pa­meta tribīnes. Toties citi, aiz sajūsmas vai traki, apmē­tāja laukumu ar cukurotu kukurūzas pārslu maisiņiem, kabatlakatiņiem, cepurēm, vārdu sakot, ar visu, kas gadī­jās pa rokai. Viena dāma, norāvusi no rokas pulksteni, atvēzējās un iemeta to niknā kamolā saķērušos spēlētāju pašā vidū.
Es atkal ieslēdzu magnetofonu.
«Varat nešaubīties, ka viss, ko nupat tiku stāstījis, at­bilst patiesībai,» no jauna atskanēja Vincenta Basāni pa- dobjā balss. «Tas arī ir mana nāciena vienīgais nolūks —• atbrīvot jūs no ilūzijām. Jau iedzinuši Krjudešanku kaktā, jūs tomēr ļāvāt viņam aizbēgt. Kādēļ tā notika? Tādēļ, ka viņš bija jums sagrozījis galvu ar savu reliģiozitāti. Jūs nepieļāvāt domu, ka svētulis var būt pavisam ikdienišķs noziedznieks.
Es turpretī nekad nemēģināju uzdoties par svētu,» Vin cents Basāni turpināja. «Visiem zināms, ka esmu izbijis gangsteris, un tikai dažiem, ka savai pagātnei esmu pār­vilcis krustu. Tirgošanās ar marihuānu, stipru dzērienu brūvēšana no draņķīgas koksnes, politika — tas viss ne­skaitās. Es vienkārši cenšos pielāgoties mūsdienīgai iz­pratnei par to, kas atļauts un kas neatļauts. Kas es esmu, salīdzinot ar Jonatanu Krjudešanku, ko visa Aleksan- drija, arī jūs pats, Abuš, uzskatījāt par tikumības un taisn- prātības paraugu?! Bet nu man pietiek! Ar Krjudešanku es norēķināšos pats! No manis viņš nekur neizspruks! Es apmēram zinu, kur viņu meklēt, un, kad atradīšu, noskro- tēšu kā traku suni! Uz to jūs varat paļauties!»
—   Latorp! Nāciet paskatieties televizoru! — no istabas otra gala smiedamies mani pasauca Gregors Abušs. — Kā jums tas patīk?
Izslēdzis magnetofonu, es- pievienojos viņam.
Uz ekrāna griezās milzīga, melna skaņuplate. Pāri tai izslējās Pravietis un, uzsitis pa ģitāras stīgām, paziņoja:
—   Rejs Krosvins, monokorālis Nq 150, «Aleksandrijā līst sarkans lietus»!
Viņa ritmiskiem rējieniem līdzīgā dziedāšana it kā maz­liet atkāpās, palikdama fonā. Tieši skatītājam ausīs ieplūda medaina sievietes balss:
—   Divkāršā slepkavībā apsūdzētais Rejs Krosvins, pa­vārdā Pravietis, pats atrodas cietumā, bet viņa neaizmir­stamo balsi jūs varat noklausīties jebkurā laikā, iegādā­joties firmas «Olivers Dertijs» unikālo albumu. Katra no šīm skaņuplatēm ir ne tikai muzikāla sensācija, bet arī asinsstindzinošs atgādinājums par veselu sēriju noslēpu­maini slepkavību, kas izraisīja paniku klusas provinciālas pilsētiņas iedzīvotājos. Jūs pašlaik klausāties šī albuma pirmo ierakstu «Aleksandrijā līst sarkans lietus»!
Dziesmu mums tā ir neizdevās izbaudīt līdz galam,
Pie durvīm kāds. trauksmaini zvanīja.
—   Kas nu? — Es tramīgi pieskrēju pie loga. — Vai tiešām atkal sāksies?
—   Par laimi, tikai ciemiņš, — Gregors Abušs mani mie­rināja. — Pazīstu pēc zvana. Tas ir mūsu Mikelandželo — Dīns Pančeks.
Avangardiskās mākslas spīdeklim, tikko tas pārkāpa slieksni, pieskrēja klāt Prezidents. Rezultātā suns acumir­klī izmirka, tādas šaltis plūda no tēlnieka ērmotā apmetņa un lietussarga. Prezidents žēlabaini iekaucās un ņēmās purināties, savukārt apšļakstīdams mājas saimnieku.
—   Būtu vismaz kājas noslaucījis! — Gregors Abušs pārmeta.
—   Vai tad problēmas kodols ir kājās? — Dīns Pančeks atcirta. — Ne jau tīrība ienes kulturāla cilvēka mājās daiļumu. Man vienkārši sirds lūst aiz bēdām, skatoties uz dzīvokli, kurā nav neviena mana darba. Gribat, es jums pilnīgi bez maksas atdošu savu «Mūsdienu Prometeju»? Jo vairāk tāpēc, ka viņš zināmā mērā veicinājis izmeklē­šanu.
—   Un tikai tādēļ jūs mērojāt ceļu pie manis? — Gre­gors Abušs pasmaidīja. — Jūsu Prometeju ar krājkases sivēnu naktspodā neņemšu pat par velti.
—   Un tas jums arī nav vajadzīgs? Dīns Pančeks, viltīgi smīnēdams, nolika uz galda vecu, ieskrambātu piena kanniņu. — Atradu izgāztuvē, meklēdams izejvielu savai daiļradei.., Uzmanīgi! Iekšā, iespējams, vēl sagla­bājušies pirkstu nospiedumi!
Tādus tiešām atradām. Tie piederēja Jonatanam Krju­dešankam un pušķoja magnetofona kaseti.
Ieraksts visumā sastāvēja no īsām pavēlēm, ierakstītām lentē toreiz, kad Alberts Geršteins izmēģināja laupīšanas epizodi, un beidzās ar viņa humoristisku jautājumu reži­soram: «Nu, kā man izdevās aplaupīšana?»
Atbildei atskanēja bankas sarga Boila smiekli: «Kur nu vēl labāk? Izlaupīts pa tīro! Nekas nav palicis!»
Noklausījies īso ierakstu līdz galam, Gregors Abušs ap­kampa skulptoru.
—   Lai dzīvo tēlniecība! Ja tavs ērmotais novirziens neliktu tev Takņāties visādos mēslos, pēdējais un vissva­rīgākais pierādījums varbūt nekad nebūtu nonācis mūsu rokās!
—   Raugieties! Tur viņš ir! — Dīns Pančeks pēkšņi iekliedzās.
—    Kas?
—    Jonatans KrjudešanksI
—    Kur? Runājiet taču!
—    Uz ekrāna!
Mēs trijatā metāmies pie televizora.
Jā, tas bija viņš — beigts. Guļot asins peļķē uz grīdas, viņš nāves krampjos savilktajā rokā žņaudza pistoli.
Tuvplānā atsevišķi demonstrēja roku ar šaujamo, kurā tūdaļ pazinu 32. kalibra «koitu».
Diktors bezkaislīgā, lietišķā balsī komentēja kadrus:
—           Lūdzam identificēt šo cilvēku! Viņš nošauts pirms stundas Vērburgas hotelī «Astor» pēc apšaudes ar citu nepazīstamu cilvēku, kuram izdevies aizbēgt. Asinis liftā norāda, ka nogalinātā pretinieks smagi ievainots. Upuris reģistrējies viesnīcā kā brīvās konfesijas sludinātājs Je­remija Aleksanders.
Viesnīcas numura attēlu ar asinspeļķi un Jonatana Krjudešanka sastingušo ķermeni nomainīja reklāma:
—          Ja gribat izaudzināt savu dēlēnu par īstu vīrieti, iemāciet viņam no bērna kājas apieties ar ieročiem. Vis­labākā dāvana jūsu mīlulim — pneimatiskā šautene «Blics»!
—          Finita la comedia! — gandrīz svinīgi noteica polici­jas priekšnieks, izslēgdams televizoru.
Mēs klusējām.
Pēkšņi klusumu piepildīja sen aizmirsta skaņa, pareizāk sakot, visu to pierasto skaņu sakopojums, no kura pa* dažām Aleksandrijā- pavadītajām dienām biju pilnīgi at­svešinājies. Es ieklausījos kādu sekundi, iekām beidzot sapratu, kas īsti noticis.
Vairs nelija.
—          Brīnums! — es čukstēju, ar plaukstu aizsargādamies pret spilgto sauli. Tā momentā ielauzās logā, pa kuru vēl tecēja asarām līdzīgas pēdējās lāses.
Gregors Abušs pasmaidīja.
Nocēlis no vadža lietussargu, viņš to iebāza skulptoram padusē.
—          Tavam jaunajam šedevram, Dīn! Iesaku to nosaukt «Nāve zem lietussarga»!
Anatols Itnermanis
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